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ਅਧਿਆਇ 18 

ਢਧਹ ਪਈ ਬਾਬੁਲ 

ਬਾਬਲੁ ਦੇ ਰਾਿਾ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇੱਕ ਹਿਾਰ ਪਰਧਾਨਾਂ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਦਾਅਵਤ 
ਵਦੱਤੀ। ਅਵਿਹੀਆਂ ਦਾਅਵਤਾਂ ਲੱਚਰ ਹੁੰ ਦੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਕਈ ਵਦਨਾਂ ਿਾਂ ਹਫ਼ਵਤਆ ਂ ਤੱਕ 
ਚੱਲਦੀਆਂ ਸਨ। ਇਹ ਆਖਣਾ ਗਲਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਵਕ ਅਵਿਹੀਆਂ ਦਾਅਵਤਾਂ ਨੰੂ “ਸ਼ਰਾਬੀਆ ਂ
ਦੀਆਂ ਰੰਗਰਲੀਆ”ਂ ਆਵਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਿਦ ਦਾਅਵਤ ਆਪਣੇ ਵਸਖਰ ’ਤੇ ਸੀ ਤਦ ਰਾਿਾ 
ਨੇ ਸੋਨੇ ਅਤੇ ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਉਹ ਬਰਤਨ ਮੰਗਵਾਏ ਵਿਹੜੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੀ ਹਕੈਲ ਵਵੱਚੋਂ ਲੁੱ ਟ ਕ ੇ
ਵਲਆਂਦੇ ਗਏ ਸਨ। ਮਖੌਲੀਆਂ ਦਾ ਹਾਸਾ ਸਾਰੇ ਹਾਲ ਵਵੱਚ ਗੂੰ ਿ ਵਰਹਾ ਹੋਵੇਗਾ ਿਦ ਦਾਅਵਤ 
ਦਾ ਮਿਾ ਲੈ ਰਹੇ ਪਰਧਾਨਾਂ ਨੇ ਪਵਵੱਤਰ ਬਰਤਨਾਂ ਵਵੱਚ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਤੀ ਹਵੋੇਗੀ ਅਤੇ 
ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ ਮਖੌਲ ਉਡਾਇਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਅਪਮਾਨ ਨੰੂ ਦਾਨੀਏਲ 5:4 
ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਵੱਚ ਵਵੇਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ: ਵਕਉਂ ਿੋ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਦੀ ਹੈਕਲ ਨਾਸ ਹੋ ਚੁੱ ਕੀ ਸੀ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਇਹ ਮੰਨ ਵਲਆ ਹਵੋੇਗਾ ਵਕ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਉਨਹ ਾਂ ਦ ੇਦੇਵਵਤਆ ਂ
ਨਾਲੋਂ ਕਮਿੋਰ ਹੈ। ਪਰ ਉਨਹ ਾਂ ਦਾ ਹਾਸਾ ਉਸ ਵੇਲੇ ਗਾਇਬ ਹੋ ਵਗਆ ਿਦ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਅਲਵਹਦਾ 
ਇੱਕ ਹੱਥ ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਕੰਧ ਉੱਤੇ ਇਹ ਵਲਖਣ ਲੱਗਾ: “ਮਨੇ ਮਨੇ ਤਕੇਲ ਊਫਰਸੀਨ” 
(ਦਾਨੀਏਲ 5:25)। “ਮਨੇ” ਇੱਕ ਅਰਾਮੀ ਵਕਵਰਆ מְנֵא (ਮਨੇ) ਤੋਂ ਹੈ ਵਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ 
“ਵਗਣਨਾ।” “ਤਕਲੇ” ਅਰਾਮੀ ਵਕਵਰਆ תְקַל (ਤਕਲੇ) ਤੋਂ ਹੈ ਵਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਵਮਣਨਾ।” 
“ਊਫਰਸੀਨ” ਦੇ ਦੋ ਅਰਥ ਵਨਕਲਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਰਾਮੀ ਵਕਵਰਆ רֶס  ਤੋਂ ਹੈ ਵਿਸ (ਪਰੇੇਸ) פֶֶּ֫
ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਵੰਡਣਾ,” ਅਤੇ ਇਹ רַס  ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਵੀ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਵਿਸ ਦਾ (ਫਾਰਸ) פָּ
ਅਰਥ ਹੈ “ਫਾਰਸੀ” (ਵਖੇੋ ਦਾਨੀਏਲ 5:28)। 

ਰਾਿੇ ਨੰੂ ਦੱਵਸਆ ਵਗਆ ਵਕ ਇਨਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਵਤੰਨ ਅਰਥ ਹਨ: (1) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਸ 
ਦੇ ਰਾਿ ਨੰੂ ਵਗਵਣਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਇਹ ਆਪਣੇ ਅੰਤ ਤੱਕ ਆ ਪੁੱ ਿਾ ਸੀ (ਦਾਨੀਏਲ 5:26);  
(2) ਉਸ ਨੰੂ “ਤਕੜੀ ਵਵੱਚ ਤੋਵਲਆ ਵਗਆ” ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ “ਘੱਟ ਵਨਿੱਕਵਲਆ” ਸੀ (ਦਾਨੀਏਲ 
5:27; KJV); ਅਤ ੇ(3) ਉਸ ਦੇ ਰਾਿ ਨੰੂ ਵੰਡ ਵਦੱਤਾ ਿਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਮਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਫਾਰਸੀਆ ਂ
ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਿਾਵੇਗਾ (ਦਾਨੀਏਲ 5:28)। “ਉਸੇ ਰਾਤ ਨੰੂ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਿੋ ਕਸਦੀਆ ਂਦਾ 
ਰਾਿਾ ਸੀ ਵੱਵਢਆ ਵਗਆ” (ਦਾਨੀਏਲ 5:30; NLT)। ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਨਬੂਵਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ, 
ਬਾਬਲੁ ਨਗਰ ਉੱਤੇ ਮਾਦੀ-ਫਾਰਸੀਆਂ ਨੇ ਕਬਿਾ ਕਰ ਵਲਆ (ਦਾਨੀਏਲ 5:31)। 

ਪੁਰਾਤਨ ਬਾਬਲੁ ਨੰੂ ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਵਵੱਚ ਦਰਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਗਰ ਰੋਮ ਹੈ, ਵਿਸ ਨੰੂ ਪਰਕਾਸ਼ 
ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ “ਵੱਡੀ ਬਾਬਲੁ” ਆਵਖਆ ਵਗਆ ਹੈ (17:5 ਦੀਆਂ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖੋ)। ਰਮੋ ਦੇ 
ਲਈ “ਕੰਧ ’ਤ ੇਵਲਖੀ ਗਈ ਵਲਖਤ” ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 18 ਵਵੱਚ ਵਮਲਦੀ ਹੈ। ਡੈਨੀਅਲ ਰੱਸਲ 
ਨੇ ਆਵਖਆ ਵਕ ਇਸ “ਅਵਧਆਇ ਨੰੂ ਸਮਝਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਸੌਖਾ ਹ।ੈ”1 ਇੱਕੋ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੰੂ ਬਾਰ-ਬਾਰ 
ਦੁਹਰਾਇਆ ਵਗਆ ਹੈ: “ਢਵਹ ਪਈ ਬਾਬੁਲ (ਅਰਥਾਤ, ਰੋਮ)।” ਅਵਧਆਇ 18 ਵਵੱਚ ਵਦੱਤੇ 
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ਗਏ ਵੇਰਵੇ ਰੋਮ ਨਗਰ ਲਈ ਇੱਕਦਮ ਢੁਕਵੇਂ ਬੈਠਦ ੇਹਨ – ਿੋ ਵਕ ਇੱਕ ਹੋਰ ਪਰਮਾਣ ਹੈ ਵਕ 
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵਚਲੀ “ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਬਾਬੁਲ” ਰਮੋ ਨਗਰ ਹੈ। 

ਬੂਸ ਮੈਟਿਗਰ ਨੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 17 ਅਤ ੇ 18 ਨੰੂ “ਕਾਲਪਵਨਕ ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ 
ਸਾਵਹਤਕ ਫ਼ਤਹ” ਆਵਖਆ।2 ਰੱਸਲ ਨੇ ਆਵਖਆ ਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 18 “ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ 
ਪੋਥੀ ਦਾ ਇੱਕ ਉੱਤਮ ਅਵਧਆਇ ਹੈ . . . ਿੇਕਰ ਇਸ ਨੰੂ ਉੱਚੀ ਅਵਾਿ ਵਵੱਚ ਪਵੜਹਆ ਿਾਵੇ ਤਾਂ 
ਇਹ ਇੱਕ ਸ਼ਾਨਦਾਰ, ਸੁੰ ਦਰ, ਵਭਆਣਕ, ਪਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਕਵਵਤਾ ਹੈ।”3 

ਅਵਧਆਇ 18 ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇਮ ਵਵਚਲੀਆਂ ਵਵਨਾਸ ਵਦਆਂ ਸੰਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ 
ਢਾਵਲਆ ਵਗਆ ਹੈ, ਵਿਹੜੇ ਵਕ ਨੀਨਵਾਹ (ਸਫ਼ਨਯਾਹ 2), ਅਦੋਮ (ਯਸਾਯਾਹ 34), ਅਤੇ 
ਇਸਰਾਏਲ (ਆਮਸੋ 5) ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਵੱਚ ਵਦੱਤੇ ਗਏ ਸਨ। ਇਹ ਹਵਾਲਾ ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ’ਤੇ ਸਾਨੰੂ 
ਉਸ ਵਵਰਲਾਪ ਗੀਤ ਦੀ ਯਾਦ ਵਦਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਿਹੜਾ ਬਾਬਲੁ ਅਤੇ ਸੂਰ ਦੇ ਵਵਨਾਸ ਦਾ 
ਐਲਾਨ ਕਰਦਾ ਹ ੈ(ਯਸਾਯਾਹ 13; 14; 21; ਵਯਰਵਮਯਾਹ 50; 51; ਵਹਿਕੀਏਲ 26; 27)। 
ਪੁਰਾਣੇ ਨੇਮ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨੇ ਇਸ ਅਵਧਆਇ ਦਾ ਮਾਹੌਲ ਵਤਆਰ ਕੀਤਾ; ਪਰ ਉਸ ਤੋਂ 
ਵੀ ਵਧ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਪਵਹਲੀ ਸਦੀ ਦੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੰੂ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇਮ ਦੀਆਂ ਉਹ ਨਬੂਵਤਾਂ ਚੇਤੇ 
ਕਰਾਈਆਂ ਵਿਹੜੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪਰਵਤੱਵਗਆ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰੂੀਆਂ ਹ ੋਗਈਆਂ ਸਨ। ਇਸ 
ਤਰਹਾਂ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਮੁੜ ਤਸੱਲੀ ਵਮਲੀ ਵਕ ਿੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੇ ਆਵਖਆ ਹੈ ਵਕ ਬਾਬਲੁ (ਅਰਥਾਤ, 
ਰੋਮ) ਢਵਹ ਿਾਵਗੇਾ, ਤਾਂ ਇਹ ਸੱਚਮੁੱ ਚ ਢਵਹ ਿਾਵੇਗਾ । 

ਨਾਸ ਦੇ ਅਵਧਆਇ ਦੇ ਨਾਲ ਦਰਸਾਇਆ ਵਗਆ ਸਭ ਤੋਂ ਵਭਆਣਕ ਵਦਰਸ਼ ਵੀਰਾਨ ਛੱਡ 
ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਨਗਰ ਹੈ: ਵਿਸ ਵਵੱਚ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦਾ ਵਾਸ ਹੁਣ ਨਹੀਂ ਵਰਹਾ ਹੈ (ਆਇਤਾਂ 22, 23), 
ਇਹ ਕੇਵਲ ਵਘਣਾਉਣੇ ਿੰਤੂਆਂ ਦਾ ਵਸੇਰਾ ਰਵਹ ਿਾਵਗੇਾ (ਆਇਤ 2)। ਬਾਬੁਲ ਨੰੂ ਦੱਵਸਆ 
ਵਗਆ, “ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋ ਤੇਰ ੇ ਵਵੱਚ ਫਰੇ ਕਦੀ ਨਾ ਚਮਕੇਗੀ” (ਆਇਤ 23)। ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਦੀ 
ਉੱਘੀ ਨਗਰੀ ਵਵੱਚ ਹਨੇਰਾ ਅਤੇ ਇਕੱਲਾਪਣ ਰਾਿ ਕਰੇਗਾ। 

ਪਵਹਲੀ ਸਦੀ ਦੇ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਇਹ ਵਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨਾ ਔਖਾ ਵਰਹਾ ਵਰਹਾ ਹੋਵੇਗਾ ਵਕ 
ਰੋਮ ਨਗਰ ਨਾਸ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਇੱਕ ਪਰੁਾਤਨ ਅਖਾਣ ਇਵੇਂ ਆਖਦਾ ਹੈ, “ਸਾਰੀਆਂ ਸੜਕਾਂ 
ਰੋਮ ਨੰੂ ਿਾਂਦੀਆ ਂ ਹਨ।” ਪਰੁਾਤਨ ਰੋਮੀ ਫਰੋਮ ਦੇ ਕੇਂਦਰ ਵਵੱਚ “ਸੁਨਵਹਰੀ ਮੀਲਪੱਥਰ” ਦ ੇ
ਖੰਡਹਰ ਹਨ। ਇਸ ਮੀਲਪੱਥਰ ’ਤ ੇਸਾਮਰਾਿ ਦੀਆ ਂਪਰਮੁੱ ਖ ਚੌਂਕੀਆ ਂਤੱਕ ਦੀ ਦਰੂੀ ਉੱਕਰੀ 
ਹੋਈ ਸੀ, ਵਿਹੜੀਆਂ ਮੁੱ ਖ ਨਗਰ ਦ ੇਨਾਲ ਿੁੜੀਆਂ ਹਈੋਆਂ ਸਨ। ਰੋਮ ਕਰੋੜਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵਦਲਾਂ 
ਦੀ ਮੰਵਿਲ ਸੀ। 

ਰੋਮ ਸੰਸਾਰਭਰ ਦੀ ਕਲਾ, ਵਦਲਵਖੱਚਵੇਂ ਸਾਵਹਤ ਅਤ ੇਕਲਾਤਮਕ ਹੁਨਰਾਂ ਦਾ ਕੇਂਦਰ ਸੀ। 
“ਰਬਾਬੀਆਂ ਦੀ ਅਵਾਿ, ਨਾਲੇ ਗਵੱਯਾਂ ਦੀ, ਵੰਿਲੀ ਵਿਾਉਣ ਵਾਵਲਆਂ ਦੀ ਅਤੇ ਤੁਰਹੀ ਫੂਕਣ 
ਵਾਵਲਆਂ ਦੀ” (ਆਇਤ 22) ਅਵਾਿ ਸਾਰੇ ਨਗਰ ਵਵੱਚ ਸੁਣੀ ਿਾ ਸਕਦੀ ਸੀ। ਮਾਵਹਰ 
ਕਾਰੀਗਰਾਂ (ਆਇਤ 22) ਦੀਆਂ ਕਲਾਵਕਰਤੀਆਂ ਦਖੇਣ ਵਾਵਲਆਂ ਦੀ ਅੱਖਾਂ ਨੰੂ ਚਕਾਚੌਂਧ ਕਰ 
ਵਦੰਦੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੰੂ ਿੋਸ਼ ਨਾਲ ਭਰ ਵਦੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਰੋਮ ਰੋਸ਼ਨੀ ਨਾਲ 
ਚਮਚਮਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਗਤੀਵਵਧੀਆ ਂ ਨਾਲ ਭਵਰਆ ਰਵਹੰਦਾ ਸੀ ਅਤ ੇ ਹਾਵਸਆ ਂ ਨਾਲ ਗੂੰ ਿਦਾ 
ਰਵਹੰਦਾ ਸੀ (ਆਇਤਾਂ 22, 23)। ਸੈਲਾਨੀਆਂ ਦੇ ਲਈ ਹਰੇਕ ਥਾਂ ’ਤੇ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਨਵਾਂ 
ਆਕਰਸ਼ਣ ਿਰੂਰ ਹੁੰ ਦਾ ਸੀ। 

ਰੋਮ ਨਗਰ ਦੇ ਦਰੂ ਦਰੁਾਡੇ ਤੱਕ ਫੈਲੇ ਪਰਭਾਵ ਨੰੂ ਅਵਧਆਇ 17, 18, ਅਤ ੇ 19 ਵਵੱਚ 
ਵੇਵਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ: ਉਸ ਦਾ ਰਾਿ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇਸਾਂ ਉੱਤੇ ਸੀ (17:1, 15); ਉਹ 
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ਵਨਰਧਾਵਰਤ ਕਰਦਾ ਸੀ ਵਕ ਵਕਸ ਨੰੂ ਪਦਵੀ ਵਮਲੇਗੀ ਅਤੇ ਵਕਸ ਨੰੂ ਨਹੀਂ (17:18)। ਰੋਮੀ 
ਫੋਰਮ ਵਵੱਚ ਲਏ ਗਏ ਫੈਸਲੇ ਸਾਮਰਾਿ ਦੇ ਕੋਨੇ-ਕੋਨੇ ਨੰੂ ਪਰਭਾਵਵਤ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਨਗਰ ਨੇ 
ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਅਰਥ ਵਵਵਸਥਾ ਉੱਤੇ ਵੀ ਰਾਿ ਕੀਤਾ ਸੀ (18:11-17)। “ਰੋਮ ਦੀ ਬੰਦਰਗਾਹ 
ਔਸਟੀਆ ਵਵੱਚ ਇੱਕ ਚੌਰਾਹਾ ਸੀ ਵਿਸ ਦੇ ਚੁਫੇਰੇ ਖੰਭੇ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਵਿੱਥੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਵਪਾਰੀਆ ਂ
ਦੀਆਂ ਕੰਪਨੀਆਂ . . . ਦੇ ਦਫਤਰ ਸਨ, ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਾਮਰਾਿ ਵਵੱਚ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ 
ਵੱਡਾ ਕੇਂਦਰ ਵਰਹਾ ਹੋਵੇਗਾ।”4 ਔਸਟੀਆ, ਵਿਹੜਾ ਵਤਬੇਰ ਨਦੀ ਦੇ ਮੁਹਾਨੇ ’ਤੇ ਸਵਥਤ ਸੀ, 
ਮਾਲਵਾਹਕ ਸਮੁੰ ਦਰੀ ਿਹਾਿਾਂ ਦੇ ਲਈ ਰੋਮ ਦੀ ਪਰਮੁੱ ਖ ਬੰਦਰਗਾਹ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਿਹਾਿ ਰਮੋ 
ਦੀ ਇੱਕ ਹਰੋ ਬੰਦਰਗਾਹ ’ਤੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਵਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪਵਤਯੁਲੇ ਸੀ (ਰਸਲੂਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 
28:13)। ਪਵਤਯਲੇੁ ਵਮਸਰ ਅਤੇ ਪੂਰਬ ਤੋਂ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਮੁਸਾਫਰਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰਨ ਅਤ ੇਚੜਹਣ 
ਵਾਲੀ ਬੰਦਰਗਾਹ ਸੀ। 

ਰੋਮ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਕੰਨੇ ਵਧੀਆ ਕੰਮ ਕਰ ਸਕਦੀ ਸੀ! ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਦੇਸਾਂ ਨੰੂ ਉਤਾਂਹ ਚੁੱ ਕਣ 
ਦੀ ਬਿਾਇ ਹੇਠਾਂ ਸੁੱ ਵਟਆ। ਦੂਤ ਨੇ ਆਵਖਆ, “ਵਕਉਂ ਿੋ ਉਹ ਦੀ ਹਰਾਮਕਾਰੀ ਦੇ ਕਰੋਧ ਦੀ ਮੈ ਤੋਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਕੌਮਾਂ ਨੇ ਪੀਤਾ, ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਰਾਵਿਆ ਂ ਨੇ ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਾਮਕਾਰੀ ਕੀਤੀ” 
(18:3; ਵੇਖੋ ਆਇਤ 9)। ਰੋਮ ਸਰੀਰਕ ਅਤੇ ਆਤਮਕ ਦੋਹਾਂ ਹਰਾਮਕਾਰੀਆਂ ਲਈ ਦਸ਼ੋੀ ਸੀ, 
ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਿਦ ਇਹ ਸਮਰਾਟ ਦੀ ਪੂਿਾ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਸੀ – ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਹਰਾਮਕਾਰੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੰੂ ਵਭਰਸ਼ਟ ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਸੀ (ਵਖੇੋ 19:2)। ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦ ੇ
ਇਨਸਾਫ਼ ਦੀ ਤੱਕੜੀ ਨੇ ਫੈਸਲਾ ਸਣੁਾ ਵਦੱਤਾ ਸੀ ਅਤ ੇਹੁਣ ਵਨਆਉਂ ਕੀਤੇ ਿਾਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੀ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੂਤ ਨੇ ਰੋਮ ਦੇ ਅਟੱਲ ਵਵਨਾਸ ਦਾ ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ, ਇਹ ਇੱਕ ਅਵਿਹਾ ਪਤਨ 
ਹੋਣਾ ਸੀ ਵਿਸ ਦੀ ਗੰੂਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੇਸਾਂ ਵਵੱਚ ਸੁਣੀ ਿਾਣੀ ਸੀ। 

ਦੂਤ ਦਾ ਐਲਾਨ (18:1-3) 
1ਇਹ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਮੈਂ ਇੱਕ ਹੋਰ ਦੂਤ ਨੂੂੰ  ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਉਤਰਦਾ ਧਡੱਠਾ ਧਿਹ ਦਾ ਵੱਡਾ 

ਇਖ਼ਧਤਆਰ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਦੇ ਤਿੇ ਨਾਲ ਿਰਤੀ ਚਾਨਣੀ ਹੋ ਗਈ। 2ਅਤੇ ਉਹ ਨੇ ਡਾਢੀ 
ਉੱਚੀ ਹਾਕ ਮਾਰ ਕੇ ਆਧਖਆ, – ਢਧਹ ਪਈ ਬਾਬੁਲ, ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਢਧਹ ਪਈ! ਉਹ ਭੂਤਾਂ 
ਦਾ ਧਟਕਾਣਾ ਹੋ ਧਗਆ, ਨਾਲੇ ਹਰ ਧਭਿਸ਼ਟ ਆਤਮਾ ਦਾ ਅੱਡਾ, ਹਰ ਧਭਿਸ਼ਟ ਅਰ ਧਿਣਾਉਣੇ 
ਪੂੰ ਛੀ ਦਾ ਅੱਡਾ। 3ਧਕਉਂ ਿੋ ਉਹ ਦੀ ਹਰਾਮਕਾਰੀ ਦੇ ਕਿੋਿ ਦੀ ਮੈ ਤੋਂ ਸਾਰੀਆ ਂਕੌਮਾਂ ਨੇ ਪੀਤਾ, 
ਅਤੇ ਿਰਤੀ ਦ ੇਰਾਧਿਆਂ ਨੇ ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਾਮਕਾਰੀ ਕੀਤੀ, ਅਤੇ ਿਰਤੀ ਦੇ ਬਪੁਾਰੀ 
ਉਹ ਦੇ ਤਰਾਤਰੀ ਭੋਗ ਧਬਲਾਸ ਦ ੇਕਾਰਨ ਿਨੀ ਹੋ ਗਏ। 

ਆਇਤ 1. ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਆਖਣਾ ਅਰੰਭ ਕੀਤਾ, ਇਹ ਦ ੇਮਗਰੋਂ ਮੈਂ ਇੱਕ ਹਰੋ 
ਦੂਤ ਨੂੂੰ  ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਉਤਰਦਾ ਧਡੱਠਾ ਧਿਹ ਦਾ ਵੱਡਾ ਇਖ਼ਧਤਆਰ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਦੇ ਤੇਿ ਨਾਲ 
ਿਰਤੀ ਚਾਨਣੀ ਹੋ ਗਈ। ਇਹ ਆਇਤ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵਚਲੇ ਉਨਹ ਾਂ ਥੋੜੇ ਵਿਹੇ ਥਾਂਵਾਂ 
ਵਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਹੈ ਵਿੱਥੇ ਇੱਕ ਦੂਤ ਨੰੂ ਇਖ਼ਧਤਆਰ ਵਦੱਤੇ ਿਾਣ ਬਾਰੇ ਵਲਵਖਆ ਵਗਆ ਹੈ। ਦੂਤ ਦੇ 
ਐਲਾਨ ਦਾ ਮਹੱਤਵ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਸੀ, ਵਕਉਂਵਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਹਿਰੂੀ ਵਵੱਚੋਂ ਵਨਿੱਕਵਲਆ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਇਖਵਤਆਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਤੇਿ ਨਾਲ 
ਵਲਸ਼ਕ ਵਰਹਾ ਸੀ (ਵਖੇੋ ਕੂਚ 34:29-35; ਿਬੂਰ 104:2; ਵਹਿਕੀਏਲ 43:1-5;  
1 ਵਤਮੋਵਥਉਸ 6:16)। 
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ਆਇਤ 2. ਅਤ ੇ ਉਹ ਨੇ ਡਾਢੀ ਉੱਚੀ ਹਾਕ ਮਾਰ ਕੇ ਆਧਖਆ, ਤਾਂ ਿੋ ਸਾਰੇ ਸੁਣ 
ਸਕਣ, ਢਧਹ ਪਈ ਬਾਬੁਲ, ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਢਧਹ ਪਈ! (ਵਖੇ ੋਯਸਾਯਾਹ 21:9.) ਵਨਆਉਂ ਦਾ 
ਐਲਾਨ ਪਵਹਲਾਂ ਹੀ ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ (14:8); ਹੁਣ ਤਾਂ ਸਿਾ ਵਦੱਤੇ ਿਾਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੀ। 
ਦੂਤ ਨੇ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਬੋਵਲਆ ਵਕ ਵਿਵੇਂ ਇਹ ਘਟਨਾ ਪਵਹਲਾਂ ਹੀ ਵਾਪਰ ਚੁੱ ਕੀ ਸੀ, ਹਾਲਾਂਵਕ 
“ਿਦ ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਇਹ ਿਿਬਾਤੀ ਅਵਧਆਇ ਵਲਖੇ ਸਨ . . . ਉਦੋਂ ਰੋਮ ਅਿੇ ਵੀ ਪੂਰੀ ਤਰਹਾਂ 
ਿੀਉਂਦਾ ਸੀ, ਅਤ ੇਅਿੇ ਵੀ ਵਨਰਵਵਰੋਧ ਰਾਿਸੱਤਾ ਅਤੇ ਪੂਰੀ ਤਰਹਾਂ ਰਸ਼ੋਨ ਸ਼ਾਨੋ-ਸ਼ੌਕਤ ਦਾ 
ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਵਰਹਾ ਸੀ।”5 ਵਨਆਉਂ ਪਵਹਲਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਮਨ ਵਵੱਚ ਵਤਆਰ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ। ਵਿੱਥੇ 
ਤੱਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ ਸਵਾਲ ਸੀ, ਬਾਬੁਲ ਦਾ ਨਾਸ ਵਨਰਧਾਵਰਤ ਹੋ ਚੁੱ ਕਾ ਤੱਥ ਸੀ। ਆਇਤ 8 
ਵਵੱਚ ਰੋਮ ਦੇ ਵਵਨਾਸ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇਣ ਲਈ ਭਵਵੱਖਕਾਲ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਿਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਸਾਰ ੇ
ਅਵਧਆਇ ਵਵੱਚ ਕਾਲ ਭੂਤਕਾਲ, ਵਰਤਮਾਨਕਾਲ, ਅਤੇ ਭਵਵੱਖਕਾਲ ਵਵੱਚ ਅਗਾਂਹ-ਵਪਛਾਂਹ 
ਿਾਂਦਾ ਰਵਹੰਦਾ ਹੈ: ਇਹ ਇੱਕ ਅਵਿਹੀ ਘਟਨਾ ਸੀ ਵਿਸ ਬਾਰੇ ਆਵਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ਵਕ 
ਇਹ ਭੂਤਕਾਲ ਵਵੱਚ ਹੋ ਚੁੱ ਕੀ ਹੈ; ਇਸ ਬਾਰੇ ਆਵਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ਵਕ ਇਹ ਵਰਤਮਾਨ 
ਵਵੱਚ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਕਉਂਵਕ ਵਵਨਾਸ ਦ ੇਸਾਰੇ ਵਸੀਲੇ ਵਤਆਰ ਹੋ ਚੁੱ ਕ ੇਸਨ; ਪਰ ਵਫਰ ਵੀ ਅਸਲ 
ਘਟਨਾ ਭਵਵੱਖ ਵਵੱਚ ਵਾਪਰਨ ਵਾਲੀ ਸੀ। 

ਢਵਹ ਚੁੱ ਕੇ ਬਾਬੁਲ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਉਦਾਸੀ ਭਵਰਆ ਹੈ: ਉਹ ਭੂਤਾਂ ਦਾ ਧਟਕਾਣਾ ਹੋ ਧਗਆ, 
ਨਾਲੇ ਹਰ ਧਭਿਸ਼ਟ ਆਤਮਾ ਦਾ ਅੱਡਾ, ਹਰ ਧਭਿਸ਼ਟ ਅਰ ਧਿਣਾਉਣੇ ਪੂੰ ਛੀ ਦਾ ਅੱਡਾ (ਵਖੇ ੋ
ਯਸਾਯਾਹ 13:20-22; 34:10-15; ਵਯਰਵਮਯਾਹ 51:37)। ਧਟਕਾਣੇ κατοικητήριον 
(ਕਾਟਇੋਕੇਟੇਵਰਓਨ) ਦੇ ਰਪੂਕ ਨੰੂ ਅੱਡਾ φυλακή (ਫ਼ਲੁਾਕ)ੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨਾਲ ਦਹੁਰਾਇਆ 
ਵਗਆ ਹੈ ਿੋ ਦੋ ਵਾਰੀ ਇਸਤੇਮਾਲ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਫ਼ਲੁਾਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਗੋਦਾਮ” ਿਾਂ 
“ਵਪੰਿਰਾ” ਵੀ ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਝੁ ਹਸਤਵਲਖਤਾਂ ਇੱਕ ਤੀਿੇ ਵਰਗ ਨੰੂ ਵੀ ਦਰਿ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ: “ਅਤੇ ਹਰ ਵਭਰਸ਼ਟ ਪਸ਼ੂ ਦਾ ਕੈਦਖਾਨਾ।” ਇਹ ਵਦਰਸ਼ ਇੱਕ ਵੀਰਾਨ ਪਏ ਨਗਰ 
ਦਾ ਹੈ, ਵਿਹੜਾ ਖੰਡਹਰਾਂ ਵਵੱਚ ਤਬਦੀਲ ਹੋ ਚੁੱ ਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸ ਵਵੱਚ ਹੁਣ ਵਸਰਫ ਵਘਣਾਉਣ ੇ
ਿੰਤੂ ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਭੂਤਾਂ ਅਤ ੇਹਰ ਧਭਿਸ਼ਟ ਆਤਮਾ ਵਰਗੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਬਾਰੇ ਆਵਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਕ ਇਹ 
ਰੂਪਕ ਮੱਤੀ 12:43 ਵਵੱਚ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੇ ਗਏ ਰੂਪਕ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ: ਉਹ “ਸੁੱ ਵਕਆ ਂ
[ਵੀਰਾਨ ਪਏ]” ਥਾਵਾਂ (ਢਵਹ ਚੁੱ ਕ ੇ ਬਾਬੁਲ) ਵਵੱਚ “ਅਰਾਮ ਭਾਲਦਾ ਵਫਰਦਾ ਹ।ੈ” ਇਸ ਤੋਂ 
ਵਧਰੇੇ ਇਹ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਵਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ “ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਦੇ ਇਸ ਦਾਅਵ ੇਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਿਾਪਦੇ 
ਹਨ . . . ਵਕ ਬੁੱ ਤਪਰਸਤ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਪੂਿਾ ਵਵਧੀਆਂ ਅਤੇ ਰੀਤੀ-ਵਰਵਾਿਾਂ ਵਵੱਚ ਕਝੁ ਤਾਂ 
ਸ਼ਤਾਨੀ ਪਰਭਾਵ ਹੈ”6 (ਵਖੇੋ 1 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 10:20)। ਦਤੂ ਦੇ ਪਰਤੀਕਵਾਦ ਵਵੱਚ, “ਓਪਰੇ ਦਵੇੀ-
ਦੇਵਤੇ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਰਾਿ ਤੋਂ ਹਟਾ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ ਹਣੁ ਵਨਰਾਸ਼ਾ ਵਵੱਚ ਉਨਹ ਾਂ ਮੰਦਰਾਂ 
ਵਦਆਂ ਖੰਡਹਰਾਂ ਵਵੱਚ ਭਟਕਦੇ ਵਫਰਦੇ ਹਨ ਵਿੱਥੇ ਵਕਸੇ ਵੇਲੇ ਉਨਹ ਾਂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਸਰਬਉੱਚ 
ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਸੀ।”7 

ਸਾਡ ੇਵਵੱਚੋਂ ਵਿਆਦਾਤਰ ਲੋਕ ਧਭਿਸ਼ਟ ਅਰ ਧਿਣਾਉਣ ੇਪੂੰ ਛੀ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਪੂਕ 
ਨੰੂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਿਹੜੇ ਢਵਹ ਚੁੱ ਕੇ ਬਾਬੁਲ ਵਵੱਚ ਵਸੇਬਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਵਵੇਖਆ ਹ ੈ
ਵਕ ਵਕਵੇਂ ਢਵਹ ਚੁੱ ਕੀਆਂ ਅਤੇ ਖੰਡਹਰ ਬਣ ਚੁੱ ਕੀਆਂ ਇਮਾਰਤਾਂ ਵਵੱਚ ਵਸਰਫ ਪੰਛੀ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਿੰਗਲੀ ਿਾਨਵਰ ਹੀ ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ – ਵਿਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਕੁਝ ਬਾਰੇ ਅਸੀਂ ਚਾਹਾਂਗੇ ਵਕ ਰਾਤ ਦ ੇ
ਹਨੇਰੇ ਵਵੱਚ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਦੇ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ 
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ਅਕਸਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਇੱਥ ੇਵੀ ਪਰੁਾਣੇ ਨੇਮ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਪੁਰਾਣੇ ਨੇਮ ਵਵੱਚ “ਵਭਰਸ਼ਟ” ਪੰਛੀਆਂ ਬਾਰੇ ਕਝੁ ਵਨਯਮ ਵਦੱਤੇ ਗਏ ਸਨ (ਲੇਵੀਆ ਂ11)। ਮੁਢਲੇ 
ਤੌਰ ’ਤੇ ਇਹ ਵਸ਼ਕਾਰੀ ਪੰਛੀ ਸਨ, ਅਵਿਹੇ ਪੰਛੀ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦੇ ਮਾਸ ਨੰੂ ਆਮ ਤੌਰ ’ਤੇ ਖਾਧਾ ਨਹੀਂ 
ਿਾਂਦਾ। 

ਬਾਬਲੁ ਦੇ ਖੰਡਹਰਾਂ ਦੀਆਂ ਤਸਵੀਰਾਂ ਨੰੂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਨਾਗਵਰਕ ਬੜੀ ਅਸਾਨੀ ਨਾਲ 
ਸਮਝ ਗਏ ਹੋਣਗ।ੇ “ਪਰੁਾਤਨ ਮੱਧ ਪੂਰਬ ਵਵੱਚ ਰਵਹਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਵਧਦੇ ਿਾਂਦੇ ਮਾਰੂਥਲ, ਉਸ 
ਵਵੱਚ ਆਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨੇਰੀਆਂ ਅਤੇ ਕਬਿਾ ਕਰ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਰੇਤ ਨਾਲ ਲਗਾਤਾਰ ਯੁੱ ਧ 
ਕਰਦੇ ਰਵਹੰਦੇ ਸਨ। ਵੀਰਾਨ ਛੱਵਡਆ ਵਗਆ ਨਗਰ ਛੇਤੀ ਹੀ ਉੱਿੜ ਿਾਂਦਾ ਸੀ।”8 ਵਿਹੜੇ ਲੋਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਵਚਨ ਤੋਂ ਿਾਣੂ ਹਨ, ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਲਈ ਇਨਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਮਹੱਤਵ ਵਧ ਵਗਆ 
ਹੋਵੇਗਾ: ਪਰੁਾਤਨ ਬਾਬਲੁ ਦੇ ਵਵਨਾਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਅਵਿਹੇ ਹੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ 
(ਵਖੇੋ ਯਸਾਯਾਹ 13:19-22), ਅਤ ੇਉਹ ਨਬੂਵਤ ਅਸਲ ਵਵੱਚ ਸੱਚ ਹਈੋ। 

ਇਤਹਾਸਕ ਬਾਬੁਲ ਦਾ ਨਾਸ ਪਰੁਾਤਨਤਾ ਦਾ ਇੱਕ ਵੱਡਾ ਵਵਨਾਸ ਸੀ . . . ਫਾਰਸੀਆਂ, 
ਮਵਕਦੂਵਨਯਾ ਅਤ ੇਪਾਰਥੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਇੱਕ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇੱਕ ਹੋਏ ਹਮਵਲਆਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦਾ 
ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਪਤਨ ਅਰੰਭ ਹੋ ਵਗਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਵਫਰ ਪਵਹਲੀ ਸਦੀ ਈਸਵੀ ਤੱਕ ਆਉਂਦੇ-
ਆਉਂਦੇ ਇਹ ਵਸਰਫ ਇੱਕ ਵਪੰਡ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਹੋ ਕੇ ਰਵਹ ਵਗਆ ਸੀ। ਉਪਿਾਉ ਿਮੀਨ ਵਵੱਚ 
ਮੌਿੂਦ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਿੂਦ . . . ਇਸ ਦੀ ਪਰਮੁੱ ਖਤਾ ਿਾਂਦੀ ਰਹੀ ਅਤੇ ਇਹ ਉੱਿੜ ੇਹੋਏ ਖੰਡਹਰਾਂ 
ਦਾ ਢੇਰ ਬਣ ਕੇ ਰਵਹ ਵਗਆ।9 

ਆਇਤ 2 ਨੇ ਅਰੰਭਕ ਮਸੀਹੀਆਂ ਲਈ ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ ਵਕ ਵਿਵੇਂ ਵਨਸ਼ਵਚਤ ਤੌਰ ’ਤੇ ਪੁਰਾਤਨ 
ਬਾਬਲੁ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਵਤਵੇਂ ਹੀ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਬਾਬੁਲ – ਰੋਮ – ਦਾ ਵੀ ਛੇਤੀ 
ਹੀ ਨਾਸ ਹੋ ਿਾਵਗੇਾ। 

ਆਇਤ 3. ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਉਹ ਕਾਰਨ ਚਤੇ ੇਕਰਾਇਆ ਵਗਆ ਹ ੈਵਿਸ ਸਦਕਾ ਰਮੋ ਦਾ ਨਾਸ 
ਵਨਰਧਾਵਰਤ ਹਇੋਆ ਸੀ। ਦੂਤ ਨੇ ਿਾਣੇ-ਪਛਾਣੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਅਰੰਭ ਕੀਤਾ: ਧਕਉਂ ਿ ੋਉਹ ਦੀ 
ਹਰਾਮਕਾਰੀ ਦੇ ਕਿੋਿ ਦੀ ਮੈ ਤੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੌਮਾਂ ਨੇ ਪੀਤਾ, ਅਤੇ ਿਰਤੀ ਦੇ ਰਾਧਿਆਂ ਨੇ ਉਹ 
ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਾਮਕਾਰੀ ਕੀਤੀ (ਵਖੇੋ 14:8; 17:2)। ਇਹ ਆਇਤ ਰਮੋ ਦੇ ਵਭਰਸ਼ਟ ਪਰਭਾਵ ਦਾ 
ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦੀ ਹ,ੈ ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਸਮਰਾਟ ਦੀ ਪੂਿਾ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਵੱਚ। ਵਿਸ ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ 
θυμός (ਥੁਮੋਸ), ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਕਿਿੋ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹ,ੈ ਉਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਪਰਕਪੋ” (KJV) ਵੀ 
ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਵਫਰ ਦੂਤ ਨੇ ਇੱਕ ਨਵਾਂ ਵਵਚਾਰ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ: ਅਤੇ ਿਰਤੀ ਦੇ ਬੁਪਾਰੀ ਉਹ ਦ ੇ
ਤਰਾਤਰੀ ਭੋਗ ਧਬਲਾਸ ਦ ੇਕਾਰਨ ਿਨੀ ਹ ੋਗਏ। ਇਸ ਵਾਕ ਭਗੋ ਧਬਲਾਸ ਦ ੇਕਾਰਨ ਿਨੀ 
(τῆς δυνάμεως τοῦ στρήνους αὐτῆς, ਟਸੇ ਡੁਨਾਮੇਓਸ ਟੋਉ ਸਟਰੇਨੋਉਸ ਆਓਟੇਸ) 
ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਠਾਠ-ਬਾਠ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ” ਵੀ ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਬੁਪਾਰੀ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਪਵਹਲਾ ਹਵਾਲਾ ਹੈ (ਵਖੇੋ ਆਇਤਾਂ 15, 23) ਅਤੇ ਇਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਪਰਰੇਣਾ 
ਨਾਲ ਵਦੱਤੀ ਵਵਆਵਖਆ ਹੈ ਵਕ ਵਕਉਂ ਪਰੁਸ਼ ਰੋਮ ਦੁਆਰਾ ਲਭੁਾਏ ਿਾਣ ਲਈ ਲਾਈਨ ਵਵੱਚ 
ਖੜੇ ਸਨ “ਰੋਮ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੰੂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਸਰੱੁਵਖਆ ਵਦੱਤੀ ਸੀ, ਵਿਸ ਦੇ ਕਾਰਨ ਐਸ਼ੋ-
ਆਰਾਮ ਦੇ ਸਮਾਨ ਦੇ ਕਾਰੋਬਾਰ ਵਵੱਚ ਵਾਧਾ ਹੋ ਸਵਕਆ ਅਤੇ ਖੁਸ਼ਹਾਲੀ ਚਾਰੇ ਪਾਸ ੇ ਫਲੈ 
ਗਈ।”10 ਵਪਾਰੀਆਂ ਦੇ ਰੋਮ ਨਾਲ ਭਗਤੀਹੀਣ ਸਮਝਤੌੇ ਦੇ ਕਾਰਨ ਅਮੀਰਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ 
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ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਬੈਂਕ ਖਾਤੇ ਭਰ ਗਏ ਸਨ। ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਵਖਆ, “ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੋਭ ਹਰ 
ਪਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬਵੁਰਆਈਆਂ ਦੀ ਿੜਹ ਹੈ” (1 ਵਤਮੋਵਥਉਸ 6:10)। 

ਉਹ ਦੇ ਪਾਪ ਤਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੂੰ  ਅੱਪੜ ਪਏ ਹਨ (18:4-8) 
4ਮੈਂ ਇੱਕ ਹੋਰ ਅਵਾਜ਼ ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਇਹ ਆਖਦੇ ਸੁਣੀ, – ਹੇ ਮੇਰੀ ਪਰਿਾ, ਉਹ ਦੇ ਧਵੱਚੋਂ 

ਧਨਿੱਕਲ ਆਓ! ਮਤੇ ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਧਦਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣੋ, ਮਤੇ ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਦੀਆਂ ਬਵਾਂ 
ਧਵੱਚ ਸਾਂਝੀ ਹੋਵੋ! 5ਉਹ ਦੇ ਪਾਪ ਤਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੂੰ  ਅੱਪੜ ਪਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਹ 
ਦੇ ਕੁਿਰਮ ਚੇਤੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 6ਧਿਵੇਂ ਉਹ ਨੇ ਵਰਧਤਆ ਧਤਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਵਰਤੋ, 
ਸਗੋਂ ਉਹ ਦੇ ਕੂੰ ਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਨੂੂੰ  ਦੂਣਾ ਬਦਲਾ ਧਦਓ, – ਧਿਹੜਾ ਧਪਆਲਾ ਉਹ ਨੇ 
ਭਧਰਆ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਧਵੱਚ ਉਹ ਦੇ ਲਈ ਦੂਣਾ ਭਰੋ। 7ਧਿੂੰ ਨੀ ਉਹ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵਧਡਆਈ 
ਕੀਤੀ, ਅਤੇ ਭੋਗ ਧਬਲਾਸ ਕੀਤਾ, ਉੱਨਾ ਹੀ ਉਹ ਨੂੂੰ  ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਸੋਗ ਪੁਚਾਓ, ਧਕਉਂ ਿੋ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਿੀ ਧਵੱਚ ਇਹ ਆਖਦੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਰਾਣੀ ਹੋ ਬੈਠੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਧਵਿਵਾ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਕਦੇ ਸੋਗ 
ਵੇਖਾਂਗੀ! 8ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਦੀਆਂ ਬਵਾਂ ਇੱਕੋ ਧਦਨ ਧਵੱਚ ਆ ਪਣੈਗੀਆਂ, ਮੌਤ ਅਤੇ ਸੋਗ 
ਅਤੇ ਕਾਲ, ਅਤ ੇ ਉਹ ਅੱਗ ਨਾਲ ਭਸਮ ਕੀਤੀ ਿਾਵੇਗੀ, ਧਕਉਂ ਿੋ ਬਲਵੂੰ ਤ ਹੈ ਪਿਭੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿੋ ਉਹ ਦਾ ਧਨਆਉਂ ਕਰਦਾ! 

ਆਇਤ 4. ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਇੱਕ ਹੋਰ ਅਵਾਜ਼ ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਇਹ ਆਖਦੇ ਸੁਣੀ। ਇਹ ਅਵਾਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਵੱਲੋਂ ਬਲੋੀ, ਿੋ ਵਕ “ਹੇ ਮਰੇੀ ਪਰਿਾ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੋਂ ਪਰਗਟ ਹੋ ਿਾਂਦਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਅਵਾਿ 
ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਆਇਤ 5 ਵਵੱਚ ਅੱਨ ਪੁਰਸ਼ (“ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ”) ਦੀ ਵਰਤੋਂ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹ,ੈ ਪਰ ਪਰੁਾਣੇ ਨੇਮ ਵਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਕਦੇ-ਕਦ ੇਆਪਣੇ ਲਈ ਅੱਨ ਪਰੁਸ਼ ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਸੀ (ਵੇਖੋ ਕੂਚ 19:21-24)। ਪਰ ਵਧਰੇੇ ਇਹ ਿਾਪਦਾ ਹੈ ਵਕ ਇਹ ਕੋਈ ਦੂਤ ਸੀ 
ਿੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਲਈ ਬੋਲ ਵਰਹਾ ਸੀ। ਕੁਝ ਲੋਕ ਇਹ ਵੀ ਅੰਦਾਿਾ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਕ ਇਹ 
ਅਵਾਿ ਮਸੀਹ ਦੀ ਸੀ। 

ਅਵਾਿ ਨੇ ਦੋ ਸੰਦੇਸ਼ ਵਦੱਤੇ। ਪਵਹਲਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਪਰਿਾ ਲਈ ਸੀ: ਹੇ ਮਰੇੀ 
ਪਰਿਾ, ਉਹ ਦ ੇ ਧਵੱਚੋਂ ਧਨਿੱਕਲ ਆਓ! (ਇਸ ਅਪੀਲ ਦੀ ਤਲੁਨਾ ਵਯਰਵਮਯਾਹ 51:6, 45 ਦ ੇ
ਨਾਲ ਕਰ।ੋ) “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਛੁਟਕਾਰੇ ਦੇ ਕੰਮ ਦੇ ਇਤਹਾਸ ਵਵੱਚ ਚੁਣੇ ਹਏੋ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਲਈ ਵੱਖਰ ੇ
ਹੋ ਿਾਣ ਦਾ ਸੱਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਵੇਖਆ ਵਗਆ ਹ।ੈ ਯਹੂਦੀ ਕੌਮ ਦਾ ਅਰੰਭ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲੋਂ ਅਬਰਾਮ 
ਨੰੂ ਵਦੱਤੇ ਗਏ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਹਇੋਆ, ‘ਆਪਣੇ ਦੇਸ ਤੋਂ . . . ਉਸ ਦੇਸ ਨੰੂ ਿੋ ਮੈਂ ਤੈਨੰੂ ਵਵਖਾਵਾਂਗਾ 
ਵਨਿੱਕਲ ਤੁਰ’ (ਉਤਪਤ 12:1)।”11 ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਹੁਕਮ ਿਾਵਣਆ-ਪਛਾਵਣਆ ਸੀ; ਪਰਭੂ ਨੇ 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਇਹ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਕ ਉਸ ਦੀ ਪਰਿਾ ਵੱਖਰੀ ਰਹ ੇਅਤੇ ਵੱਖਰੀ ਵਦਖੇ (ਵਖੇ ੋ 
2 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 6:17)। ਆਇਤ 4 ’ਤੇ ਵਟੱਪਣੀ ਕਰਵਦਆਂ ਵਲਓਨ ਮੌਵਰਸ ਨੇ ਵਲਵਖਆ, 
“ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਪਰਿਾ ਦੇ ਲਈ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੱਦਾ ਅਵਤਅੰਤ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਹੈ . . . ਇੱਕ ਤਰਹਾਂ 
ਨਾਲ ਇਹ ਸਾਰੇ ਅਵਧਆਇ ਦੀ ਕੁੰ ਿੀ ਦੀ ਅਪੀਲ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ”12 

“ਵਨਿੱਕਲ ਆਉਣ” ਦੀ ਚੁਣੌਤੀ ਵਵੱਚ ਕੀ-ਕੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹ?ੈ ਇਹ ਸੰਭਵ ਹ ੈ ਵਕ ਆਇਤ 4 
ਵਵਚਲੀ ਅਪੀਲ ਵਵੱਚ ਇਹ ਵਵਚਾਰ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ ਵਕ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਸਰੀਰਕ ਤਰੌ ’ਤੇ 
ਰੋਮ ਨਗਰ ਵਵੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਚਲੇ ਿਾਣਾ ਸੀ। ਿਕੇਰ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਲੱਗ ਵਰਹਾ ਸੀ ਵਕ ਉਹ ਇਸ ਦੇ 
ਆਕਰਸ਼ਣ ਵੱਲ ਵਖੱਚੇ ਿਾ ਰਹੇ ਹਨ – ਿਾਂ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਵਦਖ ਵਰਹਾ ਸੀ ਵਕ ਨਗਰ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋਣ 
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ਵਾਲਾ ਹੈ – ਤਾਂ ਇਹ ਨਗਰ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਿਾਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੀ। 
ਪਰ ਵਫਰ ਵੀ, ਇਸ ਆਇਤ ਦਾ ਪਰਮੁੱ ਖ ਉਦੇਸ਼ ਇਹ ਸੀ ਵਕ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਿਿਬਾਤੀ, 

ਮਾਨਵਸਕ ਅਤੇ ਆਤਮਕ ਤੌਰ ’ਤ ੇ“ਬਾਬਲੁ ਵਵੱਚੋਂ ਵਨਿੱਕਲ ਿਾਣਾ” ਸੀ। ਵਵਲੀਅਮ ਹੈਂਵਡਰਕਸਨ ਨੇ 
ਆਵਖਆ ਵਕ ਬਾਬੁਲ ਵਵੱਚੋਂ ਵਨਕਲ ਿਾਣ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਸੀ ਵਕ “ਉਨਹ ਾਂ ਵਦਆਂ ਪਾਪਾਂ ਵਵੱਚ 
ਭਾਗੀ ਨਾ ਹੋਣਾ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਲੁਭਾਉਣੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਅਤੇ ਫਾਹੀਆਂ ਵਵੱਚ ਨਾ ਫੱਸਣਾ।”13 ਵਵਲੀਅਮ 
ਬਰਕਲੇ ਨੇ ਸਝੁਾਉ ਵਦੱਤਾ ਵਕ “ਬਾਬੁਲ ਵਵੱਚੋਂ ਵਨਿੱਕਲ ਿਾਣਾ” “ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ 
ਮੁੱ ਢਲੀ ਅਲੈਹਵਦਗੀ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ।”14 

ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਇਹ ਐਨਾ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਵਕਉਂ ਸੀ ਵਕ ਉਹ ਬਾਬਲੁ “ਵਵੱਚੋਂ 
ਵਨਿੱਕਲ” ਆਉਂਦ?ੇ ਇਸ ਹਵਾਲੇ ਵਵੱਚ ਇਸ ਦੇ ਦੋ ਕਾਰਨ ਵਦੱਤੇ ਗਏ ਹਨ: ਪਵਹਲਾ, ਉਸ 
ਅਵਾਿ ਨੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਉਸ ਨਗਰ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਿਾਣ ਲਈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਵਖਆ ਮਤੇ ਤੁਸੀਂ 
ਉਹ ਧਦਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣ।ੋ ਅਸੀਂ ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਮੰਨੀਏ ਿਾਂ ਨਾ ਮੰਨੀਏ, ਪਾਪ ਦੀ 
ਆਪਣੀ ਇੱਕ ਵਖੱਚ ਰਵਹੰਦੀ ਹ।ੈ ਵੱਡੀ ਕੰਿਰੀ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਵਦਆਂ ਮਾਈਕਲ ਵਵਲਕੌਕ ਨੇ 
ਆਵਖਆ ਵਕ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇਗਾ ਵਕ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਲੁਭਾਉਣ ਦੀ ਤਾਕਤ ਨੰੂ ਹਲਕਾ ਨਾ ਿਾਣੀਏ: 

ਅਸੀਂ ਸ਼ਾਇਦ 17:4 ਦੀ ਚਮਕ-ਦਮਕ ਬਾਰੇ ਿਰੋਦਾਰ ਅਵਾਿ ਨਾਲ ਆਖੀਏ – “ਵਕੰਨਾ 
ਘਟੀਆ, ਵਕੰਨਾ ਭੜਕੀਲਾ!” – ਵਕਉਂਵਕ ਅਸੀਂ ਸੋਚਦੇ ਹਾਂ ਵਕ ਸਾਥੋਂ ਇਹੋ ਉਮੀਦ ਕੀਤੀ ਿਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਪਰ ਅਸਲ ਵਵੱਚ, ਰੋਿਾਨਾ ਦੇ ਿੀਵਨ ਵਵੱਚ, ਵਲਸ਼ਕਦੇ ਹੀਰੇ-ਮੋਤੀ, ਰੰਗ-ਵਬਰੰਗੇ ਬਸਤਰ 
ਅਤੇ ਸੋਨੇ-ਚਾਂਦੀ ਦੀ ਵਖੱਚ ਬਹੁਤ ਿਬਰਦਸਤ ਹੁੰ ਦੀ ਹੈ।15 

ਮਾਉਂਸ ਨੇ ਵਲਵਖਆ, “ਸਤਾਈ ਗਈ ਕਲੀਵਸਆ ਨੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸਮਝੌਤਾ 
ਕਰ ਲੈਣ ਦੀ ਪਰੀਵਖਆ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਵਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਵਵਰੋਧੀ ਮਾਹੌਲ ਵਵੱਚ ਰਵਹਣਾ 
ਥੋੜਾ ਸੁਖਾਲਾ ਹ ੋ ਿਾਂਦਾ।”16 ਮੌਵਰਸ ਨੇ ਗੌਰ ਕੀਤਾ, “ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਲੋਕ ਿਦ ਸਤਾਏ ਅਤੇ 
ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਕੀਤੇ ਿਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣ ੇਇਹ ਪਰੀਵਖਆ ਿਰੂਰ ਆਈ ਹੋਵੇਗੀ ਵਕ 
ਉਹ ਨਗਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸਮਝੌਤਾ ਕਰ ਲੈਣ। ਤਦ ਨਾ ਵਸਰਫ ਉਨਹ ਾਂ ਦਾ ਸਤਾਉ ਰੁਕ ਿਾਂਦਾ, ਸਗੋਂ 
ਨਗਰ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਧਨਵਾਨ ਬਣਾ ਵਦੰਦਾ ਅਤੇ ਉਨਹ ਾਂ ਦੀ ਵਿੰਦਗੀ ਆਰਾਮਦਾਇਕ ਕਰ ਵਦੰਦਾ।”17 

ਇਹ ਸੰਭਵ ਹੈ ਵਕ ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਵਦਨਾਂ ਦੇ ਕੁਝ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ “ਬਾਬਲੁ ਦੀਆਂ ਚਾਲਾਂ ਦ ੇਨਾਲ 
ਸਮਝੌਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਵਤਆਰ ਹ ੋ ਗਏ ਹੋਣਗ।ੇ”18 ਿੇਕਰ ਅਵਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਬਹੁਤ 
ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹੈ ਵਕ ਉਹ ਇਸ ਵਵੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਮਸਵਲਆਂ ਨੰੂ ਚੰਗੀ ਤਰਹਾਂ ਸਮਝ ਲੈਂਦ।ੇ ਇੱਕ ਤਾਂ 
ਇਹ ਵਕ ਿੇਕਰ ਉਹ ਬਾਬਲੁ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਵਵੱਚ ਭਾਗੀ ਹੁੰ ਦੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪਰਿਾ ਅਖਵਾਉਣ 
ਦਾ ਅਵਧਕਾਰ ਗਆੁ ਬੈਠਦ।ੇ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਵਖਆ, “ਅਨਹੇ ਰੇ ਦੇ ਅਫੱਲ ਕਾਰਿਾਂ ਵਵੱਚ ਸਾਂਝੀ ਨਾ 
ਹੋਵੋ ਪਰ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਨੰਵਗਆ ਕਰੋ” (ਅਫ਼ਸੀਆਂ 5:11), ਅਤੇ ਵਫਰ, “ਨਾ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ 
ਭਾਗੀ ਬਣ” (1 ਵਤਮੋਵਥਉਸ 5:22; NIV)। 

ਬਾਬਲੁ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਵਵੱਚ ਭਾਗੀ ਹਣੋ ਦਾ ਇੱਕ ਹਰੋ ਨਤੀਿਾ ਇਹ ਹਣੋਾ ਸੀ ਵਕ ਉਹ ਉਸ ਦੇ 
ਨਾਸ ਵਵੱਚ ਵੀ ਭਾਗੀ ਹੋ ਿਾਂਦੇ। “ਬਾਹਰ ਵਨਿੱਕਲ ਆਉਣ” ਲਈ ਅਵਾਿ ਵੱਲੋਂ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਦੂਿਾ 
ਕਾਰਨ ਇਹ ਸੀ ਮਤੇ ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਦੀਆਂ ਬਵਾਂ ਧਵੱਚ ਸਾਂਝੀ ਹੋਵੋ! ਆਇਤ 8 ਇਨਹ ਾਂ ਬਵਾਂ ਦੀ 
ਰੂਪਰੇਖਾ ਵਦੰਦੀ ਹੈ: “ਉਹ ਦੀਆਂ ਬਵਾਂ ਇੱਕੋ ਵਦਨ ਵਵੱਚ ਆ ਪੈਣਗੀਆਂ, ਮੌਤ ਅਤੇ ਸੋਗ ਅਤੇ 
ਕਾਲ, ਅਤੇ ਉਹ ਅੱਗ ਨਾਲ ਭਸਮ ਕੀਤੀ ਿਾਵੇਗੀ।” ਅਵਧਆਇ 18 ਰਮੋ ਦੇ ਨਾਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ 
ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। ਇਸ ਨਾਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਲੁਭਾਉਣੀ ਵਖੱਚ ਦਾ 
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ਵਵਰਧੋ ਕਰਨਾ ਸੀ। 
ਵਿਆਦਾਤਰ ਲੋਕ ਸਵਹਮਤ ਹੁੰ ਦੇ ਹਨ ਵਕ “ਵਨਿੱਕਲ ਆਓ” ਮੁੱ ਢਲੇ ਤੌਰ ’ਤੇ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ 

ਆਵਖਆ ਵਗਆ ਸੀ। ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ ਵਲਖਵਦਆਂ ਪਤਰਸ ਨੇ ਆਵਖਆ, “ਤੁਸੀਂ . . . ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦੀ ਖਾਸ ਪਰਿਾ ਹੋ . . . ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਪਰਿਾ ਹੀ ਨਾ ਸਾਓ ਪਰ ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਪਰਿਾ 
ਹੋ ਗਏ ਹੋ” (1 ਪਤਰਸ 2:9, 10)। ਇਸ ਅਪੀਲ ਦਾ ਰੋਮ ਵਵੱਚ ਰਵਹਣ ਵਾਲੇ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਲਈ ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਮਹੱਤਵ ਵਰਹਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਿਦ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਰੋਮ ਦੀ ਕਲੀਵਸਆ ਨੰੂ ਵਲਵਖਆ, ਤਦ 
ਉੱਥੇ ਬਹੁਤ ਮਸੀਹੀ ਰਵਹੰਦੇ ਸਨ (ਰੋਮੀਆਂ 16), ਅਤੇ ਉਹ ਉੱਥੇ “ਬਹਤੁ ਵਵਰਹਾਂ ਤੋਂ” (ਰਮੋੀਆਂ 
15:23) ਰਵਹ ਰਹੇ ਸਨ। ਪਰ ਵਫਰ ਵੀ, ਵਕਉਂਿੋ ਰੋਮ ਦਾ ਪਰਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਉੱਤੇ ਵਪਆ ਸੀ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ “ਵਨਿੱਕਲ ਆਉਣ” ਦਾ ਹਕੁਮ ਵਸਰਫ ਉਸ ਨਗਰ ਦੇ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦੇ ਲਈ ਨਹੀਂ ਸੀ, 
ਸਗੋਂ ਸੰਸਾਰਭਰ ਵਵੱਚ ਰਵਹ ਰਹੇ ਮਸੀਹੀਆਂ ਲਈ ਸੀ। 

ਕੁਝ ਵਟੱਪਣੀਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਹੇ ਮੇਰੀ ਪਰਿਾ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਵਆਵਖਆ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਵਕ ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਉਨਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਸੀ ਵਿਹੜ ੇਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਲਈ ਖੁੱ ਲਹੇ  ਸਨ – ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ 
ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੰੂ ਕੁਵਰੰਥ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਬਾਰੇ ਆਵਖਆ ਸੀ, “ਇਸ ਸ਼ਵਹਰ ਵਵੱਚ ਮੇਰੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ 
ਹਨ” (ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 18:10)। ਮਨੱੁਖਾਂ ਦੇ ਵਦਲਾਂ ਨੰੂ ਿਾਣਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਿਾਣਦਾ ਸੀ 
ਵਕ ਕੁਵਰੰਥ ਵਵੱਚ ਇਮਾਨਦਾਰ ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਵਦਲਾਂ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਵੀ ਸਨ (ਲਕੂਾ 8:15)। ਇਸ ਕਰਕ ੇ
ਉਹ ਿਾਣਦਾ ਸੀ ਵਕ ਿੇਕਰ ਪਲੌੁਸ ਉੱਥੇ ਪਰਚਾਰ ਕਰਦਾ ਵਰਹਾ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਬਚਾਏ 
ਿਾਣਗ।ੇ ਕੁਝ ਲੇਖਕ ਹੋਸ਼ੇਆ 2:23 ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਵੀ ਵਦੰਦੇ ਹਨ, ਵਿੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੇ ਆਵਖਆ 
ਵਕ ਵਿਹੜੇ ਲੋਕ “ਮੇਰੀ ਪਰਿਾ ਨਹੀਂ” ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਗੈਰਯਹੂਦੀ, ਇੱਕ ਵਦਨ ਉਹ “ਮੇਰੀ 
ਪਰਿਾ” ਅਖਵਾਉਣਗੇ। ਇਸ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਰੋਮੀਆਂ 9:25, 26 ਅਤ ੇ1 ਪਤਰਸ 2:9, 10 ਵਵੱਚ 
ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹ।ੈ ਇਹ ਪੂਰੀ ਤਰਹਾਂ ਸੰਭਵ ਹੈ ਵਕ ਵਦਲਾਂ ਨੰੂ ਿਾਂਚਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ  
(1 ਇਤਹਾਸ 28:9) ਰੋਮ ਵਵੱਚ ਕਝੁ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਿਾਣਦਾ ਸੀ ਵਿਨਹ ਾਂ ਤੱਕ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਪਹੁੰ ਚਾਈ 
ਿਾ ਸਕਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਉਤਸ਼ਾਹ ਲਈ ਸਨ ਵਕ ਉਹ ਬਾਬਲੁ 
ਨੰੂ ਰੱਦ ਦੇਣ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਮਗਰ ਹੋ ਲੈਣ। 

ਇਹ ਗਰੌ ਕੀਤਾ ਿਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਵਕ ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 18:10 ਵਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲੋਂ 
ਮੇਰੇ “ਲੋਕ” ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ ਵਕ ਉਹ ਲੋਕ ਵਵਸ਼ਵਾਸ ਅਤੇ ਆਵਗਆਕਾਰੀ ਤੋਂ 
ਵਬਨਾ ਹੀ ਬਚਾਏ ਿਾਣਦ।ੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਸੁਣਨ, ਵਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ ਅਤੇ ਬਪਵਤਸਮਾ ਲੈਣ ਦੀ ਲੋੜ 
ਸੀ (ਰਸਲੂਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 18:8) ਤਾਂ ਿੋ ਉਹ ਬਚਾਏ ਿਾ ਸਕਣ। ਿਕੇਰ ਵਕਸੇ ਭਾਵ ਨਾਲ 
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ ਆਖੀ ਗਈ “ਹੇ ਮੇਰੀ ਪਰਿਾ” ਵਵੱਚ ਉਹ ਲੋਕ ਸ਼ਾਮਲ ਸਨ ਵਿਹੜੇ 
ਮਸੀਹੀ ਬਣ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਇਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਵੀ ਬਚਾਏ ਿਾਣ ਲਈ ਪਰਭੂ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ 
ਲੋੜ ਸੀ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਕੀ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਸੀ ਵਕ ਉਸ ਦੀ ਪਰਿਾ ਕਦ “ਵਨਿੱਕਲ ਆਉਣ”? ਸਪੱਸ਼ਟ ਉੱਤਰ 
ਹੈ “ਇੱਕਦਮ!” ਅਵਧਆਇ 18 ਵਵੱਚ ਝਟਪਟ ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਿਾਣ ਦਾ ਭਾਵ ਵੇਵਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਮੌਵਰਸ ਨੇ ਸਝੁਾਉ ਵਦੱਤਾ ਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪਵਹਲੀ ਸਦੀ ਦੇ ਘੱਟੋ-ਘੱਟ ਕੁਝ ਪਾਠਕਾਂ 
ਨੇ “ਹਾਲਾਤ ਦੀ ਗੰਭੀਰਤਾ ਉੱਤੇ ਗੌਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸੀ”19 – ਅਤੇ ਮੌਵਰਸ ਨੇ ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਠੀਕ 
ਹੀ ਆਵਖਆ ਹੈ। ਬਵਾਂ “ਇੱਕੋ ਵਦਨ” (ਆਇਤ 8), “ਇੱਕੋ ਘੰਟੇ” (ਆਇਤ 10) ਵਵੱਚ ਆਉਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਸਨ। ਵਵਨਾਸ ਆਉਣ ਵੇਲੇ ਵਤਆਰੀ ਦਾ ਕਈੋ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਬਚੇਗਾ। ਵਤਆਰੀ ਦਾ ਸਮਾਂ 
“ਹੁਣ” ਸੀ। 
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ਆਇਤ 5. ਰੋਮ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਸ਼ਟ ਕੰਮ ਪਰਭੂ ਤੋਂ ਲੁਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹੇ ਸਨ। ਅਵਾਿ ਨੇ ਦਾਅਵਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਕ ਉਹ ਦੇ ਪਾਪ ਤਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੂੰ  ਅੱਪੜ ਪਏ ਹਨ, ਅਤ ੇਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਉਹ ਦ ੇ
ਕੁਿਰਮ ਚਤੇ ੇਕੀਤ ੇਹਨ। ਅੱਪੜ ਪਏ ਹਨ ਯਨੂਾਨੀ ਦ ੇਉਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਹ ੈਵਿਸ ਨੰੂ 
κολλάω (ਕੋਿੱਲਾਓ) ਤੋਂ ਵਲਆ ਵਗਆ ਹੈ, ਵਿਸ ਦਾ ਅਸਲ ਅਰਥ “ਆਪਸ ਵਵੱਚ ਵਚਪਕੇ ਹੋਏ” 
ਹੈ ਸਦੀਆਂ ਪਵਹਲਾਂ ਮਨੱੁਖਾਂ ਨੇ ਸੁਰਗ ਤੱਕ ਅੱਪੜਣ ਵਾਲੇ ਬਰੁਿ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਕਰਨ ਦਾ ਿਤਨ 
ਕੀਤਾ ਸੀ (ਉਤਪਤ 11)। ਉਸ ਬਾਬੁਲ ਦੇ ਵਨਵਾਸੀ ਵਿਸ ਕੰਮ ਨੰੂ ਇੱਟਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਪਾਏ ਸਨ, ਉਸ ਨੰੂ ਇਸ “ਵੱਡੀ ਬਾਬੁਲ” ਦੇ ਵਨਵਾਸੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਕਰ 
ਵਦੱਤਾ ਸੀ: ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੁਿਰਮ ਨਾਲ ਅਕਾਸ਼ ਤੱਕ ਪੁੱ ਿਣ ਵਾਲਾ ਇੱਕ ਬਰੁਿ ਬਣਾ ਵਦੱਤਾ 
ਸੀ। ਇਸ ਆਇਤ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਪੁਰਾਣ ੇਨੇਮ ਵਵੱਚ ਬਾਬਲੁ ਦੇ ਵਵਰੁੱ ਧ ਕੀਤੀ ਗਈ ਇੱਕ ਨਬੂਵਤ 
ਦੀ ਝਲਕ ਵਦੰਦੀ ਹੈ: “ਉਸ ਨੰੂ ਛੱਡੋ, ਆਓ, ਅਸੀਂ ਹਰਕੇ ਆਪਣੇ ਦੇਸ ਨੰੂ ਤੁਰ ਚੱਲੀਏ, ਵਕਉਂ ਿੋ 
ਉਸ ਦਾ ਵਨਆਉਂ ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਨੇੜੇ ਅੱਪਵੜਆ, ਅਤੇ ਬੱਦਲਾਂ ਤੀਕ ਉੱਠ ਵਗਆ ਹੈ” (ਵਯਰਵਮਯਾਹ 
51:9)। ਇਸ ਨਾਲ ਵਮਲਦ-ੇਿਲੁਦੇ ਸ਼ਬਦ ਅਿਰਾ 9:6 ਵਵੱਚ ਵੀ ਵਖੇੇ ਿਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 

ਿਦ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਰਮੋ ਵਵੱਚ ਰਵਹ ਰਹੇ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਵਲਵਖਆ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦੀ ਪਰਰੇਣਾ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਵਦਨਾਂ ਦੇ ਸਮਾਿ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਇੱਕ ਵੇਰਵਾ ਵਦੱਤਾ – ਉਸ ਸਮਾਿ ਦਾ 
ਵਿਹੜਾ ਲਗਭਗ ਉਸ ਨਗਰ ਦੇ ਚਾਵਲਆਂ ਦੇ ਮਗਰ ਹੋ ਤੁਵਰਆ ਸੀ: 

ਇਸ ਕਾਰਨ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਦੇ ਬੁਰ ੇਵਵਵਸ਼ਆਂ ਵਵੱਚ ਗੰਦ ਮੰਦ ਦੇ ਵੱਸ 
ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਭਈ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਆਪੋ ਵਵੱਚੀ ਬੇਪਤ ਹ ੋ ਿਾਣ। ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ 
ਸਵਚਆਈ ਨੰੂ ਝੂਠ ਨਾਲ ਵਟਾ ਵਦੱਤਾ ਅਤੇ ਕਰਤਾਰ ਵਿਹੜਾ ਿੁੱ ਗੋ ਿੁੱ ਗ ਧੰਨ ਹੈ, ਆਮੀਨ, ਨੰੂ 
ਛੱਡ ਕੇ ਸਵਰਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪੂਿਾ ਅਤੇ ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤੀ। ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਨੀਚ 
ਵਾਸਨਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਵਕਉਂ ਿੋ ਉਨਹ ਾਂ ਦੀਆਂ ਨਾਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਵਕ ਕੰਮ ਨੰੂ ਉਹ ਦੇ 
ਨਾਲ ਵਟਾ ਵਦੱਤਾ ਵਿਹੜਾ ਸੁਭਾਉ ਦੇ ਵਵਰੁੱ ਧ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਨਰ ਵੀ ਨਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਸੁਭਾਵਕ 
ਕੰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪੋਂ ਵਵੱਚੀਂ ਆਪਣੀ ਕਾਮਨਾਂ ਵਵੱਚ ਸੜ ਗਏ, ਨਰਾਂ ਨੇ ਨਰਾਂ ਨਾਲ ਮੁਕਾਲਕ ਦ ੇ
ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਵੱਚ ਆਪਣੀ ਭੁੱ ਲ ਦ ੇਿੋਗ ਫਲ ਭੋਵਗਆ। ਵਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ 
ਆਪਣੀ ਪਛਾਣ ਵਵੱਚ ਰੱਖਣਾ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਚੰਗਾ ਨਾ ਲੱਗਾ ਓਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਮੰਦੀ ਬੁੱ ਧ 
ਦੇ ਵੱਸ ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਭਈ ਨਵਖੱਧ ਕੰਮ ਕਰਨ। ਓਹ ਹਰ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਕਧੁਰਮ, ਬਦੀ, ਲੋਭ 
ਅਤੇ ਬੁਰੀਆਈ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਖਾਰ, ਘਾਤ, ਝਗੜ,ੇ ਛਲ ਅਤੇ ਬਦਨੀਤੀ ਨਾਲ 
ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਲਾਵੇ ਲੁਤਰੇ, ਵਨੰਦਕ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵੈਰੀ, ਧੱਕੇ ਖੋਰੇ, ਹੰਕਾਰੀ, ਸ਼ੇਖੀਬਾਿ, 
ਬਦੀਆਂ ਦੇ ਉਸਤਾਦ, ਮਾਵਪਆਂ ਦੇ ਅਣਆਵਗਆਕਾਰ, ਵਨਰਬੁੱ ਧ, ਨੇਮ ਤੋੜਨ ਵਾਲੇ, ਵਨਰਮੋਹ 
ਅਤੇ ਵਨਰਦਈ ਹੋਏ ਅਤੇ ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵਬਧੀ ਿਾਣ ਕੇ ਭਈ ਏਹੋ ਿੇਹ ੇਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਮਰਨ ਦੇ ਿੋਗ ਹਨ ਵਨਰੇ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਸਗੋਂ ਕਰਨ ਵਾਵਲਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰਸੰਨ ਹੁੰ ਦੇ 
ਹਨ (ਰੋਮੀਆਂ 1:24-32)। 

ਥੌਮਸ ਫੁਲਰ ਨੇ ਆਵਖਆ, “ਵਿਹੜਾ ਪਾਪ ਵਵੱਚ ਵਡੱਗਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਨਸਾਨ ਹ,ੈ ਵਿਹੜਾ 
ਇਸ ਉੱਤੇ ਸੋਗ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੰਤ ਹੈ, ਪਰ ਵਿਹੜਾ ਇਸ ਉੱਤੇ ਘੁਮੰਡ ਕਰਦਾ ਹ ੈਉਹ ਸ਼ਤਾਨ 
ਹੈ।”20 ਨਾ ਵਸਰਫ ਰੋਮ ਨੇ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣ ੇਪਾਪ ਉੱਤੇ ਘੁਮੰਡ ਵੀ ਕੀਤਾ 
ਸੀ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਅਵਧਆਇ 17 ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ 19 ਤੱਕ ਬਦਕਾਰੀ ਅਤੇ ਵਵਲਾਵਸਤਾ ਦੀ 
ਇੱਕ ਸਿੀਵ ਤਸਵੀਰ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਪਰ ਬਰਕਲੇ ਨੇ ਆਵਖਆ ਵਕ “ਯੂਹੰਨਾ ਵੱਲੋਂ ਪੇਸ਼ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਰੋਮ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਉਨਹ ਾਂ ਤਸਵੀਰਾਂ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਵਵੱਚ ਬਹਤੁ ਹਲਕੀ ਹੈ ਵਿਹੜੀ 
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ਰੋਮ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਆਪ ਬਣਾਈਆ ਸਨ”21 (17:5 ਦੀਆਂ ਵਟੱਪਣੀਆ ਂ ਵੇਖੋ)। ਸੁਲੇਮਾਨ ਨੇ 
ਆਵਖਆ, “ਧਰਮ ਕੌਮ ਦੀ ਉੱਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਪਾਪ ਉੱਮਤਾਂ ਲਈ ਮੂੰ ਹ ਕਾਲਾ ਹੈ” 
(ਕਹਾਉਤਾਂ 14:34)। ਰੋਮ ਨੰੂ ਇਹ ਸਬਕ ਵਮਲਣ ਵਾਲਾ ਸੀ ਵਕ ਉਸ ਦਾ “ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਸਹੱੁਪਣ” 
ਇੱਕ “ਕੁਮਲਾਏ ਹਇੋਆ ਫੁੱ ਲ” ਵਰਗਾ ਸੀ (ਯਸਾਯਾਹ 28:1; KJV), ਅਤੇ ਇਹ ਵਕ “ਵਿਹੜਾ 
ਸ਼ਰਾਰਤ ਬੀਿਦਾ ਹੈ ਉਹ ਵਬਪਤਾ ਹੀ ਵੱਢੇਗਾ” (ਕਹਾਉਤਾਂ 22:8; NIV)। ਇੱਕ ਵਸਆਣ ੇਦੇ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ, “ਸੁੰ ਦਰਤਾ ਛਲ ਹੈ ਤ ੇਸੁਹੱਪਣ ਵਮੱਵਥਆ, ਪਰ ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਿੋ ਯਹਵੋਾਹ 
ਦਾ ਭੈ ਮੰਨਦੀ ਹੈ ਸਲਾਹੀ ਿਾਵੇਗੀ” (ਵਖੇੋ ਕਹਾਉਤਾਂ 31:30)। 

ਆਇਤ 6. ਪਵਹਲਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ। ਦੂਿਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਉਨਹ ਾਂ 
ਨੰੂ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਿੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵਨਆਉਂ ਨੰੂ ਵਲਆਉਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਸਨ: ਧਿਵੇਂ ਉਹ ਨੇ 
ਵਰਧਤਆ ਧਤਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਵਰਤੋ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਦੇ ਕੂੰ ਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਨੂੂੰ  
ਦੂਣਾ ਬਦਲਾ ਧਦਓ, – ਧਿਹੜਾ ਧਪਆਲਾ ਉਹ ਨੇ ਭਧਰਆ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਧਵੱਚ ਉਹ ਦੇ ਲਈ 
ਦੂਣਾ ਭਰੋ। ਵਲਖਤ ਇਹ ਨਹੀਂ ਦੱਸਦੀ ਵਕ ਇਹ ਵਨਆਉਂ ਵਲਆਉਣ ਵਾਲੇ ਵਸੀਲੇ ਕੌਣ ਹਨ। 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਵੀ ਆਖੇ ਗਏ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਿਨਹ ਾਂ ਬਾਰੇ ਅਵਧਆਇ 17 ਵਵੱਚ ਆਵਖਆ 
ਵਗਆ ਸੀ ਵਕ ਉਹ ਬਾਬਲੁ (ਰੋਮ) ਦਾ ਵਵਨਾਸ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣਗੇ (17:16) – ਿਾਂ, ਇਹ ਬਦਲਾ 
ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਦੂਤਾਂ ਨੰੂ ਵੀ ਆਖੇ ਗਏ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। 

ਰੋਮ ਦੀ ਸਿਾ ਦੀ ਉਵਚਤਤਾ ਨੰੂ ਇਸ ਤੱਥ ਵਵੱਚ ਵੇਵਖਆ ਦਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਕ ਵਿਹੜਾ 
ਧਪਆਲਾ ਉਸ ਨੇ ਦੇਸਾਂ ਨੰੂ ਨਸ਼ਾ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਵਰਵਤਆ ਸੀ, ਉਸੇ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਲਈ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਵਨਆਉਂ ਨਾਲ ਭਵਰਆ ਿਾਵੇਗਾ। ਇਨਹ ਾਂ ਵਾਕਾਂ ਉਹ ਨੂੂੰ  ਦੂਣਾ ਬਦਲਾ ਧਦਓ ਅਤ ੇ
ਉਹ ਦੇ ਲਈ ਦਣੂਾ ਭਰੋ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਕ ਰੋਮ ਨੰੂ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਦੂਣਾ ਦਰਦ 
ਵਦੱਤਾ ਿਾਵੇਗਾ ਵਿੰਨਾ ਉਸ ਨੇ ਦੂਵਿਆਂ ਨੰੂ ਵਦੱਤਾ ਸੀ। ਬੀਿਣ ਅਤੇ ਵੱਢਣ ਦਾ ਵਸਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ 
ਵਕ ਮਨੱੁਖ ਿੋ ਵਿੰਨਾ ਬੀਿਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਨੰੂ ਉਹ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਵਕਤੇ ਵਧ ਵੱਢਦਾ ਹੈ – ਅਤੇ ਰੋਮ ਨੰੂ 
ਿੋ ਵਮਵਲਆ ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ ਿਰੂਰ ਵਮਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਆਈ. ਟੀ. ਬੈਕਵਵਦ ਨੇ ਆਵਖਆ 
ਵਕ “ਉਹ ਨੰੂ ਦਣੂਾ ਬਦਲਾ ਵਦਓ ਅਤੇ ਉਹ ਦੇ ਲਈ ਦੂਣਾ ਭਰੋ” ਅਸਲ ਵਵੱਚ “ਪੂਰਾ ਵੱਟਾ ਲਏ 
ਿਾਣ ਨੰੂ ਵਵਅਕਤ ਕਰਨਾ ਦਾ ਇੱਕ ਰਵਾਇਤੀ ਤਰੀਕਾ ਹੁੰ ਦਾ ਸੀ”22 (ਵਖੇੋ ਵਯਰਵਮਯਾਹ 
16:18; 17:18)। “ਦੂਣਾ” ਕਦ-ੇਕਦ ੇਨਕਲ ਲਈ ਵੀ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਿਾਂਦਾ ਸੀ, ਵਿਵੇਂ ਵਕ 
ਅਸੀਂ ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਵਕ ਵਕਸੇ ਵਵਅਕਤੀ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਕਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ ਹਬੂਹੂ ਵਮਲਦੀ ਹ;ੈ ਕਵਹਣ 
ਦਾ ਭਾਵ ਹ ੈਵਕ ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਅਸਲ ਵਵੱਚ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹਨ। ਵਕਸੇ ਵੀ ਹਾਲਤ ਵਵੱਚ, ਇਹ ਆਇਤ 
ਇੱਸ ਗੱਲ ’ਤੇ ਿੋਰ ਵਦੰਦੀ ਹੈ ਵਕ ਅੰਤ ਵਵੱਚ ਵਹਸਾਬ ਬਰਾਬਰ ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਿਾਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਰੋਮ 
ਨੰੂ ਉਹੀ ਵਮਲੇਗਾ ਿੋ ਉਸ ਨੇ ਹੋਰਾਂ ਨੰੂ ਵਦੱਤਾ ਸੀ (ਵੇਖ ੋਮੱਤੀ 7:2)। 

ਆਇਤ 7. ਵਫਰ ਅਵਾਿ ਨੇ ਆਵਖਆ, ਧਿੂੰ ਨੀ ਉਹ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵਧਡਆਈ ਕੀਤੀ, ਅਤ ੇ
ਭਗੋ ਧਬਲਾਸ ਕੀਤਾ, ਉੱਨਾ ਹੀ ਉਹ ਨੂੂੰ  ਕਸ਼ਟ ਅਤ ੇਸਗੋ ਪਚੁਾਓ। (ਇਸ ਕਥਨ ਦੀ ਤਲੁਨਾ 
ਵਯਰਵਮਯਾਹ 50:29 ਨਾਲ ਕਰੋ।) ਰੋਮ ਦੀ ਪਰਵਸੱਧੀ ਨੇ ਉਸ ਨੰੂ ਘੁਮੰਡ ਨਾਲ ਭਰ ਵਦੱਤਾ ਸੀ: 
ਉਹ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵਧਡਆਈ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦ ੇਸੋਮੇ ਵਿੋਂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੰੂ 
ਨਹੀਂ ਵਸਆਵਣਆ; ਉਸ ਨੇ ਸੋਵਚਆ ਵਕ ਉਹ ਆਤਮ-ਵਨਰਭਰ ਹੈ। ਕਅੇਰਡ ਨੇ ਗੌਰ ਕੀਤਾ ਵਕ 
ਉਸ ਦਾ ਦੋਸ਼ “ਵਸਰਫ ਘੁਮੰਡ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਅਤੁੱ ਟ ਸਵੋਮਆਂ ਉੱਤੇ ਵਨਰਵਵਵਾਦ 
ਵਵਸ਼ਵਾਸ ਸੀ ਵਿਸ ਵਵੱਚ ਇੱਕ ਡੂੰ ਘੀ ਘਾਟ ਦਾ ਕੋਈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸੀ।”23 

ਉਸ ਨੇ ਭੋਗ ਧਬਲਾਸ ਕੀਤਾ ਸੀ। NRSV ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ, ਰੋਮ “ਐਸ਼-ੋਆਰਾਮ” ਵਵੱਚ ਿੀ 
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ਵਰਹਾ ਸੀ। ਵਿਸ ਯੂਨਾਨੀ ਵਕਵਰਆ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਭਗੋ ਵਬਲਾਸ ਕੀਤਾ” ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹ ੈਉਹ 
στρηνιάω (ਸਟਰੇਵਨਆਓ) ਤੋਂ ਲਈ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਨਾਵ στρἡνος 

(ਸਟਰੇਨੋਸ) ਹੈ ਿੋ ਆਇਤ 3 ਵਵੱਚ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ, ਿੋ “ਭਗੋ ਵਬਲਾਸ ਦ ੇਕਾਰਨ 
ਧਨੀ” ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਕਵਰਆ ਸਟਰੇਵਨਆਓ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੁਬਾਰਾ ਆਇਤ 9 ਵਵੱਚ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ: “ਧਰਤੀ ਦੇ ਰਾਿੇ ਵਿਨਹ ਾਂ ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ . . . ਭੋਗ ਵਬਲਾਸ ਕੀਤਾ।” ਨਵੇਂ ਨੇਮ 
ਵਵੱਚ ਵਸਰਫ ਆਇਤਾਂ 3, 7, ਅਤ ੇ9 ਹੀ ਹਨ ਵਿੱਥ ੇਇਨਹ ਾਂ ਯਨੂਾਨੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ 
ਗਈ ਹ।ੈ ਬਕੈਵਵਦ ਨੇ ਆਵਖਆ ਵਕ ਇਨਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਵੱਚ “ਅਵਤਅੰਤ ਭੋਗ ਵਬਲਾਸ ਅਤੇ ਆਪਣ ੇ
ਆਪ ਦੇ ਪਰੇਮ ਵਵੱਚ ਪਾਗਲ ਹੋ ਿਾਣ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਘੁਮੰਡ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਬੇਕਾਬੂ ਵਰਤੋਂ”24 
ਦੇ ਵਵਚਾਰ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ। ਸਟਰੇਵਨਆਓ ਸ਼ਬਦ “ਐਸ਼-ੋਆਰਾਮ ਵਵੱਚ ਘੁਮੰਡ ਨਾਲ ਿੀਵਨ ਬਤੀਤ 
ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਝਾਉ ਵਦੰਦਾ ਹੈ, ਿਦਵਕ ਬਾਕੀ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇਕੋਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹ ੈ
ਸੰਪਤੀ ਅਤੇ ਸਖੁ-ਸੁਵਵਧਾਵਾਂ ਨੰੂ ਵਿੰਦਗੀ ਦਾ ਮੁੱ ਖ ਟੀਚਾ ਬਣਾ ਲੈਣਾ, ਅਤੇ ਦੂਵਿਆ ਂਦੀਆ ਂਲੋੜਾਂ 
ਦੀ ਅਣਦਖੇੀ ਕਰਨਾ।”25 

ਪੁਰਾਤਨ ਰੋਮ ਵਵੱਚ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਿੀਵਨ ਦਾ ਢਕੁਵਾਂ ਵਰੇਵਾ “ਭਗੋ ਵਬਲਾਸ ਵਵੱਚ 
ਿੀਉਣਾ” ਵਦੱਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 

ਇਸ ਪਵਹਲੀ ਸਦੀ ਵਵੱਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਆਪਣੀ ਦੌਲਤ ਰੋਮ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਵੱਚ ਪਾ ਵਰਹਾ 
ਸੀ . . . “ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸਮੁੰ ਦਰਾਂ ਵਵੱਚ ਸੁਰੱਵਖਆ ਅਤ ੇਵਪਾਰ ਦੀ 
ਅਿਾਦੀ ਨੇ ਰੋਮ ਨੰੂ ਵਵਲੱਖਣ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਵਬਰਵਟਸ਼ ਚੈਨਲ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਗੰਗਾ ਤੱਕ ਦੇ ਹਰਕੇ 
ਦੇਸ ਵਦਆਂ ਪਕਵਾਨਾਂ ਦਾ [ਵਪਾਰਕ ਕੇਂਦਰ] ਬਣਾ ਵਦੱਤਾ ਸੀ।”26 

ਰਮੋ ਨੇ ਆਪਣ ੇਘਮੰੁਡ ਵਵੱਚ ਆਵਖਆ ਸੀ ਆਪਣ ੇਿੀ ਧਵੱਚ ਇਹ ਆਖਦੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਰਾਣੀ 
ਹ ੋਬਠੈੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਧਵਿਵਾ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਕਦ ੇਸਗੋ ਵੇਖਾਂਗੀ! (ਵਖੇ ੋਯਸਾਯਾਹ 47:7, 8)। ਉਸ ਨੇ 
ਵਵਧਵਾ ਹਣੋ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਸੀ ਵਕਉਂਵਕ “ਬਾਈਬਲ ਦ ੇ ਲੇਖਕਾਂ ਦ ੇ ਸਮੇਂ ਵੇਲੇ 
ਵਵਧਵਾਵਾਂ ਨੰੂ ਗਰੀਬੀ ਅਤੇ ਬੇਚਾਰਗੀ ਦੀ ਮੂਰਤ ਮੰਵਨਆ ਿਾਂਦਾ ਸੀ।”27 ਰੋਮ ਦਾ ਰਵੱਈਆ 
ਇਹ ਸੀ, “ਮੈਂ ਰਾਿ ਕਰਦੀ ਰਹਾਂਗੀ। ਮੈਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮਰਾਂਗੀ ਅਤ ੇ ਮੇਰੇ ਬੱਚੇ ਕਦ ੇ ਨਹੀਂ 
ਮਰਨਗੇ।” ਫਲੇਵਵਅਨ ਰਾਿਵੰਸ਼ ਨੇ ਇਸ ਨਗਰ ਲਈ “ਸਦੀਪਕ ਨਗਰੀ” ਦਾ ਨਾਅਰਾ ਵਦੱਤਾ 
ਸੀ; ਇਨਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰੂ ਵਸੱਵਕਆਂ ਉੱਤੇ ਗੋਵਦਆ ਿਾਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਹਰੋਨਾਂ ਵਲਖਤਾਂ ਵਵੱਚ ਸ਼ਾਮਲ 
ਕੀਤਾ ਿਾਂਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਵਫਰ ਵੀ, ਉਸ ਨੰੂ ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਸੋਗ ਵੇਖਣੇ ਪੈਣੇ ਸਨ। 

ਆਇਤ 8. ਅਵਾਿ ਨੇ ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ, ਇਸ [ਰਮੋ ਦ ੇਘਮੰੁਡ] ਕਰਕ ੇਉਹ ਦੀਆ ਂਬਵਾਂ 
ਇੱਕੋ ਧਦਨ ਧਵੱਚ ਆ ਪੈਣਗੀਆਂ, ਮੌਤ ਅਤੇ ਸੋਗ ਅਤੇ ਕਾਲ, ਅਤੇ ਉਹ ਅੱਗ ਨਾਲ ਭਸਮ 
ਕੀਤੀ ਿਾਵੇਗੀ। ਇੱਕ ੋ ਧਦਨ ਧਵੱਚ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅਰਥ “ਚਵੌੀ ਘੰਵਟਆ ਂਦਾ ਸਮਾਂ” ਨਹੀਂ ਹ।ੈ ਇਸ 
ਅਵਧਆਇ ਵਵੱਚ “ਇੱਕੋ ਵਦਨ” (ਆਇਤ 8) ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ “ਇੱਕੋ ਘੰਟੇ” (ਆਇਤ 10) 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਅਦਲ-ਬਦਲ ਕੇ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਪਰਤੀਕਾਤਮਕ ਤੌਰ 
’ਤੇ ਹੋਈ ਹੈ ਵਕ ਰਮੋ ਦੇ ਵਵਨਾਸ ਦ ੇਅਚਾਣਕ ਆ ਪਣੈ ਉੱਤੇ ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਿਾ ਸਕ।ੇ ਇਸ ਵਾਕ ਦੀ 
ਤੁਲਨਾ ਯਸਾਯਾਹ 47:9 ਨਾਲ ਕਰ।ੋ 

ਮੌਤ, ਸੋਗ, ਅਤ ੇਕਾਲ ਉਨਹ ਾਂ ਬਵਾਂ ਦਾ ਵਹੱਸਾ ਸਨ ਵਿਹੜੀਆਂ ਇਸ ਨਗਰ ਉੱਤੇ ਪੈਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਸਨ। “ਬਵਾਂ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਯੂਨਾਨੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ θάνατος (ਥਾਨਾਟੋਸ) ਤੋਂ 
ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ, ਵਿਸ ਦਾ ਅਕਸਰ ਅਨੁਵਾਦ “ਮਤੌ” ਕੀਤਾ ਿਾਂਦਾ ਹੈ (ਵਖੇੋ KJV)। ਇਸ 
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ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ “ਬਵਾਂ” ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ (6:8 ਦੀਆਂ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇੋ)। 
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਲਖੇ ਿਾਣ ਵਲੇੇ ਰੋਮ ਦੀ ਅਵਿੱਤ ਸ਼ਕਤੀ ਨੰੂ ਵਧਆਨ ਵਵੱਚ ਰੱਖਵਦਆ ਂ

ਪਵਹਲੀ ਸਦੀ ਦਾ ਕੋਈ ਪਾਠਕ ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਸਵਾਲ ਚੁੱ ਕ ਸਕਦਾ ਸੀ, “ਉਸ ਦਾ ਵਵਨਾਸ ਵਕਵੇਂ 
ਸੰਭਵ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?” ਆਇਤ 8 ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਵਦੰਦੀ ਹੈ: ਧਕਉਂ ਿੋ ਬਲਵੂੰ ਤ ਹੈ ਪਿਭੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿੋ ਉਹ ਦਾ ਧਨਆਉਂ ਕਰਦਾ! ਮੂਲ ਵਲਖਤਾਂ ਵਵੱਚ ਬਲਵੂੰ ਤ ἰσχυρός 
(ਇਸਖਰੁੋਸ) ਸ਼ਬਦ ਪਵਹਲਾਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਿੋ ਇਸ ਉੱਤੇ ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਿਾ ਸਕੇ: “ਵਕਉਂ ਿੋ 
ਬਲਵੰਤ ਹੈ ਪਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਿੋ ਉਹ ਦਾ ਵਨਆਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈ।” ਰੋਮ ਭਾਵੇਂ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਵਰਹਾ 
ਹੋਵੇ (ਆਇਤ 10), ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਵਕਤੇ ਵਧ ਬਲਵੰਤ ਸੀ। 

ਰਾਿੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ (18:9, 10) 
9ਿਰਤੀ ਦੇ ਰਾਿੇ ਧਿਨਹ ਾਂ ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਾਮਕਾਰੀ ਅਤੇ ਭੋਗ ਧਬਲਾਸ ਕੀਤਾ ਧਿਸ 

ਵੇਲੇ ਉਹ ਦੇ ਸੜਨ ਦਾ ਿੂੂੰ ਆਂ ਵੇਖਣਗੇ ਤਾਂ ਉਹ ਦੇ ਉੱਤੇ ਰੋਣਗੇ ਅਤੇ ਧਪੱਟਣਗੇ। 10ਅਤ ੇਉਹ 
ਦੇ ਕਸ਼ਟ ਤੋਂ ਡਰ ਦੇ ਮਾਰੇ ਓਹ ਦੂਰ ਖਲੋ ਕੇ ਆਖਣਗੇ, – ਹਾਇ, ਹਾਇ! ਹੇ ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ, 
ਮਜ਼ਬੂਤ ਨਗਰੀ ਬਾਬੁਲ! ਇੱਕੋ ਿੂੰ ਟੇ ਧਵੱਚ ਤੇਰਾ ਧਨਬੇੜਾ ਹੋ ਧਗਆ! 

ਆਇਤ 9. ਆਇਤ 8 ਵਵੱਚ ਅਵਾਿ ਨੇ ਆਵਖਆ ਵਕ ਬਾਬਲੁ (ਰੋਮ) “ਅੱਗ ਨਾਲ ਭਸਮ” 
ਹੋ ਿਾਵੇਗਾ (ਵਖੇ ੋ 17:16)। ਅਗਲੀਆਂ ਆਇਤਾਂ ਵਵੱਚ ਵਭੰਨ-ਵਭੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ ਦਰਸਾਏ 
ਗਏ ਹਨ ਵਿਹੜੇ ਧੂੰ ਏ ਂਅਤੇ ਅੱਗ ਤੋਂ ਦੂਰ ਖੜੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਗਰ ਦੇ ਵਵਨਾਸ ਉੱਤੇ ਵਵਰਲਾਪ ਕਰ 
ਰਹੇ ਹਨ। 

ਪਵਹਲਾ, ਸਾਮੰਤ ਰਾਵਿਆਂ ਅਤੇ ਸਾਮਰਾਿ ਦੇ ਸ਼ਾਸਕਾਂ ਦਾ ਵਵਰਲਾਪ ਹੈ: ਿਰਤੀ ਦ ੇ ਰਾਿ ੇ
ਧਿਨਹ ਾਂ ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਾਮਕਾਰੀ ਅਤੇ ਭੋਗ ਧਬਲਾਸ ਕੀਤਾ ਧਿਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਦੇ ਸੜਨ ਦਾ 
ਿੂੂੰ ਆਂ ਵੇਖਣਗੇ ਤਾਂ ਉਹ ਦੇ ਉੱਤ ੇ ਰੋਣਗੇ ਅਤੇ ਧਪੱਟਣਗੇ। ਇਹ ਉਹੀ ਰਾਿੇ ਹਨ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦਾ 
ਵਿਕਰ 17:2 ਵਵੱਚ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਾਇਦ ਦਸ ਰਾਿੇ ਵੀ ਇਹੋ ਹਨ (17:12) ਿੋ ਰੋਮ 
ਦੇ ਵਵਨਾਸ ਵਵੱਚ ਯੋਗਦਾਨ ਦੇਣਗੇ (17:16)। ਇਹ ਇੱਕ ਆਮ ਗੱਲ ਹੈ ਵਕ ਕਈੋ ਵਵਅਕਤੀ 
ਪਵਹਲਾਂ ਕੋਈ ਗਲਤ ਕੰਮ ਕਰੇ ਅਤੇ ਵਫਰ ਉਸ ਦੇ ਨਤੀਵਿਆਂ ਉੱਤੇ ਸੋਗ ਕਰੇ (ਵੇਖ ੋ 
2 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 7:10)। ਰਣੋਗੇ ਅਤ ੇ ਧਪੱਟਣਗੇ ਸ਼ਬਦ ਚੁੱ ਪਚਾਪ ਕੀਤ ੇਿਾਣ ਵਾਲੇ ਸੋਗ ਦਾ 
ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਵਦੰਦੇ। ਸਗੋਂ ਇਹ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਕ ਇਨਹ ਾਂ ਰਾਵਿਆਂ ਨੇ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰੀਆ ਂਅਤੇ 
ਛਾਤੀਆਂ ਵਪੱਟੀਆ।ਂ 

ਵਵਰਲਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇਹ ਰਾਿੇ ਰੋਮ ਦੇ ਵਵਨਾਸ ਉੱਤੇ ਓਨਾ ਵਵਰਲਾਪ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ 
ਸਨ ਵਿੰਨਾ ਆਪਣੇ ਨੁਕਸਾਨ ਉੱਤੇ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਪ-ਸ਼ਾਸਕ ਇਸ ਕਰਕੇ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ ਰਹੇ 
ਸਨ ਵਕਉਂਵਕ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਸ਼ਾਸਨ ਨੰੂ ਸਹਾਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਢਾਂਚਾ ਢਵਹ-ਢਰੇੀ ਹੋ ਵਗਆ 
ਸੀ। ਇਹ ਆਵਖਆ ਵਗਆ ਹ ੈ ਵਕ ਰੋਮ ਦ ੇ ਪਤਨ ਵੇਲੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਵੱਚ ਦਵਹਸ਼ਤ ਅਤ ੇ
ਗੜਬੜੀ ਫਲੈ ਗਈ ਸੀ। 

ਆਇਤ 10. ਰਾਿ ੇਦੂਰ ਖਲੋ ਕੇ ਆਖਣਗੇ, – ਹਾਇ, ਹਾਇ! ਹ ੇਵੱਡੀ ਨਗਰੀ, ਮਜ਼ਬਤੂ 
ਨਗਰੀ ਬਾਬਲੁ! ਇੱਕ ੋਿੂੰ ਟ ੇਧਵੱਚ ਤਰੇਾ ਧਨਬੜੇਾ ਹ ੋਧਗਆ! ਹਾਇ οὐαί (ਉਆਇ) ਪਰਕਾਸ਼ 
ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਇਸਤੇਮਾਲ ਹੋਇਆ ਹੈ (8:13; 9:12; 11:14; 18:10, 16, 19) 
ਅਤੇ ਵਵਰਲਾਪ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਪੀੜਾ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ (8:13 ਦੀਆਂ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇੋ)। 



42 

 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੰੂ ਇਨਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਵੱਚ ਵੀ ਵਬਆਨ ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ “ਇਹ ਵਕੰਨਾ ਵਭਆਣਕ 
ਹੋਵੇਗਾ!” ਿਰੋ ਪਾਉਣ ਲਈ ਇਸ ਨੰੂ ਇੱਥੇ ਦ ੋਵਾਰੀ ਅਤੇ ਆਇਤਾਂ 16 ਅਤੇ 19 ਦਹੁਰਾਇਆ 
ਵਗਆ ਹ।ੈ ਤੇਰਾ ਧਨਬੇੜਾ ਸ਼ਬਦ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦ ੇਹਨ “ਤਰੇਾ ਿ ੋਹੱਸ਼ਰ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਉਹ ਹ ੋ
ਵਗਆ ਹ”ੈ ਅਤੇ ਇਨਹ ਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਵਨਿੱਕਲਦਾ ਹੈ “ਇਸ ਵਨਆਉਂ ਨੰੂ ਤੂੰ  ਆਪ ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ 
ਵਲਆਂਦਾ ਹ।ੈ” 

ਰਾਵਿਆਂ ਦਾ ਇੱਕ ਵੇਰਵਾ ਖਾਸ ਤੌਰ ’ਤੇ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ: ਿਦ ਉਹ ਵਵਰਲਾਪ ਕਰ ਰਹ ੇ
ਸਨ, ਤਾਂ ਉਹ ਦੂਰ ਖਲੋਤੇ ਸਨ। ਇੱਕ ਸਮਾਂ ਸੀ ਿਦ ਉਹ ਇਸ ਕੰਿਰੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਰਵਹਣਾ 
ਚਾਹੁੰ ਦੇ ਸਨ; ਪਰ ਹੁਣ ਉਹ “ਦੂਰ ਖਲੋਤੇ” ਸਨ। ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਬਚਾਉ ਲਈ ਅੱਗੇ ਨਹੀਂ ਆਏ; 
ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਅੱਗ ਉੱਤੇ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ; ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚੋਵਗਆਂ ਨਾਲ ਅੱਗ ਨਹੀਂ ਬੁਝਾਈ। 
ਸਗੋਂ ਉਹ ਤਾਂ “ਦਰੂ ਖਲੋਤ”ੇ ਰਹ।ੇ ਇਹ ਆਵਖਆ ਵਗਆ ਹ ੈਵਕ “ਵਿਹੜ ੇਵਸਰਫ ਇਕੱਲੇ ਆਪਣੇ 
ਲਈ ਿੀਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਵੇਲੇ ਇਕੱਲੇ ਹੀ ਹੁੰ ਦੇ ਹਨ।” 

ਵਪਾਰੀ ਰੋਂਦੇ ਹਨ (18:11-20) 
11ਿਰਤੀ ਦੇ ਬੁਪਾਰੀ ਉਹ ਨੂੂੰ  ਰੋਂਦੇ ਅਤੇ ਕੁਰਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਧਕਉਂ ਿੋ ਹਣੁ ਉਨਹ ਾਂ ਦਾ ਮਾਲ 

ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ। 12ਅਰਥਾਤ ਮਾਲ ਸੋਨੇ ਦਾ ਅਤੇ ਚਾਂਦੀ, ਿਵਾਹਰ, ਮਤੋੀਆਂ, ਅਤੇ ਕਤਾਨ 
ਦਾ ਅਤੇ ਬੈਂਗਨੀ, ਰੇਸ਼ਮੀ ਅਤੇ ਧਕਰਮਚੀ ਕੱਪੜੇ ਦਾ ਅਤੇ ਹਰ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਸੁਗੂੰ ਿ ਵਾਲੀ 
ਲੱਕੜੀ ਅਤੇ ਹਾਥੀ ਦੂੰ ਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਵਸਤ ਅਤੇ ਭਾਰੇ ਮੱੁਲ ਦੇ ਕਾਠ, ਧਪੱਤਲ, ਲੋਹੇ ਅਤੇ ਸੂੰ ਖ 
ਮਰਮਰ ਦੀ ਹਰਕੇ ਵਸਤ। 13ਅਤੇ ਦਾਲਚੀਨੀ, ਮਸਾਲੇ, ਿੂਪ, ਮੁਰ, ਲੁਬਾਣ, ਮੈ, ਤੇਲ, ਮੈਦਾ, 
ਕਣਕ, ਡੂੰ ਗਰ, ਭੇਡਾਂ, ਿੋੜੇ ਅਤ ੇ ਰੱਥ, ਗੁਲਾਮ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦੀਆਂ ਿਾਨਾਂ। 14ਤਰੇੇ ਮਨ 
ਭਾਉਂਦੇ ਫਲ ਤੈਥੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, ਸਾਰੀਆਂ ਥੂੰ ਿੀਆਂ ਅਤੇ ਭੜਕੀਲੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਤੈਥੋਂ ਿਾਂਦੀਆਂ 
ਰਹੀਆਂ, ਅਤੇ ਹਣੁ ਕਦੇ ਨਾ ਲੱਭਣਗੀਆਂ! 15ਇਨਹ ਾਂ ਵਸਤਾਂ ਦੇ ਬੁਪਾਰੀ ਧਿਹੜੇ ਉਹ ਦੇ ਰਾਹੀਂ 
ਿਨਵਾਨ ਹੋਏ ਸਨ ਉਹ ਦੇ ਦੁੱ ਖ ਤੋਂ ਡਰ ਦੇ ਮਾਰੇ ਦੂਰ ਖਲੋ ਿਾਣਗੇ ਅਤੇ ਰੋਂਧਦਆ ਂ
ਕੁਰਲਾਉਂਧਦਆਂ ਆਖਣਗੇ, – 16ਹਾਇ ਹਾਈ ਇਸ ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਨੂੂੰ ! ਧਿਹੜੀ ਕਤਾਨ, ਬੈਂਗਨੀ 
ਅਤੇ ਧਕਰਮਚੀ ਬਸਤਰ ਪਧਹਨੇ ਸੀ, ਅਤੇ ਸੋਨੇ, ਿਵਾਹਰਾਂ ਅਤੇ ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਧਸੂੰ ਗਾਰੀ 
ਹੋਈ ਸੀ, 17ਧਕਉਂ ਿੋ ਐਿੱਨਾ ਸਾਰਾ ਿਨ ਇੱਕੋ ਿੂੰ ਟੇ ਧਵੱਚ ਬਰਬਾਦ ਹੋ ਧਗਆ ਹੈ! ਹਰੇਕ 
ਮਲਾਹਾਂ ਦਾ ਧਸਰਕਰਦਾ ਅਤੇ ਹਰ ਕੋਈ ਧਿਹੜਾ ਿਹਾਜ਼ਾਂ ਧਵੱਚ ਧਕਿਰੇ ਧਕਿਰੇ ਧਫਰਦਾ ਹ ੈ
ਅਤੇ ਮਲਾਹ ਅਤ ੇਸਮੁੂੰ ਦਰ ਉੱਤੇ ਧਿੂੰ ਨੇ ਰੋਿੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਸੱਭੇ ਦੂਰ ਖਲੋਤੇ। 18ਅਤ ੇਉਹ 
ਦੇ ਸੜਨ ਦਾ ਿੂੂੰ ਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਚੀਕਾਂ ਮਾਰ ਉੱਠੇ ਅਤੇ ਬੋਲੇ ਭਈ ਧਕਹੜਾ ਇਸ ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਦ ੇ
ਤੁੱ ਲ ਹੈ? 19ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਆਪਧਣਆਂ ਧਸਰਾਂ ਧਵੱਚ ਖੇਹ ਪਾਈ ਅਤੇ ਰੋਂਧਦਆਂ ਕੁਰਲਾਉਂਧਦਆਂ 
ਚੀਕਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਧਖਆ, – ਹਾਇ ਹਾਇ ਇਸ ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਨੂੂੰ ! ਧਿੱਥੇ ਸਾਰੇ ਸਮੁੂੰ ਦਰੀ 
ਜ਼ਹਾਜ਼ ਵਾਲੇ ਉਹ ਦੇ ਿਨ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਿਨੀ ਹੋ ਗਏ! ਉਹ ਤਾਂ ਇੱਕ ਿੂੰ ਟੇ ਧਵੱਚ ਬਰਬਾਦ ਹੋ 
ਗਈ! 20ਹੇ ਸੁਰਗ ਅਤੇ ਹੇ ਸੂੰ ਤੋ, ਰਸੂਲੋ ਅਤੇ ਨਬੀਓ, ਉਹ ਦੇ ਉੱਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਕਰੋ, ਧਕਉਂ ਿੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਧਨਆਉਂ ਕਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡਾ ਬਦਲਾ ਉਸ ਤੋਂ ਧਲਆ!  

ਆਇਤ 11. ਅਗਲੇ ਸਮੂਹ ਵਵੱਚ ਬੁਪਾਰੀ ਵਦਖਾਏ ਗਏ ਹਨ, ਵਿਹੜੇ “ਉਹ ਦੇ ਰਾਹੀਂ 
ਧਨਵਾਨ ਹਏੋ ਸਨ” (ਆਇਤ 15)। ਉਹ ਰੋਂਦ ੇਅਤ ੇਕਰੁਲਾਉਂਦ ੇਹਨ ਧਕਉਂ ਿ ੋਹਣੁ ਉਨਹ ਾਂ ਦਾ 
ਮਾਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ। ਇਸ ਵਦਰਸ਼ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਵਹਿਕੀਏਲ ਵੱਲੋਂ ਸੂਰ ਉੱਤੇ ਕੀਤੇ ਗਏ 
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ਵਵਰਲਾਪ ਨਾਲ ਕਰੋ (ਵਹਿਕੀਏਲ 27)। ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਪਾਰ ਦ ੇਵੱਡੇ ਭਾਈਵਾਲਾਂ ਨੰੂ 
ਗੁਆ ਵਦੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਨਹ ਾਂ ਦਾ ਆਰਵਥਕ ਉਿਾੜਾ ਹੋ ਵਰਹਾ ਸੀ। ਕਲਪਨਾ ਕਰੋ ਵਕ ਉਹ 
ਔਸਟੀਆ ਦੀ ਬੰਦਰਗਾਹ ਉੱਤੇ ਖਲੋਤੇ ਹਨ, ਪਰੂਬ ਵੱਲ ਰੋਮ ਤੋਂ ਉੱਠਦੇ ਧੂੰ ਏ ਂਨੰੂ ਵਖੇ ਰਹੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਉਨਹ ਾਂ ਦਾ ਮਾਲ ਗੋਦਾਮਾਂ ਵਵੱਚ ਵਪਆ ਸੜ ਵਰਹਾ ਹੈ। 

ਇੱਕ ਪਰਮੁੱ ਖ ਵਵਸ਼ਾ ਵਿਸ ਨੰੂ ਸਾਰੇ ਅਵਧਆਇ 18 ਵਵੱਚ ਵੇਵਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਸੁਆਰਥ ਹੈ। ਰੋਮ ਦੇ ਰਵੱਈਏ ਦਾ ਉਦਾਹਰਣ ਲਕੂਾ 16:19-31 ਦੇ ਧਨੀ ਵਵਅਕਤੀ ਵਵੱਚ ਿਾਂ 
ਲੂਕਾ 12:16-21 ਦੇ ਮੂਰਖ ਧਨਵਾਨ ਵਵੱਚ ਵੇਵਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਵਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਵੱਚ 
ਸੋਵਚਆ ਸੀ, “ਹੇ ਿਾਨ ਬਹੁਤ ਵਵਰਹਾਂ ਦੇ ਲਈ ਤਰੇੇ ਕੋਲ ਧਨ ਬਾਹਲਾ ਰੱਵਖਆ ਵਪਆ ਹ।ੈ ਸੁਖੀ 
ਰਹ,ੁ ਖਾਹ ਪੀ ਅਤੇ ਮੌਿ ਮਾਨ” (ਲੂਕਾ 12:19)। ਦੋਨਾਂ ਨੰੂ ਹੀ ਦੂਵਿਆਂ ਦੀ ਨਹੀਂ ਪਰ ਆਪਣ ੇ
ਆਪ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਸੀ। ਰੋਮ ਦਾ ਹਾਲ ਵੀ ਅਵਿਹਾ ਹੀ ਸੀ। ਇੱਕ ਆਦਰਸ਼ ਬਣ ਕ ੇਰੋਮ ਨੇ 
ਦੂਵਿਆਂ ਨੰੂ ਵੀ ਸਆੁਰਥੀ ਹਣੋਾ ਵਸਖਾ ਵਦੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਿਦ ਉਸ ਦਾ ਪਤਨ ਹੋਇਆ ਤਾਂ 
ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਵਮੱਤਰ ਸਮਵਝਆ ਸੀ, ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਿਰਾ ਵੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਰਹੇ ਸਨ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਲਈ ਵਚੰਤਤ ਸਨ ਵਕ ਉਸ ਦੇ ਪਤਨ ਦਾ ਇਨਹ ਾਂ ਉੱਤੇ ਕੀ 
ਪਰਭਾਵ ਪਵੇਗਾ (ਵਖੇੋ ਆਇਤ 17)। 

ਆਇਤਾਂ 12, 13. ਰੋਮ ਦੇ ਪਤਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਆਈ ਆਰਵਥਕ ਤੰਗੀ ਦੇ ਨਤੀਿੇ ਬੜੇ ਹੀ 
ਘਾਤਕ ਹੋਏ। ਆਇਤਾਂ 12 ਅਤ ੇ13 ਉਨਹ ਾਂ ਵਸਤਾਂ ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੀਆਂ ਹਨ ਵਿਹੜੀਆ ਂ
ਸੰਸਾਰਭਰ ਤੋਂ ਰਮੋ ਦੀ ਬੰਦਰਗਾਹ ’ਤੇ ਆਉਂਦੀਆਂ ਸਨ। ਹੇਠਾਂ ਵਦੱਤੀ ਸੂਚੀ ਵਕਸੇ ਵਪਾਰੀ ਦੀ 
ਸੂਚੀ ਵਰਗੀ ਿਾਪਦੀ ਹ:ੈ 

ਮਾਲ ਸੋਨੇ ਦਾ ਅਤੇ ਚਾਂਦੀ, ਿਵਾਹਰ, ਮੋਤੀਆਂ, ਅਤੇ ਕਤਾਨ ਦਾ ਅਤੇ ਬੈਂਗਨੀ, ਰੇਸ਼ਮੀ 
ਅਤੇ ਧਕਰਮਚੀ ਕੱਪੜੇ ਦਾ ਅਤੇ ਹਰ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਸੁਗੂੰ ਿ ਵਾਲੀ ਲੱਕੜੀ ਅਤੇ ਹਾਥੀ ਦੂੰ ਦ 
ਦੀ ਹਰੇਕ ਵਸਤ ਅਤੇ ਭਾਰੇ ਮੁੱ ਲ ਦੇ ਕਾਠ, ਧਪੱਤਲ, ਲੋਹੇ ਅਤੇ ਸੂੰ ਖ ਮਰਮਰ ਦੀ ਹਰੇਕ 
ਵਸਤ। ਅਤੇ ਦਾਲਚੀਨੀ, ਮਸਾਲੇ, ਿਪੂ, ਮੁਰ, ਲੁਬਾਣ, ਮੈ, ਤੇਲ, ਮੈਦਾ, ਕਣਕ, ਡੂੰ ਗਰ, 
ਭੇਡਾਂ, ਿੋੜੇ ਅਤੇ ਰੱਥ, ਗੁਲਾਮ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦੀਆਂ ਿਾਨਾਂ। 

ਵਿਨਹ ਾਂ ਵਸਤਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਵਦੱਤੀ ਗਈ ਹੈ ਉਨਹ ਾਂ ਬਾਰੇ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਆਵਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹ,ੈ 
ਵਿਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚ ਮੂਲ ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰੂ ਸ਼ਾਵਮਲ ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਸਟੀਕ 
ਅਰਥ ਵੀ ਦੱਸੇ ਿਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਉਦਾਹਰਣ ਵਿੋਂ, ਸਗੁੂੰ ਿ ਵਾਲੀ ਲੱਕੜੀ ξύλον θύïνον 
(ਕਸੁਲੋਨ ਥੁਇਨੋਨ) ਇੱਕ ਖਾਸ ਤਰਹਾਂ ਦੀ ਆਯਾਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਲੱਕੜ ਹੁੰ ਦੀ ਸੀ, ਿੋ ਇਸ ਦੀ 
ਵਵਲੱਖਣ ਵਕਸਮ ਕਰਕ ੇਬਹੁਤ ਚਾਹੀ ਿਾਂਦੀ ਸੀ। ਅੱਗੇ, ਵਿਸ ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ 
ਰੱਥ (ῥεδῶν, ਹਰੇਡੋਨ) ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ, ਉਹ ῥέδα (ਹਰੇਡ)ੇ ਤੋਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਾਵਟ ਨਾਲ ਭਰੇ 
ਹੋਏ ਚਾਰ ਚੱਵਕਆਂ ਵਾਲੇ ਰਥਾਂ ਵੱਲ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਿਹੜ ੇਬਹਤੁ ਹੀ ਧਨੀ ਲੋਕਾਂ ਲਈ 
ਬਣਾਏ ਿਾਂਦੇ ਸਨ। ਪਰ ਅੰਗਰੇਿੀ ਵਵੱਚ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦ ਪਵਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੇ 
ਸੰਦੇਸ਼ ਨੰੂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਫੀ ਹਨ। 

ਸੋਨੇ, ਹਾਥੀ ਦੂੰ ਦ, ਭਾਰੇ ਮੁੱ ਲ ਦੇ ਕਾਠ, ਦਾਲਚੀਨੀ, ਅਤ ੇਕਣਕ ਉੱਤਰੀ ਅਫਰੀਕਾ ਤੋਂ 
ਆਉਂਦੇ ਸਨ; ਿਵਾਹਰ ਅਤ ੇਮੋਤੀ ਭਾਰਤ ਤੋਂ ਆਉਂਦ ੇਸਨ; ਰੇਸ਼ਮੀ ਅਤੇ ਧਕਰਮਚੀ ਕੱਪੜੇ 
ਅਤੇ ਮਸਾਲੇ ਚੀਨ ਤੋਂ ਆਉਂਦੇ ਸਨ; ਧਪੱਤਲ ਕੁਵਰੰਥ ਤੋਂ ਆਉਂਦਾ ਸੀ; ਲੋਹਾ ਕਾਲੇ ਸਾਗਰ ਅਤੇ 
ਸਪੇਨ ਤੋਂ ਆਉਂਦਾ ਸੀ; ਿੂਪ ਅਤ ੇ ਲੁਬਾਣ ਅਰਬ ਤੋਂ ਆਉਂਦੇ ਸਨ; ਤੇਲ (“ਮੁਰ,” NIV) 
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ਮੇਦੀਆ ਤੋਂ ਆਉਂਦਾ ਸੀ; ਿੋੜੇ ਅਰਮੇਵਨਆ ਤੋਂ ਆਉਂਦੇ ਸਨ; ਰੱਥ ਗਾਉਲ ਤੋਂ ਆਉਂਦੇ ਸਨ। 
ਪਰ ਇਨਹ ਾਂ ਵਸਤਾਂ ਦੇ ਮੂਲ ਦੇਸਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਧਰੇੇ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਤੱਥ ਇਹ ਹੈ ਵਕ ਵਿਨਹ ਾਂ ਵਸਤਾਂ ਦੀ 
ਸੂਚੀ ਬਣਾਈ ਗਈ ਹੈ ਉਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਵਿਆਦਾ ਐਸ਼-ੋਆਰਾਮ ਦੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਸਨ।  

ਵਿਨਹ ਾਂ ਵਸਤਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਬਣਾਈ ਗਈ ਹੈ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਸੱਤ ਵਰਗਾਂ ਵਵੱਚ ਵੰਵਡਆ ਿਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ: (1) ਅਨਮੋਲ ਧਾਤਾਂ ਅਤੇ ਪੱਥਰ, (2) ਸੁੰ ਦਰ ਪੋਸ਼ਾਕਾਂ, (3) ਮਵਹੰਗੀ ਲੱਕੜ, (4) ਕੀਮਤੀ 
ਮਸਾਲੇ, (5) ਵੰਨ-ਸੁਵੰਨੇ ਭੋਿਨ, (6) ਮਵਹੰਗੀ ਸੰਪਤੀ, ਅਤ ੇ(7) ਗਲੁਾਮ। ਫਰੈਂਕ ਪਿੈੱਕ ਨੇ ਇਸ 
ਨੰੂ “ਵਕਸੇ ਵੀ ਸਾਵਹਤ ਵਵੱਚ ਵਮਲਣ ਵਾਲੀ ਇੱਕ ਧਨਵਾਨ ਵਪਾਰਕ ਮਨੱੁਖੀ ਸਵਭਅਤਾ ਦੀ ਸਭ 
ਤੋਂ ਸਿੀਵ ਪੁਰਾਤਨ ਤਸਵੀਰ ਆਵਖਆ ਹ।ੈ”28 

ਰੋਮ ਦੇ ਕਠੋਰ ਸਆੁਰਥ ਨੰੂ ਸ਼ਾਇਦ ਸੂਚੀ ਦੇ ਅਖੀਰ ਵਵੱਚ ਵੇਵਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ: 
ਗੁਲਾਮ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦੀਆਂ ਿਾਨਾਂ। ਗੁਲਾਮ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦੀਆ ਂਿਾਨਾਂ (σωμάτων καί 

ψυχὰς ἀνθρώπων, ਸੋਮਾਟੋਨ ਕਾਇ ਸੁਕੇਸ ਐਨਥਰੋਪੋਨ) ਦਾ ਸ਼ਾਬਵਦਕ ਅਨੁਵਾਦ “ਮਨੱੁਖਾਂ 
ਦੇ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਿਾਨਾਂ” ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। “ਿਾਨਾਂ” ਦੇ ਲਈ ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ (ਸੁਕਸੇ) ਦਾ 
ਕਦੇ-ਕਦ ੇਅਰਥ “ਿੀਵਨ” ਵੀ ਵਨਕਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਲਾਮਾਂ ਦੀ ਮੰਡੀ ਨੰੂ ਸੋਮਾਟੇਮਪੋਰਸ, “ਉਹ ਥਾਂ 
ਵਿੱਥੇ ਸਰੀਰ ਵੇਚ ੇਿਾਂਦੇ ਹਨ” ਆਵਖਆ ਿਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਇਸ ਤੱਥ ਨੰੂ ਉਿਾਗਰ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਵਕ ਗੁਲਾਮਾਂ ਦ ੇਮਾਲਕ ਸੋਚਦੇ ਸਨ ਭਈ ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਵਦਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਅਤੇ ਿਾਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਸਨ। ਹੇਨਰੀ ਸਵੀਟ ਨੇ ਵਲਵਖਆ ਵਕ ਇਨਹ ਾਂ ਵਘਣਾਉਣੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅਰਥ “ਮਨੱੁਖੀ ਇੱਿੜ” 
ਵਨਕਲਦਾ ਹੈ ਅਤ ੇਸੰਕੇਤ ਕਰਦਾ ਹ ੈਵਕ ਇਹ “ਮਨੱੁਖੀ ਿਾਨਾਂ ਦੀਆ ਂਕਰੁਬਾਨੀਆਂ ਸਨ ਵਿਨਹ ਾਂ 
ਨੰੂ ਧਨਵਾਨਾਂ ਦੇ ਵਵਸ਼ਾਲ [ਘਰਾਵਣਆਂ] ਦੇ ਲਈ, [ਰੰਡੀਖਾਵਨਆਂ] ਨੰੂ ਭਰਨ ਦੇ ਲਈ, ਅਤੇ 
ਅਖਾਵੜਆਂ ਵਵੱਚ ਿਲੁਮ ਸਵਹਣ ਦਆੁਰਾ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਨੋਰੰਿਨ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ 
ਿਾਂਦਾ ਸੀ।”29 

ਮਾਰਵਟਨ ਫ਼ਰੈਂਿਮਨੈ ਨੇ ਇਸ ਨੰੂ “ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਵਵੱਚ ਗੁਲਾਮੀ ਬਾਰੇ ਕਹੇ ਗਏ ਸਭ ਤੋਂ ਕਠੋਰ 
ਸ਼ਬਦ” ਆਵਖਆ ਅਤੇ ਗੌਰ ਕੀਤਾ ਵਕ ਇਹ ਹਵਾਲਾ “ਮਵਹੰਗੇ ਵਦਖਾਵਵਆਂ ਦੇ ਮਗਰ ਮੌਿੂਦ 
ਦਵਰੰਦਗੀ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ।”30 ਰਮੋੀ ਸਾਮਰਾਿ ਵਵੱਚ ਮਨੱੁਖੀ ਿਾਨ ਬਹੁਤ ਸਸਤੀ ਸੀ। 

ਇਹ ਅੰਦਾਿਾ ਲਗਾਇਆ ਵਗਆ ਹੈ ਵਕ ਰੋਮ ਦੀ ਇੱਕ ਵਤਹਾਈ ਅਬਾਦੀ ਗੁਲਾਮ ਬਣਾਈ ਗਈ 
ਸੀ; ਅਤੇ ਇਹ ਕਈੋ ਅਣਹੋਣੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਕ ਸਾਮਰਾਿ ਦੀ ਗੁਲਾਮ ਮੰਡੀ ਵਵੱਚ ਇੱਕ 
ਵਦਨ ਵਵੱਚ 10,000 ਇਨਸਾਨਾਂ ਦੀ ਵਵਕਰੀ ਹ ੋਿਾਂਦੀ ਸੀ। ਪੂਰੇ ਸਮਰਾਿ ਵਵੱਚ ਲਗਭਗ ਛ ੇ
ਕਰੋੜ ਗੁਲਾਮ ਸਨ, ਅਵਿਹੇ ਇਨਸਾਨ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨਾਲ ਫਰਨੀਚਰ ਵਰਗਾ ਵਵਹਾਰ ਕੀਤਾ ਿਾਂਦਾ 
ਸੀ, ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਖਰੀਵਦਆ ਅਤੇ ਵਵੇਚਆ ਿਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਨਹ ਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਅਤੇ ਦਰੁਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ 
ਿਾਂਦੀ ਸੀ।31 

ਆਇਤ 14. ਉਸ ਅਵਾਿ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਨੰੂ ਿਾਰੀ ਰੱਵਖਆ, ਤੇਰ ੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਫਲ 
ਤੈਥੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, ਸਾਰੀਆਂ ਬੂੰ ਿੀਆਂ ਅਤੇ ਭੜਕੀਲੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਤਥੈੋਂ ਿਾਂਦੀਆਂ ਰਹੀਆ,ਂ 
ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਦੇ ਨਾ ਲੱਭਣਗੀਆਂ। ਰੋਮ ਅੰਦਰ ਨਵੀਆਂ ਅਤ ੇ ਵੱਖਰੀਆਂ ਚੀਿਾਂ ਦੇ ਲਈ 
ਅਵਤਰਪਤ ਭੁੱ ਖ ਸੀ। ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ὀπώρα (ਓਪਰਾ ) ਵਿਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਫਲ ਕੀਤਾ ਵਗਆ 
ਹੈ, ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਵਵੱਚ ਵਸਰਫ ਇੱਕੋ ਵਾਰ ਵਮਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪੱਕੇ ਿਾਂ ਰਸੀਲੇ ਫਲਾਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ 
ਵਦੰਦਾ ਹੈ ਿੋ ਵਸਰਫ ਭਰੀ ਰੁੱ ਤ ਵਵੱਚ ਉਪਲਬਧ ਹੁੰ ਦ ੇਹਨ। ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਮਨ ਭਾਉਂਦ ੇ
ਸ਼ਬਦ ਿੋ ਵਕ ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ λιπαρός (ਵਲਪਾਰੋਸ) ਤੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਾਇਦ ਵਵਦੇਸ਼ੀ ਭਿੋਨਾਂ 
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ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਨਹ ਾਂ ਨਾਲੋਂ ਇੱਕ ਵੱਖਰੇ ਸ਼ਬਦ ਸਮੂਹ ਤੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹ ੈ
ਵਿਹੜੇ ਅਵਧਆਇ ਵਵੱਚ ਪਵਹਲਾਂ “ਕਾਮੁਕਤਾ” ਿਾਂ “ਵਵਲਾਸਤਾ” ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਸਨ (ਆਇਤ 7 
ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇੋ)। ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਵਲਪਾਰੋਸ ਿਥਾਰਥ ਰੂਪ ਵਵੱਚ “ਮੋਟੀਆ ਂ ਚੀਿਾਂ” ਦਾ 
ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਅਨੁਵਾਦਾਂ ਵਵੱਚ ਇਹ ਅੰਗਰੇਿੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਵੱਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇ
ਅਰਥ ਵਦੰਦਾ ਹ।ੈ ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸ਼ਬਦ ਭੜਕੀਲੀਆਂ ਵਿਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਯਨੂਾਨੀ 
ਸ਼ਬਦ λαμπρά (ਲਾਮਪਰਾ) ਤੋਂ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ, ਮਵਹੰਗ ੇ ਕੱਪਵੜਆ ਂਅਤ ੇਗਵਹਵਣਆ ਂਦਾ 
ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਯਨੂਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਉਸ ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹ ੈ “ਉਹ ਵਿਹੜਾ 
ਚਮਕਦਾ ਹ।ੈ” 

ਆਇਤ 14 ਸਾਨੰੂ ਰੋਮ ਦੀ “ਚਮਕ ਦਮਕ” (NEB) ਬਾਰੇ ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹ ੈਿੋ ਖਤਮ ਹ ੋ
ਿਾਵੇਗੀ। ਐਡਗਰ ਐਲਨ ਪੋਏ ਨਾਂ ਦੇ ਇੱਕ ਅਮਰੀਕੀ ਕਵੀ ਨੇ “ਰੋਮ ਦੀ ਸ਼ਾਨ” ਬਾਰੇ ਵਲਵਖਆ 
ਹੈ।32 ਐਡਗਰ ਐਲਨ ਨੇ ਵਲਵਖਆ, 

ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਦੇ ਸਵਮਆ ਂਵਵੱਚ, ਰੋਮ ਆਪਣੀ ਪੂਰੀ ਉੱਨਤੀ ਤੇ ਸੀ। . . . ਅਮੀਰਸ਼ਾਹੀ . . . 
ਵਤੰਨ ਮਹਾਂਦੀਪਾਂ ਦ ੇ ਫਾਇਵਦਆ ਂ ਨੰੂ ਉਪ ਨਗਰ ਦੇ ਵਦਹਾਤੀ ਬੰਗਵਲਆਂ ਅਤ ੇ ਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ 
ਿਾਇਦਾਤਾਂ ਤ ੇਫ਼ਿਲੂ ਖਰਚ ਕੀਤਾ। ਕਸੈਰਾਂ ਨੇ . . . ਸ਼ਵਹਰ ਦੇ ਕੇਂਦਰ ਸਥਾਨ ਨੰੂ ਿਨਤਕ 
ਇਮਾਰਤਾਂ ਨਾਲ ਸਿਾਇਆ ਸੀ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਸ਼ਾਇਦ ਕਦ ੇਵਕਸ ੇਵੀ ਰਾਿਧਾਨੀ ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋ ਸਕਦੀ।33 

ਰੋਮ ਦੇ ਖਰਵਚਆ ਂਸੰਬੰਧੀ ਇਤਹਾਸਕਾਰਾਂ ਦਆੁਰਾ ਵਲਖੀਆ ਂਗਈਆਂ ਕਹਾਣੀਆ ਂਲਗਭਗ 
ਵਵਸ਼ਵਾਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਨ: 

ਨੀਰੋ ਦੀਆਂ ਦਾਹਵਤਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਦਾਹਵਤ ਤੇ ਵਮਸਰੀ ਗਲੁਾਬ ਦੇ ਫੁੱ ਲਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਲਗਭਗ 
100,000 ਡਾਲਰ ਸੀ। ਵਵਟੇਵਲਉਸ ਅੰਦਰ ਮੋਰ ਦੇ ਵਦਮਾਗਾਂ ਅਤੇ ਬੁਲਬੁਲਾਂ ਦੀਆਂ ਿੀਭਾਂ 
ਦੇ ਪਕਵਾਨਾਂ ਦੀ ਪਰਵਵਰਤੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇੱਕ ਸਾਲ ਤੋਂ ਵੀ ਘੱਟ ਸਮੇਂ ਦੇ ਰਾਿ ਵਵੱਚ 
20,000,000 ਡਾਲਰ ਖਰਚ ਕੀਤੇ ਵਿਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਵਿਆਦਾਤਰ ਭੋਿਨ ਤੇ ਖਰਚ ਕੀਤੇ ਗਏ 
ਸਨ। ਇੱਕ ਰੋਮੀ ਨੇ, ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਧਨ ਲੁਟਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਆਤਮ ਹੱਵਤਆ ਕਰ ਲਈ 
ਵਕਉਂਵਕ ਉਹ ਦਾਨ ਤੇ ਆਪਣਾ ਿੀਵਨ ਨਹੀਂ ਸੀ ਿੀ ਸਕਦਾ ਿੋ ਲਗਭਗ 300,000 ਡਾਲਰ 
ਰਵਹ ਵਗਆ ਸੀ। ਤਾਲੁਮਡ ਵਵੱਚ ਇਹ ਵਲਵਖਆ ਹੈ, “ਸੰਸਾਰ ਵਵੱਚ ਦਸ ਗੁਣਾਂ ਧਨ ਆਇਆ 
ਹੈ: ਰੋਮ ਨੰੂ ਨੌਂ  ਪਰਤੀਸ਼ਤ ਵਮਵਲਆ ਅਤੇ [ਬਾਕੀ] ਇੱਕ ਪਰਤੀਸ਼ਤ ਪੂਰੀ ਦੁਨੀਆ ਨੰੂ।”34 

ਵਲਵੀ ਨਾਂ ਦੇ ਇੱਕ ਪਰਾਚੀਨ ਲੇਖਕ ਨੇ ਲੋਭ ਅਤ ੇ ਵਵਲਾਸਤਾ ਨੰੂ “ਉਹ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਿੀਵ 
ਵਕਹਾ ਹ ੈਵਿਹੜਾ ਹਰ ਵੱਡ ੇਰਾਿ ਦੀ ਬਰਬਾਦੀ ਦਾ ਕਾਰਣ ਬਵਣਆ ਹ।ੈ”35 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਕਈਆ ਂ
ਦਾ “ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਭੋਗ ਵਬਲਾਸ ਦੇ ਪਰੇਮੀਆਂ” ਵਿੋਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਸੀ  
(2 ਵਤਮਵੋਥਉਸ 3:4)। ਦੋਵਾਂ ਲੇਖਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਵੱਚ ਰੋਮ ਦੇ ਨਾਗਵਰਕ ਹੋਣਗੇ। 

ਆਇਤ 15. ਉਸ ਅਵਾਿ ਨੇ ਅੱਗ ੇਦੱਵਸਆ, ਇਨਹ ਾਂ ਵਸਤਾਂ ਦੇ ਬਪੁਾਰੀ ਧਿਹੜ ੇਉਹ ਦੇ 
ਰਾਹੀਂ ਿਨਵਾਨ ਹੋਏ ਸਨ ਉਹ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਡਰ ਦੇ ਮਾਰੇ ਦੂਰ ਖਲੋ ਿਾਣਗੇ ਅਤੇ ਰੋਂਧਦਆਂ 
ਕੁਰਲਾਉਂਧਦਆਂ ਆਖਣਗ।ੇ “ਰਾਵਿਆਂ ਦੇ ਵਾਂਗ” (ਆਇਤ 10), ਬਪੁਾਰੀ ਦਰੂ ਖਲੋ ਗਏ। ਫਰੇ, 
ਰਾਵਿਆਂ ਦੇ ਵਾਂਗ, ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਦੁਖ ਤੋਂ ਡਰ ਦੇ ਮਾਰੇ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਹ ਡਰਦੇ ਸਨ ਵਕ 
ਿੇਕਰ ਉਹ ਨੇੜ ੇਿਾਣਗ,ੇ ਤਾਂ ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਵਨਆਂ ਵਵੱਚ ਭਾਗੀ ਹੋ ਸਕਦ ੇਹਨ। 
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ਆਇਤ 16. ਸੁਰੱਵਖਅਤ ਦੂਰੀ ਤੇ ਖਲੋ ਕ,ੇ ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੇ ਰੋਂਦੇ ਹੋਏ ਵਕਹਾ, ਹਾਇ, ਹਾਇ 
ਇਸ ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਨੂੂੰ । ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਰੋਮ ਦੀ ਤਲੁਨਾ “ਇੱਕ ਰਾਣੀ” ਨਾਲ ਕੀਤੀ (ਆਇਤ 7), 
ਧਿਹੜੀ ਕਤਾਨ, ਬੈਂਗਨੀ ਅਤ ੇਧਕਰਮਚੀ ਬਸਤਰ ਪਧਹਨੇ ਸੀ, ਅਤ ੇਸੋਨੇ, ਿਵਾਹਰਾਂ ਅਤ ੇ
ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਧਸੂੰ ਗਾਰੀ ਹਈੋ ਸੀ। ਪਰਾਚੀਨ ਸੰਸਾਰ ਵਵੱਚ ਮੋਤੀਆਂ ਨੰੂ ਬਹੁਮੁੱ ਲੀ ਵਸਤ ੂ
ਸਮਵਝਆ ਿਾਂਦਾ ਸੀ (ਵਖੇੋ 21:21) 

ਆਇਤ 17. ਰਮੋ ਦੇ ਅਚਾਣਕ ਪਤਨ ਨੇ ਵਪਾਰੀਆ ਂਨੰੂ ਹੈਰਾਨ ਕਰ ਵਦੱਤਾ: ਧਕਉਂ ਿੋ 
ਐਿੱਨਾ ਸਾਰਾ ਿਨ ਇੱਕ ੋਿੂੰ ਟ ੇਧਵੱਚ ਬਰਬਾਦ ਹ ੋ ਧਗਆ ਹ!ੈ ਆਇਤ 17 ਸਗੋ ਕਾਨ ਵਾਵਲਆ ਂ
ਦੀ ਤੀਿੀ ਸ਼ਰਣੇੀ ਨੰੂ ਿੋੜਦੀ ਹੈ। ਰਾਿ ੇਸੱਤਾ ਨੰੂ ਗੁਆਉਣ ਬਾਰੇ ਵਚੰਤਤ ਸਨ, ਿਦ ਵਕ ਵਪਾਰੀ 
ਆਪਣੇ ਮੁਨਾਵਫਆ ਂਦੇ ਬਾਰੇ ਵਚੰਤਤ ਸਨ। ਇਸ ਤੀਿੇ ਸਮੂਹ ਨੰੂ ਆਪਣਾ ਅਹੁਦਾ ਗੁਆਉਣ ਦਾ 
ਡਰ ਸੀ; ਰੋਮ ਦੇ ਪਤਨ ਨੇ ਉਨਹ ਾਂ ਦੀਆਂ ਨੌਕਰੀਆਂ ਨੰੂ ਖ਼ਤਰ ੇ ਵਵੱਚ ਪਾ ਵਦੱਤਾ ਸੀ: ਹਰੇਕ 
ਮਲਾਹਾਂ ਦਾ ਧਸਰਕਰਦਾ ਅਤੇ ਹਰ ਕੋਈ ਧਿਹੜਾ ਿਹਾਜ਼ਾਂ ਧਵੱਚ ਧਕਿਰੇ ਧਕਿਰ ੇਧਫਰਦਾ ਹ ੈ
ਅਤੇ ਮਲਾਹ ਅਤ ੇਸਮੁੂੰ ਦਰ ਉੱਤੇ ਧਿੂੰ ਨੇ ਰੋਿੀ ਕਮਾਉਂਦ ੇਹਨ ਸੱਭ ੇਦੂਰ ਖਲੋਤੇ। 

ਇਹ ਸਮਹੂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਨੇਵੜਓਂ ਦੂਿੇ ਸਮੂਹ, ਵਪਾਰੀਆ ਂਦੇ ਵਸਰਕਰਦਾ ਦੇ ਨਾਲ ਿੁਵੜਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ κυβερνήτης (ਕੁਬਰਨੀਟੀਸ ) ਤੋਂ ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਵਗਆ 
ਸ਼ਬਦ ਧਸਰਕਰਦਾ ਸ਼ਬਦ, ਸਮੁੰ ਦਰੀ ਿਹਾਿ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਬਿਾਇ ਮਲਾਹ ਿਾਂ ਪਾਇਲਟ ਦਾ 
ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦਾ ਹ।ੈ ਸਵਾਰੀਆਂ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਅਸਲੀ ਮਲੂ ਵਲਖਤ ਵਵੱਚ “ਹਰ ਕਈੋ ਵਿਹੜਾ ਇੱਕ 
ਥਾਂ ਨੰੂ ਸਮੁੰ ਦਰੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰ ਵਰਹਾ ਹੈ” (πᾶς ὀ ἐπὶ τόπον πλέων, ਪਾਸ ਹੋ ਏਪੀ ਟਪੋਨੋ 
ਪਲੀਓਨ )। ਸਵਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਇਸ ਦੇ ਵਵੱਚ ਉਹ ਲੋਕ ਵੀ ਸ਼ਾਵਮਲ ਹਣੋਗ ੇ ਵਿਹੜੇ 
ਸਮਾਨ ਅਤ ੇਸ਼ਾਇਦ ਦੂਵਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਗਏ ਸਨ। ਸਮੁੂੰ ਦਰ ਉੱਤੇ ਧਿੂੰ ਨੇ ਰੋਿੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਉਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚ ਿਹਾਿ ਨੰੂ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਮੱਛੀਆਂ ਫੜਨ ਵਾਲੇ, ਗੋਤਾਖਰੋ ਵਿਹੜੇ ਸਮੁੰ ਦਰ ਵਵੱਚੋਂ 
ਮੋਤੀ ਲੱਭ ਕੇ ਵਲਆਉਂਦ ੇਅਤ ੇਹਰੋ ਲੋਕ ਸ਼ਾਵਮਲ ਹੋਣਗੇ। ਇਹ ਸਮੂਹ ਦੂਰ ਖਲੋਤਾ ਸੀ, ਵਿਵੇਂ 
ਵਕ ਰਾਿ ੇ(ਆਇਤ 10) ਅਤ ੇਵਪਾਰੀ (ਆਇਤ 15) ਦਰੂ ਖਲੋਤ ੇਸਨ। 

ਆਇਤ 18. ਇਹ ਮਲਾਹ ਸੜਨ ਦਾ ਿੂੂੰਆ ਂਵੇਖ ਕੇ ਚੀਕਾਂ ਮਾਰ ਉੱਠੇ ਅਤ ੇਬਲੇੋ ਭਈ 
ਧਕਹੜਾ ਇਸ ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਦੇ ਤੁੱ ਲ ਹ?ੈ ਸਵਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਬੇਪਰਤੀਤੀ ਨਾਲ ਹੱਕ 
ਬੱਕੇ ਰਵਹ ਗਏ ਸਨ। ਅਵਿਹੀ ਤਰਾਸਦੀ ਵਕਸ ੇਇਸ ਅਵਵਨਾਸ਼ੀ ਸ਼ਵਹਰ ਨੰੂ ਪਰਭਾਵਵਤ ਕਰ ਸਕਦੀ 
ਸੀ ਿੋ ਦੁਨੀਆ ਤੇ ਰਾਿ ਕਰਦਾ ਸੀ? ਪੂਰੇ ਅਵਧਆਇ ਵਵੱਚ, ਰੋਮ ਦੀ ਇੱਕ ਅਵਿਹੇ ਸ਼ਵਹਰ ਵਿੋਂ 
ਤਸਵੀਰ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਵਿਸ ਨੰੂ ਅੱਗ ਅਤ ੇਧੂੰਆਂ ਉਡਾ ਲੈ ਵਗਆ ਸੀ (ਆਇਤਾਂ 8, 9)। 
ਅਵਿਹੀ ਤਸਵੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਵੱਲੋਂ ਵਨਆਂ ਦਾ ਇੱਕ ਢਕੁਵਾਂ ਪਰਤੀਕ ਹ।ੈ ਇਹ ਸਵਾਲ ਵਕ ਧਕਹੜਾ 
ਇਸ ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਦੇ ਤੁੱ ਲ ਹ?ੈ “ਕੌਣ ਸੂਰ ਦੇ ਵਾਂਗਰ ਹੈ?” ਸਵਾਲ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ ਿ ੋ
ਵਹਿਕੀਏਲ 27:32 ਵਵੱਚ ਪੁੱ ਵਛਆ ਵਗਆ ਸੀ। 

ਆਇਤ 19. ਅਤ ੇ ਓਹਨਾਂ ਆਪਧਣਆਂ ਧਸਰਾਂ ਧਵੱਚ ਖੇਹ ਪਾਈ ਅਤੇ ਰੋਂਧਦਆਂ 
ਕੁਰਲਾਉਂਧਦਆਂ ਚੀਕਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਧਖਆ, -ਹਾਇ ਹਾਇ ਇਸ ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਨੂੂੰ ! ਧਿੱਥੇ 
ਸਾਰੇ ਸਮੁੂੰ ਦਰੀ ਜ਼ਹਾਜ਼ ਵਾਲੇ ਉਹ ਦੇ ਿਨ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਿਨੀ ਹ ੋਗਏ! ਉਹ ਤਾਂ ਇੱਕ ਿੂੰ ਟੇ ਧਵੱਚ 
ਬਰਬਾਦ ਹੋ ਗਈ! ਵਸਰ ਉੱਤੇ ਖੇਹ ਪਾਉਣਾ ਦੁੱ ਖ ਦਾ ਇੱਕ ਪਰੁਾਤਨ ਵਚੰਨਹ  ਸੀ (ਵਖੇੋ 
ਵਹਿਕੀਏਲ 27:30) ਲੀੜ ੇਪਾੜਨ ਦੇ ਵਾਂਗ (ਰਸਲੂਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 14:14)। ਅੱਿ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇ
ਲੋਕਾਂ ਇਨਹ ਾਂ ਵਚੰਨਹ ਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਪਰ ਹਰ ਸਮਾਿ ਦੇ ਦੁੱ ਖ ਪਰਗਟ ਕਰਨ ਦੇ 
ਆਪਣੇ-ਆਪਣੇ ਵਚੰਨਹ  ਹੁੰ ਦੇ ਹਨ, ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਕੁਝ ਸਮਾਿ ਆਪਣੇ ਦੁੱ ਖ ਨੰੂ ਪਰਗਟ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ 
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ਕਾਲੇ ਕੱਪੜੇ ਪਵਹਨਦ ੇਹਨ। 
9 ਤੋਂ 19 ਆਇਤਾਂ ਵਵੱਚ ਵਦੱਤ ੇਵਤੰਨ ਸਮੂਹ (ਰਾਿ,ੇ ਵਪਾਰੀ ਅਤ ੇਮਲਾਹ) ਉਨਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ 

ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਸਨ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੇ ਰੋਮ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਫਾਇਦਾ ਉਠਾਇਆ ਸੀ (13:15, 
16) – ਮੂਲ ਰਪੂ ਵਵੱਚ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕੇ। ਿਦੋਂ ਰੋਮ ਦਾ ਪਤਨ ਹੋਵੇਗਾ, ਸਮੁੱ ਚਾ ਸੰਸਾਰ 
ਇਹ ਿਾਣ ਿਾਵੇਗਾ। 

ਆਇਤ 20. ਿਦੋਂ ਰੋਮ ਦੇ ਰਾਿਨੀਵਤਕ ਅਤ ੇਵਪਾਰਕ ਭਾਈਵਾਲਾਂ ਨੇ ਵਵਰਲਾਪ ਕੀਤਾ, 
ਅਣਪਛਾਤੀ ਅਵਾਿ ਬਲੋੀ: ਹ ੇਸਰੁਗ ਅਤ ੇਹ ੇਸੂੰ ਤ,ੋ ਰਸਲੋੂ ਅਤ ੇਨਬੀਓ, ਉਹ ਦੇ ਉੱਤ ੇਖਸ਼ੁੀ 
ਕਰੋ, ਧਕਉਂ ਿੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਧਨਆਉਂ ਕਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡਾ ਬਦਲਾ ਉਸ ਤੋਂ ਧਲਆ। ਕੁਝ 
ਅਨੁਵਾਦਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਤੋਂ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਪਰਤੀਤ ਹੋਵੇਗਾ ਵਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਮਲਾਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਲੇੋ ਗਏ 
ਸਨ, ਪਰ ਉਨਹ ਾਂ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਅਢੁਕਵੇਂ ਹੋਣਗ।ੇ ਸੂੰ ਤ,ੋ ਰਸੂਲੋ ਅਤ ੇ ਨਬੀਓ ਸ਼ਬਦ ਉਨਹ ਾਂ 
ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦ ੇਹਨ ਵਿਹੜ ੇਆਪਣੀ ਵਨਹਚਾ ਦੇ ਲਈ ਮਰੇ ਸਨ (ਆਇਤ 
24)। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪਰੇਰਣਾ ਨਾਲ ਨਾ ਵਦੱਤੀ ਹਈੋ ਰਵਾਇਤ ਅਨੁਸਾਰ, ਵਿਸ ਸਮੇਂ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ 
ਪੋਥੀ ਵਲਖੀ ਗਈ ਸੀ, ਯਹੰੂਨਾ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਸਾਰੇ ਰਸੂਲ ਮਾਰੇ ਿਾ ਚੁੱ ਕੇ ਸਨ।  

ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸ਼ਬਦ ਧਕਉਂ ਿੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਧਨਆਉਂ ਕਰ ਕੇ ਅਸਲੀ ਮਲੂ 
ਵਲਖਤ ਵਵੱਚ ਮਸ਼ੁਕਲ ਵਾਕ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਵਵਚਾਰ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਵਕ ਉੱਚ 
ਅਦਾਲਤ (ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ) ਨੇ ਵਨਚਲੀ ਅਦਾਲਤ (ਰੋਮ) ਦਾ ਵਨਆਂ ਬਦਲ ਵਦੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਵਕਸਮ 
ਦੇ ਫ਼ੈਸਲੇ ਦੀ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇਮ ਦੀ ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਲਈ, ਵਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 19:16-21 ਵਖੇੋ। ਵਨਆ ਂ
ਵਿਹੜਾ ਰੋਮ ਨੇ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਪਾਵਰਤ ਕੀਤਾ ਸੀ ਹੁਣ ਉਸ ਤੇ ਪਾਵਰਤ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸੀ। 
ਇਹ ਸ਼ਹੀਦਾਂ ਦੀ ਪੁਕਾਰ “ਕਦੋਂ ਤੋੜੀ” ਦਾ ਆਖ਼ਰੀ ਿਵਾਬ ਹੈ (6:9-11)। 

ਦੂਤ ਦੀ ਨਬਵੂਤ (18:21-24) 
21ਤਾਂ ਇੱਕ ਬਲੀ ਦੂਤ ਨੇ ਇੱਕ ਪੱਥਰ ਵੱਡੇ ਖਰਾਸ ਦੇ ਪੁੜ ਧਿਹਾ ਚੁੱ ਕ ਕੇ ਸਮੁੂੰ ਦਰ 

ਧਵੱਚ ਸੁੱ ਧਟਆ ਅਤੇ ਆਧਖਆ, ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਉਹ ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਬਾਬੁਲ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਡੇਗੀ 
ਿਾਵੇਗੀ, ਅਤ ੇ ਫਰੇ ਕਦੇ ਉਹ ਦਾ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗਗੇਾ! 22ਰਬਾਬੀਆ ਂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼, ਨਾਲੇ 
ਗਵੱਿਾਂ ਦੀ, ਵੂੰ ਿਲੀ ਵਿਾਉਣ ਵਾਧਲਆਂ ਦੀ ਅਤੇ ਤਰੁਹੀ ਫੂਕਣ ਵਾਧਲਆਂ ਦੀ, ਤੇਰ ੇਧਵੱਚ ਫਰੇ 
ਕਦੇ ਨਾ ਸੁਣੀ ਿਾਵੇਗੀ। ਧਕਸ ੇਪੇਸ਼ ੇਦਾ ਕੋਈ ਕਾਰੀਗਰ ਤੇਰ ੇਧਵੱਚ ਫੇਰ ਕਦੇ ਨਾ ਲੱਭੇਗਾ। 
ਚੱਕੀ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਤੇਰ ੇ ਧਵੱਚ ਫੇਰ ਕਦੇ ਨਾ ਸੁਣੀ ਿਾਵੇਗੀ। 23ਅਤੇ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋ ਤੇਰ ੇ ਧਵੱਚ 
ਫੇਰ ਕਦੀ ਨਾ ਚਮਕੇਗੀ, ਲਾੜੀ ਅਤੇ ਲਾੜੇ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਤੇਰ ੇ ਧਵੱਚ ਫੇਰ ਕਦੇ ਨਾ ਸੁਣੀ 
ਿਾਵੇਗੀ। ਤੇਰ ੇ ਬੁਪਾਰੀ ਤਾਂ ਿਰਤੀ ਦੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਸਨ, ਅਤ ੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕੌਮਾਂ ਤੇਰੀ 
ਿਾਦੂਗਰੀ ਨਾਲ ਭਰਮਾਈਆ ਂਗਈਆਂ, 24ਨਾਲੇ ਨਬੀਆਂ, ਸੂੰ ਤਾਂ ਅਤ ੇਓਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦਾ 
ਲਹੂ ਧਿਹੜ ੇਿਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕੋਹ ੇਗਏ ਸਨ, ਉਹ ਦੇ ਧਵੱਚ ਪਾਇਆ ਧਗਆ! 

ਆਇਤ 21. ਰਮੋ ਦੇ ਵਵਰੁੱ ਧ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵਨਆਂ ਨੰੂ ਇੱਕ ਪਰਤੀਕਾਤਮਕ ਕਾਰਿ ਵਵੱਚ 
ਨਾਟਕੀ ਰਪੂ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ: ਇੱਕ ਬਲੀ ਦਤੂ ਨੇ ਇੱਕ ਪੱਥਰ ਵੱਡ ੇਖਰਾਸ ਦੇ ਪੜੁ ਧਿਹਾ 
ਚੁੱ ਕ ਕ।ੇ ਇਸ ਪਸੁਤਕ ਵਵੱਚ ਇਹ ਤੀਿਾ ਬਲੀ ਦਤੂ ਹ ੈਵਿਸ ਦਾ ਵਿਕਰ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹ ੈ(ਵਖੇ ੋ
5:2; 10:1)। ਇੱਕ ਪੱਥਰ ਵੱਡੇ ਖਰਾਸ ਦਾ ਪੁੜ ਉਨਹ ਾਂ ਵੱਡ ੇਖਰਾਸ ਦੇ ਪੁੜਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਇੱਕ 
ਹੋਵੇਗਾ ਿੋ ਿਾਨਵਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁੱ ਟ ੇਗਏ ਸਨ। ਕਈ ਟੱਨ ਦੇ ਇੱਕ ਭਾਰੇ ਪੱਥਰ ਨੰੂ ਚੁੱ ਕਣ ਦੇ 
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ਲਈ ਸੱਚਮੁੱ ਚ ਇੱਕ ਵਵਅਕਤੀ ਨੰੂ ਤਕਵੜਆਂ ਹੋਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਦੂਤ ਨੇ ਵੱਡਾ ਪੱਥਰ ਚੁੱ ਕ ਕ ੇ
ਸਮੁੂੰ ਦਰ ਧਵੱਚ ਸੁੱ ਧਟਆ ਅਤੇ ਆਧਖਆ, ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਉਹ ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਬਾਬਲੁ ਜ਼ਰੋ ਨਾਲ 
ਡੇਗੀ ਿਾਵੇਗੀ, ਅਤੇ ਫਰੇ ਕਦੇ ਉਹ ਦਾ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗੇਗਾ! ਇਸ ਕਾਰਿ ਦੀ ਤੁਲਨਾ 
ਵਯਰਵਮਯਾਹ 51:59-64 ਵਵੱਚ ਇਸ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਘਟਨਾ ਅਤ ੇਮਰਕੁਸ 9:42 ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ 
ਨਾਲ ਵੀ ਕਰ।ੋ 

ਇਹ ਵਦਰਸ਼ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹ।ੈ ਪਾਠਕ ਲਗਭਗ ਦੂਤ ਨੰੂ ਪੱਥਰ ਚੁੱ ਕਵਦਆਂ, ਉਸ ਦੇ ਮਹਾਨ 
ਪੱਵਠਆਂ ਨੰੂ ਲਵਹਰਾਉਂਵਦਆਂ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤ ੇਪੱਥਰ ਨੰੂ ਹਵਾ ਵਵੱਚ ਿੋਰ ਨਾਲ ਸੁੱ ਟਵਦਆਂ 
ਅਤੇ ਉਸ ਪੱਥਰ ਨੰੂ ਸਮੁੰ ਦਰ ਵਵੱਚ ਿਬਰਦਸਤ ਵਛੜਕਾ ਨਾਲ ਵਡੱਗਵਦਆਂ ਵੇਖਦਾ ਹ।ੈ 

ਚੁੱ ਪਚਾਪ, ਅਪਵਰਵਰਤਨ ਢੰਗ ਨਾਲ ਸਮੁੰ ਦਰ ਵਵੱਚ ਇੱਕ [ਪੱਥਰ ਸੁੱ ਟਣ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰ]ੋ 
ਸਦੀਪਕ ਗੁਮਨਾਮੀ, ਸਦੀਪਕ ਠੰਡ ਵਵੱਚ ਪੱਥਰ ਨੰੂ ਸੁੱ ਟ।ੋ ਵਨਰਦੋਸ਼ ਮੱਛੀ ਇਸ ਨਾਲ ਖੇਡ 
ਸਕਦੀ ਹੈ; ਸਮੁੰ ਦਰ ਦੀਆਂ ਧੁੰ ਦਲੀਆਂ ਗਵਹਰਾਈਆਂ ਵਵੱਚ ਿੋ ਬਨਸਪਤੀ ਹ ੈਇਸ ਨੰੂ ਿਕੜ 
ਸਕਦੀ ਹੈ; ਪਰ ਕਈੋ ਵੀ ਮਨੱੁਖੀ ਅੱਖ ਇਸ ਨੰੂ ਹੁਣ ਸਦਾ ਤੀਕ ਨਹੀਂ ਵੇਖੇਗੀ।36 

ਵਦਖਣ ਵਵੱਚ, ਪੱਥਰ ਦੁਆਰਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਚੀਖ-ਵਚਹਾੜਾ ਖਤਮ ਹੋ ਿਾਂਦਾ ਹ,ੈ ਸਮੁੰ ਦਰ 
ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਿਾਂਦਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇਸ ਤਰਹਾਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਕ ਪੱਥਰ ਕਦੀ ਹੈਗਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਰਮੋ ਦੇ 
ਵਡੱਗ ਕੇ ਬਦਲਣ ਦਾ ਵਚੱਤਰ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਸ਼ੇ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸੀ। ਖਲਬਲੀ ਮਚਾਉਣ 
ਵਾਲੇ “ਇੱਕ ਮੁੜ ਤੋਂ ਸੁਰਿੀਤ ਕੀਤ ੇਗਏ ਰੋਮੀ ਸਾਮਰਾਿ” ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਨਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਇੱਹੋ ਵਿਹੀ ਵਕਸ ੇ ਧਾਰਣਾ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਵਦੰਦੀ। ਰੋਮ ਦਾ ਇੱਕ 
ਸੰਸਾਰਕ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਵੱਚ ਵਡੱਗਣਾ ਪਰੂਾ ਹੋਣਾ ਸੀ।  

ਤਾਂ ਿੋ ਪਾਠਕ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਨਾ ਭੁੱ ਲੇ, ਆਇਤ 21 ਅਤ ੇਫਰੇ ਕਦ ੇਵਾਕ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਵਾਕ ਵਿਹੜਾ 22 ਅਤ ੇ23 ਆਇਤਾਂ ਵਵੱਚ ਪੰਿ ਤੋਂ ਵੱਧ ਵਾਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਿੇਕਰ ਤੱਥ 
ਵਵੱਚ ਕਈੋ ਪਰਤੀਕਾਤਮਕ ਅਰਥ ਹੁੰ ਦਾ ਵਕ ਇਹ ਵਾਕ ਛੇ ਵਾਰ ਪਾਇਆ ਿਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹ 
ਸ਼ਾਇਦ ਅਸਫ਼ਲਤਾ ਦਾ ਵਵਚਾਰ ਹੈ। ਯੂਨਾਨੀ ਮੂਲ ਵਲਖਤ ਪੰਿਾਬੀ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਿਬੂਤ ਹੈ, ਇਸ 
ਨੰੂ ਦੋਹਰਾ ਨਕਾਰਾਤਮਕ ਭਾਵ οὐ μή (ਓਯ ੁਮੀ ) ਵਰਤਵਦਆਂ ἔτι (ਏਟੀ ) ਦਆੁਰਾ ਲਾਗ ੂ
ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹ,ੈ ਵਿਸ ਦਾ “ਫੇਰ ਕਦ ੇਨਾ” ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹ।ੈ ਇਹ ਯੂਨਾਨੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਇਹ ਕਵਹਣ ਦਾ ਅਰਥ ਸੀ, “ਕਦ ੇਨਹੀਂ, ਕਦ ੇਨਹੀਂ, ਕਦ ੇਨਹੀਂ !” ਅੱਿ, ਿਦੋਂ ਕਈੋ ਤਬਾਹੀ ਦੀ 
ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਇਹ ਕਵਹਣ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ ਤਸੱਲੀ ਵਦੰਦੇ ਹਾਂ, “ਕਈੋ ਨੀ ਸਭ 
ਠੀਕ ਹੋ ਿਾਵੇਗਾ।” ਵਫਰ ਵੀ, ਰੋਮ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਵੱਚ, ਮਲੂ ਵਲਖਤ ਕਵਹੰਦੀ ਹੈ ਵਕ ਸਵਥਤੀ ਕਦੇ 
ਵੀ ਵਬਹਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਿਦੋਂ ਇਹ ਵਡੱਗੇਗੀ ਤਾਂ ਇਹ ਸਦਾ ਲਈ ਵਡੱਗ ਪਵੇਗੀ। 

ਆਇਤ 22. ਹਣੁ ਤੋਂ ਰੋਮ ਵਵੱਚ ਵਮੱਠਾ ਸੰਗੀਤ ਕਦ ੇਸੁਣਾਈ ਨਹੀਂ ਦਵੇਗੇਾ: ਰਬਾਬੀਆ ਂ
ਦੀ ਅਵਾਜ਼, ਨਾਲੇ ਗਵੱਿਾਂ ਦੀ, ਵੂੰ ਿਲੀ ਵਿਾਉਣ ਵਾਧਲਆਂ ਦੀ ਅਤੇ ਤੁਰਹੀ ਫੂਕਣ ਵਾਧਲਆ ਂ
ਦੀ, ਤੇਰ ੇ ਧਵੱਚ ਫੇਰ ਕਦੇ ਨਾ ਸੁਣੀ ਿਾਵੇਗੀ। ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਰੱਬਾਬੀਆਂ ਸ਼ਬਦ 
ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ μουσικῶν (ਮਾਊਿੀਕੋਨ) ਤੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਵਿਹੜੇ 
ਸੰਗੀਤ ਵਵੱਚ ਵਨਪੁੰ ਨ ਸਨ।” ਇਹ ਗਾਇਕਾਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਵੱਚ 
ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਗਾਇਕਾਂ ਦਾ ਹੀ ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦਾ ਹੈ। RSV ਬਾਈਬਲ ਵਵੱਚ “ਗਵੱਈਏ” ਹੈ। 

ਹੁਣ ਤੋਂ ਮਨੱੁਖੀ ਉਦਯੋਗ ਦੀ ਚਵਹਲ ਪਵਹਲ ਨਹੀਂ ਹੋਵਗੇੀ: ਵਕਸੇ ਪੇਸ਼ੇ ਦਾ ਕੋਈ ਕਾਰੀਗਰ 
ਤੇਰੇ ਵਵੱਚ ਫੇਰ ਕਦ ੇਨਾ ਲੱਭੇਗਾ। ਚੱਕੀ ਦੀ ਅਵਾਿ ਤਰੇੇ ਵਵੱਚ ਫੇਰ ਕਦ ੇਸੁਣਾਈ ਨਾ ਦਵੇੇਗੀ। 
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ਆਇਤ 23. ਰੋਮ ਦੀਆਂ ਗਲੀਆਂ ਅਤ ੇਘਰਾਂ ਵਵੱਚ ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੇ ਲਈ ਹਨੇਰਾ ਹਵੋਗੇਾ: ਅਤ ੇ
ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋ ਤਰੇ ੇਧਵੱਚ ਫਰੇ ਕਦ ੇਨਾ ਚਮਕਗੇੀ। ਸਾਨੰੂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਵਕ ਰਮੋ ਦੀਆ ਂਦੀਆ ਂ
ਗਲੀਆਂ ਵਵੱਚ ਲਾਇਟਾਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹਈੋਆਂ ਸਨ ਿਾਂ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਅਮੀਰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰਸ਼ੌਨੀ 
ਨਾਲ ਚਮਕਦ ੇਸਨ। ਸਗੋਂ ਮਾਮੂਲੀ ਘਰਾਂ ਵਵੱਚ ਵੀ ਦੀਵੇ ਹੁੰ ਦ ੇਸਨ ਅਤੇ ਗਲੀਆ ਂ ਵਵੱਚ ਦੀਵੇ 
ਬਾਲ ਕੇ ਿਲੂਸ ਦਾ ਲੰਘਣਾ ਇੱਕ ਆਮ ਗੱਲ ਹੁੰ ਦੀ ਸੀ। 

ਅਨੰਦ ਦੀਆਂ ਿੋਸ਼ੀਲੀਆਂ ਅਵਾਿਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਿਾਣਗੀਆ:ਂ ਲਾੜੀ ਅਤੇ ਲਾੜੇ 
ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਤੇਰ ੇ ਧਵੱਚ ਫਰੇ ਕਦੇ ਨਾ ਸੁਣੀ ਿਾਵੇਗੀ। ਖਾਮੋਸ਼ੀ ਅਤ ੇਹਨੇਰਾ ਰਾਿ ਕਰਗੇਾ – 
ਸਦੀਪਕ ਖਾਮੋਸ਼ੀ, ਸਦੀਪਕ ਹਨੇਰਾ। 22 ਅਤ ੇ 23 ਆਇਤਾਂ ਦੀ ਤਲੁਨਾ ਯਸਾਯਾਹ 24:8; 
ਵਯਰਵਮਯਾਹ 25:10 ਅਤ ੇਵਹਿਕੀਏਲ 26:13 ਨਾਲ ਕਰੋ। 

ਬੁਲਾਰ ੇਨੇ ਰੋਮ ਨੰੂ ਇਹ ਸਮਝਾਉਣ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਨੰੂ ਖਤਮ ਕੀਤਾ ਵਕ ਵਕਉਂ ਉਸ 
ਨੰੂ ਬਰਬਾਦੀ ਦੇ ਲਈ ਵਨਯਕੁਤ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਪਵਹਲਾ ਕਾਰਣ ਉਸ ਦੇ ਬੁਪਾਰੀ 
ਸਨ, ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਿਰਤੀ ਦੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਆਵਖਆ ਵਗਆ ਸੀ। ਇਕੱਲਾ ਮਹਾਨ ਹਣੋਾ ਪਾਪ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸਿਾ ਨੰੂ ਸਮੁੱ ਚ ੇਅਵਧਆਇ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਵੱਚ ਪਵੜਹਆ ਿਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ: 
ਰੋਮ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਦੂਵਿਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਾ ਕਰਨ ਦੁਆਰਾ, ਪੈਸੇ ਕਮਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਕੁਝ 
ਵੀ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਵਤਆਰ ਹੋਣ ਦੁਆਰਾ ਮਹਾਨ ਬਣੇ ਸਨ। ਦੂਿੀ ਗੱਲ, ਰੋਮ ਇਸ ਲਈ 
ਵਡੱਗੇਗਾ ਵਕਉਂਵਕ ਸਾਰੀਆਂ ਕੌਮਾਂ ਉਸ ਦੀ ਿਾਦੂਗਰੀ ਨਾਲ ਭਰਮਾਈਆਂ ਗਈਆ।ਂ 
“ਿਾਦੂਗਰੀ” ਉਨਹ ਾਂ ਨਕਲੀ ਚਮਤਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਿਸ ਤਰਹਾਂ ਦੇ ਚਮਤਕਾਰਾਂ ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ ਝਠੇੂ ਨਬੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ (13:14 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇੋ)। ਸ਼ਾਇਦ, ਹਾਲਾਂਵਕ 
ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਾਸੀਆਂ ਤੇ “ਿਾਦੂ ਕਰਨ” ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੀ ਹ:ੈ ਉਸ ਨੇ “ਸੁਰੱਵਖਆ ਦੇ 
ਝੂਠੇ ਭਾਵ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਕੌਮਾਂ ਨੰੂ ਿਾਦੂਗਰੀ ਨਾਲ ਭਰਮਾਇਆ।”37 ਉਸ ਨੇ “ਸਾਰੀਆ ਂਕੌਮਾਂ ਨੰੂ 
ਇਹ ਸੋਚਣ ਦੇ ਲਈ ਲੁਭਾਇਆ ਵਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਨਾਤਾ ਤੋਂੜ [ਸਕਦ ੇ
ਹਨ] . . . ਇਹ ਵਕ ਆਖ਼ਰੀ ਸੁਰੱਵਖਆ ਧਨ ਦੌਲਤ ਅਤ ੇਵਵਲਾਸਤਾ ਵਵੱਚ ਪਾਈ ਿਾ ਸਕਦੀ 
ਹੈ।”38 ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੀਆ ਂਕੌਮਾਂ ਨੰੂ “ਆਪਣੇ ਝਠੇੂ ਮਾਪਦੰਡਾਂ ਅਤ ੇਚੀਿਾਂ ਦੀ ਪਿੂਾ” ਅਪਨਾਉਣ ਦੇ 
ਲਈ ਮੋਹ ਵਲਆ।”39 

ਆਇਤ 24. ਤੀਿਾ ਅਤ ੇ ਵਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਕਾਰਣ ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ 
ਲਈ ਛੱਡ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ: ਨਾਲੇ ਨਬੀਆਂ, ਸੂੰ ਤਾਂ ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਲਹੂ ਧਿਹੜ ੇ
ਿਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਹੋੇ ਗਏ ਸਨ, ਉਹ ਦੇ ਧਵੱਚ ਪਾਇਆ ਧਗਆ। ਰੋਮ ਦੀਆਂ ਗਲੀਆਂ ਵਵੱਚ 
ਵਨਰੋਦਸ਼ਾਂ ਅਤ ੇਧਰਮੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਲਹੂ ਵਵਹਾ ਸੀ। ਹਣੁ ਉਹ ਸ਼ਵਹਰ ਇਸ ਦੇ ਨਤੀਿ ੇਭੁਗਤੇਗਾ। 
(ਆਇਤ 24 ਦੀ ਵਹਿਕੀਏਲ 24:7 ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਕਰ।ੋ) 

ਰੋਮ ਦੇ ਵੱਡ ੇਪਾਪਾਂ ਦੇ ਵਸਰੇ ਦਾ ਪੱਥਰ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਉਸ ਦਾ ਸਤਾਓ 
ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਵਨਿੱਿੀ ਤੌਰ ਤੇ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤ ੇਉਸ ਨੇ ਪੂਰੇ ਸਾਮਰਾਿ ਵਵੱਚ ਹਰੋਨਾਂ ਨੰੂ ਵੀ 
ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਰਾਿੀ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਨਬੀ ਅਤ ੇਸੂੰ ਤ ਦੋ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਅਤ ੇਵਨਵਕੇਲੇ 
ਸਮੂਹ ਸਨ; “ਨਬੀ” “ਸੰਤਾਂ” (ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ) ਦੀ ਆਮ ਸ਼ਰੇਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇੱਕ ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਸ਼ਰਣੇੀ 
ਸੀ। ਦਵੋੇਂ ਸ਼ਬਦ ਵਮਲ ਕੇ ਵਸਰਫ ਉਨਹ ਾਂ ਸਭਨਾਂ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਕ 
ਵਿਹੜੇ ਸ਼ਹੀਦ ਹਏੋ ਸਨ। 

ਕੁਝ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ ਵਕ ਵਿਹੜੇ ਿਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕੋਹ ੇ ਗਏ ਸਨ ਉਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚ ਉਹ ਸਾਰ ੇ
ਲੋਕ ਸ਼ਾਵਮਲ ਸਨ ਵਿਹੜ ੇਰੋਮ ਦੀ ਸੈਨਾ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਯੁੱ ਧ ਕਰਵਦਆਂ ਮਰੇ ਸਨ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ 
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ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਸਨ ਿਾਂ ਨਹੀਂ। ਿਦ ਵਕ ਇਹ ਵਵਚਾਰ ਢੁਕਵਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹ,ੈ ਇੱਥ ੇਿਰੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ 
ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਕਹੋੇ ਿਾਣ ਤੇ ਹ।ੈ ਇਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਹਰ ਕੋਈ ਿਥਾਰਥ ਰੂਪ ਵਵੱਚ ਰੋਮ ਸ਼ਵਹਰ ਵਵੱਚ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਕੋਵਹਆ ਵਗਆ; ਪਰ, ਵਿਵੇਂ ਮਾਉਂਸ ਨੇ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, “ਰੋਮ ਦੇ ਅਪਰਾਧ ਦਾ 
ਉਨਹ ਾਂ ਸਭਨਾਂ ਤੱਕ ਵਵਸਤਾਰ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਵਿਹੜ ੇਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕੋਹੇ ਗਏ ਸਨ ਵਕਉਂਵਕ ਉਹ ਪੂਰੀ 
ਦੁਨੀਆ ਤੇ ਰਾਿ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਵਿੱਥ ੇਵਕਸੇ ਵੀ ਕੋਈ ਿਾਨ ਕੁਰਬਾਨ ਹੁੰ ਦੀ ਸੀ, ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਹੀ 
ਵਿੰਮੇਵਾਰੀ ਹੁੰ ਦੀ ਸੀ।”40 ਮੱਤੀ 23:35 ਵਵੱਚ ਵਯਸ ੂ ਨੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਬਾਰੇ ਇਸ ੇਤਰਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ 
ਕਹੀ ਸੀ। ਵਿਵੇਂ ਹਾਬਲ ਦਾ ਲਹੂ ਵੀ ਿਮੀਨ ਵੱਲੋਂ ਦੁਹਾਈ ਵਦੰਦਾ ਸੀ (ਉਤਪਤ 4:10), ਉਸੇ 
ਤਰਹਾਂ ਸ਼ਹੀਦਾਂ ਦਾ ਲਹੂ ਇਨਸਾਫ ਦੇ ਲਈ ਦੁਹਾਈ ਵਦੰਦਾ ਸੀ (ਵਖੇੋ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 6:9, 
10)। ਵਨਆਂ ਿਰਰੂ ਹਵੋੇਗਾ। ਵਹਸਾਬ ਬਰਾਬਰ ਕੀਤਾ ਿਾਵੇਗਾ।  

ਰੋਮ ਸ਼ਵਹਰ ਦੇ ਪਤਨ ਬਾਰੇ ਚਰਚਾ ਨੰੂ ਖਤਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਵਹਲਾਂ, ਬਹਤੁ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਤੇ ਿੋਰ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਪਵਹਲਾਂ, ਅਵਧਆਇ 18 ਵਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਇਹ 
ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਕ ਰੋਮ ਦਾ ਪਤਨ ਵਕਵੇਂ ਹਵੋੇਗਾ ਿਾਂ ਪਤਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਦੇ ਰਪੂ 
ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਅਵਧਆਇ ਦੀ ਸ਼ੁਰਆੂਤ ਅਤ ੇ ਅੰਤ ਵਵੱਚ, ਇਸ ਸ਼ਵਹਰ ਨੰੂ 
ਵਤਆਗੇ ਹੋਏ ਸ਼ਵਹਰ (ਆਇਤਾਂ 22, 23) ਅਤ ੇ ਿੰਗਲੀ ਿੰਤੂਆਂ ਨਾਲ ਭਰ ੇ ਹੋਏ ਸ਼ਵਹਰ 
(ਆਇਤ 2) ਵਿੋਂ ਵਵਖਾਇਆ ਵਗਆ ਹੈ, ਪਰ ਵਕਸ ੇਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਬਲਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਵਹਰ 
ਵਿੋਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ (ਆਇਤਾਂ 8, 9, 18)। ਅਗਲੇ ਅਵਧਆਇ ਵਵੱਚ, ਇਹ ਵਕਹਾ 
ਿਾਵੇਗਾ ਵਕ “ਉਹ ਦਾ ਧੂੰਆਂ ਿੁੱ ਗ ੋ ਿੁੱ ਗ ਵਪਆ ਉੱਠਦਾ ਹੈ” (19:3)। ਵਨਰੰਤਰ ਰਪੂ ਵਵੱਚ 
ਬਲਦਾ ਹੋਇਆ ਇਹ ਢੇਰ ਵਕਸੇ ਵੀ ਿੀਉਂਦੇ ਿੰਤ ੂਲਈ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਇਹ ਇੱਕ ਢੁਕਵਾਂ ਵਨਵਾਸ 
ਸਥਾਨ ਹਵੋੇਗਾ। ਪਾਠਕ ਨੇ ਇਨਹ ਾਂ ਵਰਣਨਾਂ ਨੰੂ ਿਥਾਰਥ ਰਪੂ ਵਵੱਚ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਪਰਤੀਕਾਤਾਮਕ 
ਰੂਪ ਵਵੱਚ ਲੈਣਾ ਹ।ੈ 

ਪਰਾਚੀਨ ਬਾਬਲੁ ਸੰਬੰਧੀ ਨਬਵੂਤਾਂ ਅਤ ੇਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 18 ਦੀ ਨਬੂਵਤ ਵਵਚਕਾਰ 
ਇੱਕ ਤੁਲਨਾ ਕੀਤੀ ਿਾ ਸਕਦੀ ਹ।ੈ ਪਰਾਚੀਨ ਬਾਬਲੁ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਵੱਚ ਵਿੰਨੀਆਂ ਵੀ ਨਬਵੂਤਾਂ 
ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆ ਂਸਨ ਆਖ਼ਰਕਾਰ ਿਥਾਰਥ ਰਪੂ ਵਵੱਚ ਪੂਰੀਆ ਂਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਪਰ ਸਗੋਂ ਉਹ 
ਨਬੂਵਤਾਂ ਵੇਰਵਵਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਕ ੇਉਸ ਦੇ ਪਤਨ ਦੀ ਸੱਚਾਈ ਨਾਲ ਵਿਆਦਾ ਸੰਬੰਧਤ ਸਨ। 
ਬਾਬਲੁ ਉਸ ਸਮੇਂ ਵਡੱਗੀ ਿਦੋਂ ਮਾਦੀ-ਫ਼ਾਰਸੀਆਂ ਨੇ ਕਬਿਾ ਕਰ ਵਲਆ, ਪਰ ਉਹ ਕਈ ਸਾਲਾਂ 
ਤੱਕ ਇੱਕ ਸੁੰ ਦਰ ਸ਼ਵਹਰ ਬਣੀ ਰਹੀ। ਦੋ ਸੌ ਸਾਲ ਬਾਅਦ, ਮਹਾਨ ਵਸਕੰਦਰ ਨੇ ਬਾਬੁਲ ਨੰੂ 
“ਆਪਣੇ ਘਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਣਾ ਵਲਆ”; ਉਹ ਉੱਥੇ ਸੀ ਿਦੋਂ ਉਹ ਮਵਰਆ। ਯਸਾਯਾਹ 
ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦਆੁਰਾ ਵਰਵਤਆ ਵਗਆ ਪਰਤੀਕਵਾਦ ਉੱਨਾ ਬਾਬਲੁ ਦੀ ਆਖ਼ਰੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਿੰਨਾ ਵਕ ਨਾਟਕੀ ਤਰੌ ਤੇ ਇਹ ਘੋਸ਼ਣਾ ਕਰਨਾ ਸੀ ਵਕ, ਇੱਕ 
ਵਵਸ਼ਵਵਵਆਪੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤ,ੇ ਬਾਬਲੁ ਦੇ ਵਦਨ ਥੋੜਹ ੇਹੀ ਰਵਹ ਗਏ ਸਨ। ਇਸ ੇਤਰਹਾਂ, 
ਅਵਧਆਇ 18 ਵਵੱਚ ਮਾਤਮ ਦੇ ਵਦਰਸ਼ਾਂ ਨੰੂ ਵਡੱਗ ੇਰੋਮ ਦੀਆਂ ਤਸਵੀਰਾਂ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ 
ਹੈ। ਅੱਿ, ਰੋਮ ਸ਼ਵਹਰ ਹਾਲੇ ਵੀ ਮੌਿਦੂ ਹੈ; ਇਹ ਇਟਲੀ ਦੀ ਰਾਿਧਾਨੀ ਹੈ ਵਿੱਥ ੇਬਹੁਤ ਸਾਰੀ 
ਹਲਚਲ ਹੁੰ ਦੀ ਹੈ। ਵਫਰ ਵੀ ਰਾਿਧਾਨੀ ਦੇ ਕੇਂਦਰ ਵਵੱਚ, ਰੋਮੀ ਬਿਾਰ ਦੇ ਸ਼ਾਂਤ ਖੰਡਰ ਹਨ, 
ਵਿੱਥੇ ਉਹੀ ਲੋਕ ਆਉਂਦ ੇ ਹਨ ਵਿਹੜੇ ਪਰਾਚੀਨ ਇਤਹਾਸ ਵਵੱਚ ਰਚੁੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ – ਇੱਕ 
ਨਾਟਕੀ ਵਚਤਾਵਨੀ ਵਕ ਿਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਕਵਹੰਦਾ ਹੈ ਵਕ ਅੱਗ ੇਬਰਬਾਦੀ ਹ,ੈ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਇਸ ਗੱਲ 
ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰ ਸਕਦ ੇਹਾਂ।  

ਰੋਮ ਸ਼ਵਹਰ ਨੰੂ ਿਥਾਰਥ ਰੂਪ ਵਵੱਚ ਕੀ ਹਇੋਆ ਸੀ? ਹੇਠਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਵਵੱਚ ਸਾਰ 
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ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹ:ੈ 

ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਨਆਵਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰ ਦਾ ਹ,ੈ ਇਸ ਦਾ ਪੂਰਾ ਹੋਣਾ ਹੌਲੀ-ਹਲੌੀ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਅੰਤ ਵਵੱਚ ਅਚਾਣਕ। ਕਈ ਸਦੀਆਂ ਤੱਕ ਰੋਮ ਨਸ਼ਟ ਅਤ ੇਪਵਤਤ ਹੁੰ ਦੀ 
ਰਹੀ, ਨੈਵਤਕ ਿਵਹਰ ਇਸ ਦੇ ਸਮੁੱ ਚੇ ਿੀਵਨ ਨੰੂ ਪਰਭਾਵਵਤ ਕਰਦਾ ਵਰਹਾ। ਵਫਰ 410 ਈਸਵੀ 
ਸਾਲ ਦੇ ਅਗਸਤ ਮਹੀਨੇ ਦੇ ਵਵਨਾਸ਼ਕ ਹਫ਼ਤੇ ਦੌਰਾਨ, ਅਲਾਵਰਕ ਨੇ ਗਥੋਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਉੱਤਰੀ 
ਦਲਾਂ ਨਾਲ ਰੋਮ ਨੰੂ ਲੁੱ ਟ ਵਲਆ ਅਤੇ ਇਸ ਨੰੂ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਵਦੱਤਾ।41 

ਬਾਅਦ ਵਵੱਚ, 455 ਈਸਵੀ ਵਵੱਚ, ਗੁੰ ਵਡਆਂ ਨੇ ਦੋ ਹਫ਼ਵਤਆਂ ਵਵੱਚ ਸ਼ਵਹਰ ਨੰੂ ਬਰਬਾਦ ਕਰ 
ਵਦੱਤਾ। ਅੰਤ ਵਵੱਚ, 476 ਈਸਵੀ ਵਵੱਚ, ਿਰਮਨ ਦੇ ਮੁੱ ਖ ਗੁੰ ਡ ੇਨੇ ਆਖ਼ਰੀ ਰੋਮੀ ਸਮਰਾਟ ਨੰੂ 
ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਵਦੱਤਾ ਅਤ ੇਸਦਾ ਦੇ ਲਈ ਸਾਮਰਾਿ ਨੰੂ ਖਤਮ ਕਰ ਵਦੱਤਾ। 

ਪਿਾਸੂੰ ਧਗਕਤਾ 
ਬਾਬੁਲ ਦੀ ਮੌਤ ਦੀ ਸੂਚਨਾ (ਅਧਿਆਇ 18) 

ਵਿਮ ਮੈਕਗੁਇਗਨ ਨੇ ਅਵਧਆਇ 18 ਨੰੂ “ਬਾਬੁਲ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾਂਿਲੀ” ਵਕਹਾ ਸੀ।42 ਇਹ 
ਇੱਕ ਚੰਗਾ ਵਸਰਲੇਖ ਅਤ ੇ ਵਵਸ਼ਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਅਖ਼ਬਾਰ ਦੇ ਦਫ਼ਤਰ ਵਵੱਚ ਇੱਕ ਵਵਭਾਗ ਹੁੰ ਦਾ ਹ ੈ
ਵਿਸ ਨੰੂ “ਮੁਰਦਾਘਰ” ਵਕਹਾ ਿਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਿਸ ਵਵੱਚ, ਦੂਿੀਆਂ ਫਾਈਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਪਰਵਸੱਧ 
ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਲਈ ਵਲਖੀਆਂ ਸ਼ਰਧਾਂਿਲੀਆ ਂਹਨ ਵਿਹੜੇ ਹਾਲੇ ਵੀ ਵਿੰਦਾ ਹਨ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 
18 ਅਵਧਆਇ ਰਮੋ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾਂਿਲੀ ਹੈ, ਿੋ ਵਕ ਤੱਥ ਤੋਂ ਪਵਹਲਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੱਥ ਦੁਆਰਾ 
ਵਲਖੀ ਗਈ ਸੀ। 

ਵੈਰਨ ਵਵਅਰਸਬੀ ਨੇ ਅਵਧਆਇ ਦੀ ਰੂਪਰੇਖਾ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ “ਅਵਾਿ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 
ਕੀਤੀ ਸੀ: ਵਨੰਦਾ ਦੀ ਅਵਾਿ (ਆਇਤਾਂ 1-3); ਵਵਛੋੜ ੇਦੀ ਅਵਾਿ (ਆਇਤਾਂ 4-8); ਵਵਰਲਾਪ 
ਦੀ ਅਵਾਿ (ਆਇਤਾਂ 9-19); ਿਸ਼ਨ ਦੀ ਅਵਾਿ (ਆਇਤਾਂ 20-24)।43 ਓਵੈਨ ਕਰਾਊਚ ਨੇ 
ਇਸ ਅਵਧਆਇ ਨੰੂ “ਨਾਸ ਦਾ ਐਲਾਨ” ਵਕਹਾ ਸੀ; ਪਵਹਲਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸੁਰਗ ਤੋਂ ਐਲਾਨਾਂ ਤੇ 
ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ ਸੀ (ਆਇਤਾਂ 1-8, 20-24), ਵਫਰ ਧਰਤੀ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਐਲਾਨਾਂ ਤੇ (ਆਇਤਾਂ 
9-19)।44 

ਅਵਧਆਇ ਲਈ ਹੋਰ ਸੰਭਵ ਵਸਰਲੇਖ ਇਹ ਹਨ: “ਉਹ ਸ਼ਾਨ ਿੋ ਰੋਮ ਦੀ ਸੀ”; “ਘਮੰਡ 
ਦਾ ਪਤਨ”; “ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਸਿਾ”; “ਬਰਬਾਦੀ ਲਈ ਵਨਰਧਾਰਤ ਕੀਤਾ ਵਗਆ”; “ਵਿੰਨੇ ਉਹ ਵੱਡ ੇ
ਹਨ”; “ਸ਼ਤਾਨ ਦੇ ਵਵਰਲਾਪਾਂ ਦੀ ਪਥੋੀ।” 

“ਤੱਕੜੀ ਧਵੱਚ ਤੋਧਲਆ ਧਗਆ” (ਅਧਿਆਇ 18) 
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ ਬਾਬਲੁ ਨੰੂ ਰੋਮ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਵਚੰਨਹ  ਵਿੋਂ ਵਰਵਤਆ ਵਗਆ ਹੈ। 

ਪੁਰਾਣੇ ਨੇਮ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਵੱਚ, ਬਾਬੁਲ ਆਪਣੇ ਧਨ, ਸ਼ਕਤੀ ਅਤ ੇਘਮੰਡ ਦੇ ਲਈ ਪਰਵਸੱਧ ਸੀ; ਨਵੇਂ 
ਨੇਮ ਦੇ ਸਵਮਆ ਂਵਵੱਚ ਰੋਮ ਦਾ ਵੀ ਉਹੀ ਰੁਤਬਾ ਸੀ। ਬਾਬਲੁ ਬਾਬਲੁ ਸਾਮਰਾਿ ਦਾ ਕੇਂਦਰ ਸੀ, 
ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਰੋਮ ਰਮੋੀ ਸਾਮਰਾਿ ਦਾ ਕੇਂਦਰ ਸੀ। ਬਾਬੁਲ ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਸਤਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿੋਂ 
ਿਾਵਣਆ ਿਾਂਦਾ ਸੀ, ਿਦ ਵਕ ਰੋਮ ਨੰੂ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ ਸਤਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਿਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦਾਨੀਏਲ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਵਵੱਚ, ਬਾਬਲੁ ਦੇ ਵਵਰੁੱ ਧ ਉਸ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਲਈ ਵਨਆਂ ਦੀ ਘੋਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ 
ਗਈ ਸੀ। ਉਹ “. . . ਤਕੜੀ ਵਵੱਚ ਤੋਲੀ ਗਈ ਅਤ ੇਘੱਟ ਵਨਿੱਕਲੀ” (ਦਾਨੀਏਲ 5:27; KJV)। 
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ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ, ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਰੋਮ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੰੂ ਅਣਦੇਖਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕੀਤਾ; ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਵਨਆਂ ਕੀਤਾ 
ਿਾਵੇਗਾ (ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 18)। 

ਰੋਮ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵਨਆਂ ਦੇ ਲਈ ਵਵਆਵਖਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੰੂ ਹੇਠਾਂ ਵਦੱਤੀਆਂ 
ਛੇ ਮੁੱ ਖ ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ “ਤਕੜੀ ਵਵੱਚ ਤੋਲੀ ਗਈ” ਵਸਰਲੇਖ ਵਦੱਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ:  
(1) ਆਕਰਸ਼ਕ, ਪਰ ਨਾਸ ਹਣੋ ਵਾਲਾ (ਆਇਤਾਂ 5, 7, 14, 16, 22, 23) – ਉਹ ਸੁੰ ਦਰ 
ਸੀ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਪਾਪ ਅਕਾਸ਼ਾਂ ਤੀਕ ਅੱਪੜ ਗਏ ਸਨ; (2) ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ, ਪਰ ਗੁਮਰਾਹ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ (ਆਇਤਾਂ 3, 9, 11-17, 23) – ਉਹ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਸੀ, ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣ ੇ
ਪਰਭਾਵ ਨੰੂ ਭਵਲਆਈ ਦੀ ਬਿਾਇ ਬੁਵਰਆਈ ਦੇ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ; (3) ਪਰਵਸੱਧ, ਪਰ 
ਘਮੰਡੀ (ਆਇਤ 7) – ਉਹ ਪਰਵਸੱਧ ਸੀ, ਪਰ ਘਮੰਡ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹਈੋ ਸੀ; (4) ਖੁਸ਼ਹਾਲ, 
ਪਰ ਉਿਾੜੂ (ਆਇਤਾਂ 3, 7, 9, 12-14) – ਉਹ ਅਮੀਰ ਸੀ ਪਰ ਵਵਸ਼ਵਾਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਉਿਾੜ ੂ
ਸੀ; (5) ਪਰਵਸੱਧ, ਪਰ ਬੇਰਵਹਮ (ਆਇਤਾਂ 11, 13, 17) – ਉਹ ਸਫ਼ਲ ਸੀ ਪਰ ਉਸ ਨੰੂ 
ਦੂਵਿਆਂ ਦੀ ਕਈੋ ਵਚੰਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। (6) ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਅਵਧਕਾਰ ਪਰਾਪਤ, ਪਰ ਸਤਾਉਣ ਵਾਲੀ 
(ਆਇਤ 24) – ਉਸ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਨੰੂ ਿਾਨੋਂ  ਮਾਵਰਆ ਸੀ। ਿਕੇਰ ਤੁਹਾਨੰੂ ਇਸ ਪਰਸਾਰ ਦੀ ਕੋਈ 
ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹ,ੈ ਤੁਸੀਂ ਇਨਹ ਾਂ ਵਾਕਾਂ ਨੰੂ ਅਵਿਹੇ ਵਾਕਾਂ ਨਾਲ ਬਦਲ ਸਕਦ ੇ ਹ ੋ ਵਿਵੇਂ ਵਕ 
“ਸੁੰ ਦਰ, ਪਰ ਬਰੁੀ”; “ਸਫ਼ਲ, ਪਰ ਸਆੁਰਥੀ”; “ਅਮੀਰ, ਪਰ ਉਿਾੜੂ।” 

ਸੁੰ ਦਰ, ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ, ਪਰਵਸੱਧ, ਅਮੀਰ, ਿਾਂ ਸਫ਼ਲ ਹਣੋ ਵਵੱਚ ਕੁਝ ਵੀ ਗਲਤ ਨਹੀਂ ਹ ੈ
ਿਦੋਂ ਤੱਕ ਅਸੀਂ ਇਹ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਕ ਸਾਡੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲੋਂ ਆਉਂਦੀਆ ਂ
ਹਨ ਅਤ ੇਿਦੋਂ ਤੱਕ ਅਸੀਂ ਉਨਹ ਾਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਵਵਡਆਈ ਕਰਨ ਅਤ ੇ
ਦੂਵਿਆਂ ਦੇ ਿੀਵਨਾਂ ਨੰੂ ਬਰਕਤ ਦੇਣ ਲਈ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਅਕਸਰ, ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰ ਦਾ ਹ।ੈ 
ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਵਕਹਾ ਹੈ ਵਕ “ਪਰ ਓਹ ਵਿਹੜੇ ਧਨਵਾਨ ਬਵਣਆ ਚਾਹੁੰ ਦੇ ਹਨ ਸੋ ਪਰਤਾਵੇ ਅਤੇ 
ਫਾਹੀ ਵਵੱਚ ਅਤ ੇਬਹੁਵਤਆਂ ਮੂਰਖਪੁਣੇ ਵਦਆਂ ਅਤ ੇਨੁਕਸਾਨ ਕਰਨ ਵਾਵਲਆਂ ਵਵਵਸ਼ਆ ਂ ਵਵੱਚ 
ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਿੋ ਮਨੱੁਖਾਂ ਨੰੂ ਤਬਾਹੀ ਅਤ ੇਨਾਸ ਦੇ ਸਮੁੰ ਦਰ ਵਵੱਚ ਡੋਬ ਵਦੰਦ ੇਹਨ” (1 ਵਤਮੋਵਥਉਸ 
6:9)। ਇਹੀ ਗੱਲ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਵਵਖ ੇਵੀ ਕਹੀ ਿਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦਾ ਵਨਸ਼ਾਨਾ ਿੀਵਨ ਵਵੱਚ 
ਸੁੰ ਦਰ, ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ, ਪਰਵਸੱਧ, ਿਾਂ ਸਫ਼ਲ ਬਣਨ ਦਾ ਹੁੰ ਦਾ ਹ।ੈ 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਧਚਤਾਵਨੀ (ਅਧਿਆਇ 18) 
ਅਵਧਆਇ 18 ਦੀ ਵਚਤਾਵਨੀ ਵਨਰੀ ਰੋਮ ਦੇ ਲਈ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਉਨਹ ਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਲਈ 

ਵਿਹੜੇ ਪਰਭੂ ਦਾ ਵਵਰਧੋ ਕਰਦੇ ਹਨ: ਇਹ ਅਵਧਆਇ ਹਰੇਕ ਕੌਮ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਵਚਤਾਵਨੀ 
ਹੈ।45 ਹਰ ਵਚੰਤਤ ਨਾਗਵਰਕ ਨੰੂ ਪੁੱ ਛਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ,ੈ “ਇਸ ਤੋਂ ਪਵਹਲਾਂ ਵਕ ਸਾਡ ੇ‘ਪਾਪਾਂ ਦਾ 
ਢੇਰ’ ਅਕਾਸ਼ ਤੱਕ ਅੱਪੜੇ ਸਾਨੰੂ ਵਕੰਨੀ ਦੇਰ ਇੰਤਿਾਰ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ?” ਬਾਈਬਲ ਕਵਹੰਦੀ ਹੈ, 
“ਧਰਮ ਕੌਮ ਦੀ ਉੱਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਾਪ ਉੱਮਤਾਂ ਲਈ ਮੂੰ ਹ ਕਾਲਾ ਹੈ” (ਕਹਾਉਤਾਂ 
14:34)। ਇਹ ਅਵਧਆਇ ਵੀ ਸ਼ਵਹਰਾਂ, ਗੁਆਂਢੀਆ,ਂ ਸਮਾਿਾਂ, ਮਨੱੁਖੀ ਵਫਲਾਸਫੀਆਂ ਦੇ ਕੇਂਦਰਾਂ 
ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਵਚਤਾਵਨੀ ਹੈ – ਵਕਸ ੇਦੇ ਲਈ ਵੀ ਅਤ ੇਹਰਕੇ ਦੇ ਲਈ ਵਿਹੜਾ ਇਹ ਸੋਚਦਾ ਿਾਂ 
ਸੋਚਦੀ ਹੈ ਵਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਤੋਂ ਵਬਨਾਂ ਰਵਹ ਸਕਦਾ/ਸਕਦੀ ਹ।ੈ 

ਅਵਧਆਇ 18 ਵਵੱਚੋਂ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਪਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ, ਆਓ ਅਸੀਂ ਇਸ ਨੰੂ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਤੇ ਲਾਗ ੂਕਰੀਏ। ਿਦੋਂ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਤੱਕੜੀ ਵਵੱਚ ਤਲੇੋ ਿਾਂਦ ੇਹਾਂ, ਕੀ ਸੰਭਵ ਹੈ ਵਕ 
ਅਸੀਂ ਤੋਲ ਵਵੱਚ ਘੱਟ ਪਾਏ ਿਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ? ਕੀ ਆਤਵਮਕ ਤਬਾਹੀ ਤਦ ਤੱਕ ਸਾਡੀ ਉਡੀਕ 
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ਕਰਦੀ ਹੈ ਿਦੋਂ ਤੱਕ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਮੁੜਦੇ? ਹਾਂ! ਅਵਧਆਇ 18 ਸ਼ੱਕ ਦੀ ਕੋਈ 
ਗੁਿਾਇੰਸ਼ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ ਵਕ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਪਾਪ ਬਾਰੇ ਗੰਭੀਰ ਹੈ ਅਤ ੇਸਾਨੰੂ ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਬਾਰ ੇ
ਗੰਭੀਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 

ਪਿਭਾਵ (18:3) 
ਰੋਮ ਚੰਗਾ ਿਾਂ ਬਰੁਾ ਪਰਭਾਵ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਵਹਲਾ ਅਤ ੇਆਖ਼ਰੀ ਸ਼ਵਹਰ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਹਰ 

ਸ਼ਵਹਰ – ਅਤ ੇਹਰ ਨਾਗਵਰਕ – ਦਾ ਆਪਣਾ ਪਰਭਾਵ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਿੋ ਵਕਸੇ ਦੀ ਮਦਦ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਿਾਂ ਨੁਕਾਸਨ ਪਹੁੰ ਚਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਵਯਸੂ ਨੇ ਸਕਾਰਾਤਮਕ ਪਰਭਾਵ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਿਰੋ ਦਣੇ ਦੇ 
ਲਈ ਲਣੂ ਅਤ ੇਚਾਨਣ ਨੰੂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦੇ ਰਪੂ ਵਵੱਚ ਵਰਵਤਆ (ਮੱਤੀ 5:13-16)। ਪੌਲਸੁ ਨੇ 
ਨਕਾਰਾਤਮਕ ਪਰਭਾਵ ਦੇ ਅਸਰ ਤੇ ਿੋਰ ਦਣੇ ਦੇ ਲਈ ਖਮੀਰ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ (1 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 
5:6; ਗਲਾਤੀਆ ਂ5:9)। ਈਲੀਹ ੂਬੁਵਰੱਟ ਨੇ ਵਕਹਾ ਹੈ, “ਕਈੋ ਵੀ ਇਨਸਾਨ ਮਨੱੁਖੀ ਖਸ਼ੁੀ ਦੇ 
ਕੁੱ ਲ ਿੋੜ ਦੇ ਵੱਧਣ ਿਾਂ ਘੱਟਣ ਵਬਨਾਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਵੱਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ।”46 

“ਹੇ ਮੇਰੀ ਪਰਿਾ, ਉਹ ਦੇ ਧਵੱਚੋਂ ਧਨਿੱਕਲ ਆਓ” (18:4, 5) 
ਉੱਨੀ ਸੌ ਸਾਲ ਪਵਹਲਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੁਆਰਾ ਬਲੇੋ ਗਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਅੱਿ ਵੀ ਉੱਨੇ ਹੀ 

ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ ਅਤ ੇਇਨਹ ਾਂ ਦੀ ਅੱਿ ਵੀ ਉੱਨੀ ਹੀ ਿਰਰੂਤ ਹੈ ਵਿੰਨੀ ਵਕ ਉਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਿਦੋਂ ਇਹ 
ਪਵਹਲੀ ਵਾਰ ਬਲੇੋ ਗਏ ਸਨ: “ਹੇ ਮਰੇੀ ਪਰਿਾ, ਉਹ ਦੇ ਵਵੱਚੋਂ ਵਨਿੱਕਲ ਆਓ! ਮਤੇ ਤੁਸੀਂ ਉਹ 
ਵਦਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣੋ, ਮਤੇ ਤਸੁੀਂ ਉਹ ਦੀਆਂ ਬਵਾਂ ਵਵੱਚ ਸਾਂਝੀ ਹਵੋੋ! ਉਹ ਦੇ ਪਾਪ ਤਾਂ 
ਅਕਾਸ਼ ਨੰੂ ਅੱਪੜ ਪਏ ਹਨ” (ਆਇਤਾਂ 4, 5)। ਰੋਮ ਨੇ ਪਵਹਲੀ ਸਦੀ ਵਵੱਚ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ 
ਬਵਹਕਾਉਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਅੱਿ ਸੰਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਬਵਹਕਾਉਣ ਦੀ 
ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਪਰਭੂ ਸਾਨੰੂ ਉਸ ਗੀਤ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੰੂ ਪਾਉਣ ਵਵੱਚ ਮਦਦ ਕਰੇ ਿੋ ਕਵਹੰਦਾ 
ਹੈ, 

ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਵਿਹਾ ਕੋਈ ਖਿਾਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਿੋ ਨਾਸ ਨਾ ਹੋਵੇ, 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਵਕੰਨਾ ਵੀ ਕੀਮਤੀ ਵਕਉਂ ਨਾ ਹੋਵ;ੇ 
ਵਫਰ ਵੀ ਇੱਕ ਅਵਿਹਾ ਦੇਸ ਹੈ ਵਿੱਥ ੇਮੈਂ ਿਾਣਾ ਹੈ: 
ਸੁਰਗ ਵਵੱਚ ਮਰੇੇ ਲਈ ਸਭ ਕਝੁ ਹ।ੈ47 

 

“ਬਾਹਰ ਵਨਿੱਕਲ ਕੇ ਆਉਣ” ਦੀ ਚਣੁੌਤੀ ਪਰੂੀ ਬਾਈਬਲ ਵਵੱਚ ਪਾਈ ਿਾਂਦੀ ਹ:ੈ ਦੂਤਾਂ ਨੇ 
ਲੂਤ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਪਵਰਵਾਰ ਸਮੇਤ ਸਦੂਮ ਵਵੱਚੋਂ ਭੱਿਣ ਦੇ ਲਈ ਆਵਖਆ (ਉਤਪਤ 19:12, 
13)। ਮੂਸਾ ਨੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਨੰੂ ਕੋਰਾਹ ਦੇ ਤੰਬੂਆਂ ਅਤ ੇਉਸ ਦੇ ਸਾਥੀ ਬਾਗੀਆਂ ਦੇ 
ਕੋਲੋਂ ਵਖੱਸਕ ਿਾਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵਦੱਤਾ ਸੀ, “ਅਤ ੇਉਨਹ ਾਂ ਦੀ ਵਕਸੇ ਸ਼ੈ ਨੰੂ ਨਾ ਤੱਵਕਓ ਮਤੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ 
ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਵਵੱਚ ਧੱਕੇ ਿਾਓ” (ਵਗਣਤੀ 16:26)। ਯਸਾਯਾਹ ਨੇ ਇਸਰਾਏਲੀਆ ਂ ਨੰੂ 
ਹੁਕਮ ਵਦੱਤਾ ਸੀ, “ਬਾਬਲੁ ਤੋਂ ਵਨਿੱਕਲੋ!”; “ਤੁਰਦ ੇਹਵੋੋ, ਤੁਰਦ ੇਹੋਵੋ, ਉੱਥੋਂ ਵਨਿੱਕਲ ਿਾਓ! ਵਕਸੇ 
ਪਲੀਤ ਚੀਿ ਨੰੂ ਨਾ ਛੂਹੋ” (ਯਸਾਯਾਹ 48:20; 52:11)। ਵਯਰਵਮਯਾਹ ਨੇ ਵੀ ਇਹੀ ਗੱਲ 
ਆਖੀ: “ਬਾਬੁਲ ਦੇ ਵਵਚਕਾਰੋਂ ਨੱਠੋ, ਹਰਕੇ ਮਨੱੁਖ ਆਪਣੀ ਿਾਨ ਬਚਾਵੇ! ਉਸ ਦੀ ਬਦੀ ਵਵੱਚ 
ਮਾਰੇ ਨਾ ਿਾਓ” (ਵਯਰਵਮਯਾਹ 51:6)। ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਵਵੱਚ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਵੀ ਅੱਡ ਹੋਣ ਦੇ ਲਈ ਇਸ ੇ
ਮੰਗ ਨੰੂ ਦੁਹਰਾਇਆ: “‘ਇਸ ਲਈ ਉਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਵਨਿੱਕਲ ਆਓ ਅਤ ੇਅੱਡ ਹੋਵੋ,’ ਪਰਭੂ ਆਖਦਾ ਹੈ। 
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‘ਅਤੇ ਵਕਸੇ ਵਭਰਸ਼ਟ ਵਸਤ ਨੰੂ ਹੱਥ ਨਾ ਲਾਓ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੰੂ ਕਬੂਲ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ’” (2 ਕੁਵਰੰਥੀਆ ਂ
6:17)। 

ਵਦੱਤ ੇਗਏ ਕੁਝ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਵਵੱਚ, ਚੁਣੌਤੀ ਿਥਾਰਥ ਰੂਪ ਵਵੱਚ ਇੱਕ ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਸਥਾਨ ਨੰੂ 
ਵਤਆਗਣ ਦੀ ਸੀ (ਵੇਖੋ ਉਤਪਤ 12:1, 4)। ਅਕਸਰ, ਬਾਹਰ ਵਨਿੱਕਲਣ ਦਾ ਇਹ ਹੁਕਮ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਲਈ ਉਸ ਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਸ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੇ ਲਈ ਸੀ। ਲਤੂ ਦੇ 
ਮਾਮਲੇ ਵਵੱਚ, ਿਦੋਂ ਤੱਕ ਲੂਤ ਅਤ ੇਉਸ ਦਾ ਪਵਰਵਾਰ ਭੱਿ ਨਹੀਂ ਸੀ ਿਾਂਦੇ, ਉਨਹ ਾਂ ਵੀ ਸਦੂਮ 
ਅਤੇ ਅਮੂਰਾਹ ਦੇ ਨਾਸ ਵਵੱਚ ਸਾਂਝੀ ਹੋਣਾ ਸੀ (ਉਤਪਤ 19:12, 13)। ਿਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ 
ਕਰੋਧ ਕਰੋਾਹ ਅਤ ੇਉਸ ਬਾਗੀ ਸਾਥੀਆਂ ਉੱਤੇ ਆ ਵਪਆ, ਵਿਹੜ ੇਸਾਵਿਸ਼ ਰਚਣ ਵਾਵਲਆ ਂਦੇ 
ਤੰਬੂਆਂ ਵਵੱਚ ਰਹੇ ਧਰਤੀ ਨੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਵਨਿੱਗਲ ਵਲਆ (ਵਗਣਤੀ 16:23-34)। 

ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਵਵੱਚ ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਦੇ “ਬਾਹਰ ਵਨਿੱਕਲਣ” ਦਾ ਉਦਾਹਰਣ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਦੇ ਸੰਬੰਧ 
ਵਵੱਚ ਵਯਸ ੂਦੇ ਆਪਣੇ ਚੇਵਲਆਂ ਨੰੂ ਕਹੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਵੱਚ ਪਾਇਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹ:ੈ “ਿਦ ਤੁਸੀਂ 
ਉਿਾੜਨ ਵਾਲੀ ਵਘਣਾਉਣੀ ਚੀਿ ਨੰੂ ਵਿਸ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ਉੱਥੇ ਖੜੀ ਵੇਖੋਗ ੇ(ਪੜਹਨ ਵਾਲਾ 
ਸਮਝ ਲਵੇ) [ਰਮੋੀ ਸੈਨਾ ਦਾ ਅਪਕੋਵਲਪਵਟਕ ਹਵਾਲਾ ਵਿਸ ਨੇ ਸ਼ਵਹਰ ਨੰੂ ਘੇਵਰਆ ਹਇੋਆ 
ਸੀ], ਤਦ ਓਹ ਵਿਹੜੇ ਯਹੂਵਦਯਾ ਵਵੱਚ ਹਣੋ ਪਹਾੜਾਂ ਨੰੂ ਭੱਿ ਿਾਣ” (ਮਰਕੁਸ 13:14)। 
ਕਲੀਸੀਆ ਇਤਹਾਸਕਾਰ ਯੁਸੇਵਬਉਸ ਸਾਨੰੂ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਵਕ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਵਡੱਗਣ ਤੇ, ਯਹੂਦੀ 
ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਸ਼ਵਹਰ ਦੇ ਅੰਤ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੇ ਲਈ ਪੈਲਾ ਨੰੂ ਭੱਿ ਗਏ।48 

ਵਫਰ ਵੀ, “ਵਨਿੱਕਲ ਆਉਣ” ਦੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਅਰਥ ਸਥਾਨ ਦੁਆਰਾ ਗਲਤ ਢੰਗ ਨਾਲ 
ਪਰਭਾਵਵਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਬਾਬਲੁ ਵਵੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਵਨਿੱਕਲਣ ਸੰਬੰਧੀ ਇਹ ਯਸਾਯਾਹ 
ਅਤੇ ਵਯਰਵਮਯਾਹ ਦੀਆ ਂਅਪੀਲਾਂ ਦਾ ਮਾਮਲਾ ਸੀ: ਕੁਝ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਬਾਬੁਲ ਵਲਿਾਇਆ ਵਗਆ 
ਸੀ ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਉੱਥੇ ਆਪਣੀਆਂ ਿੜਹਾਂ ਪਸਾਰਨੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਵਦੱਤੀਆਂ ਸਨ। ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਪਰਾਈਆ ਂ
ਕੌਮਾਂ ਦੇ ਰਾਹਾਂ ਵਵੱਚ ਸਾਂਝੀ ਹੋਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਸੀ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਵਸਧਾਂਤਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣਾ 
ਵਧਆਨ ਹਟਾ ਰਹ ੇਸਨ; ਉਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚ ਦੁਵਨਆਵੀਪਣ ਆਉਣਾ ਸ਼ਰੁੂ ਹੋ ਵਗਆ ਸੀ; ਉਹ “ਿੀਉਣ 
ਅਤੇ ਿੀਉਣ ਦੇਣ” ਦੇ ਚਾਹਵੰਦ ਸਨ।”49 ਇਸ ਲਈ ਨਬੀਆਂ ਨੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ “ਬਾਹਰ ਵਨਿੱਕਲਣ” 
ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਵਦੱਤੀ – ਦੂਿ ੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਵੱਚ, ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਬਾਬਲੁ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਿੀਉਣ ਦੇ ਤਰੀਕ ੇ
ਦੁਆਰਾ ਦਵੂਸ਼ਤ ਨਾ ਹੋਣ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਵਦੱਤੀ।  

ਪੌਲੁਸ ਨੇ 2 ਕਵੁਰੰਥੀਆਂ 6 ਵਵੱਚ ਇਸ ੇਿੋਰ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਕੁਵਰੰਥੁਸ ਵਵੱਚ 
ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਉਨਹ ਾਂ ਿਵਟਲ ਸੰਬੰਧਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਿ ੋਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਪਾਪ ਭਰੀ 
ਿੀਵਨਸ਼ਲੈੀ ਵੱਲ ਮੁੜ ਵਖੱਚ ਕ ੇਲੈ ਿਾਣਗੇ ਿੋ ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਛੱਡ ਵਦੱਤੀ ਸੀ: 

ਤੁਸੀਂ ਬੇਪਰਤੀਵਤਆ ਂਨਾਲ ਅਣਸਾਵੇਂ ਨਾ ਿੁੱ ਤੋ ਵਕਉਂ ਿੋ ਧਰਮ ਅਤੇ ਕੁਧਰਮ ਵਵੱਚ ਕੀ ਸਾਂਝ 
ਹੈ? ਯਾ ਚਾਨਣ ਦਾ ਅਨਹੇ ਰੇ ਨਾਲ ਕੀ ਮੇਲ ਹੈ? ਅਤੇ ਮਸੀਹ ਦਾ ਬਵਲਆਲ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀ 
ਵਮਲਾਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਤੀਤਵਾਨ ਦਾ ਬੇਪਰਤੀਤ ੇਨਾਲ ਕੀ ਵਹੱਸਾ ਹ?ੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ 
ਹੈਕਲ ਨੰੂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਨਾਲ ਕੀ ਵਾਸਤਾ ਹ?ੈ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਹੈਕਲ ਹਾਂ ਵਿਵੇਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ - ਮੈਂ ਓਹਨਾਂ ਵਵੱਚ ਵਾਸ ਕਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਵਫਵਰਆ ਕਰਾਂਗਾ, ਮੈਂ 
ਓਹਨਾਂ ਦਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਹੋਵਾਂਗਾ, ਅਤ ੇ ਓਹ ਮੇਰੀ ਪਰਿਾ ਹੋਣਗ।ੇ ਇਸ ਲਈ ਉਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚੋਂ 
ਵਨਿੱਕਲ ਆਓ ਅਤੇ ਅੱਡ ਹੋਵੋ, ਪਰਭੂ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਵਕਸ ੇਵਭਰਸ਼ਟ ਵਸਤ ਨੰੂ ਹੱਥ ਨਾ ਲਾਓ  
. . . (2 ਕਵੁਰੰਥੀਆਂ 6:14-17)। 
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“ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਅੱਡ” ਿਾਂ “ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਵੱਖਰੇ” ਹਣੋ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹ ੈਵਕ ਸਾਨੰੂ ਅਗਲੇ 
ਅੰਤਵਰਕਸ਼ ਿਹਾਿ ਤੇ ਚੜਹ ਕ ੇ ਵਕਤ ੇਦੂਰ ਚਲੇ ਿਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਵਕਸ ੇ
ਮੱਠ ਵਵੱਚ ਲੁਕਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਵਯਸੂ ਨੇ ਿਰੋ ਵਦੱਤਾ ਸੀ ਵਕ ਉਸ ਦੇ ਚੇਵਲਆ ਂਨੇ ਿਗਤ 
ਵਵੱਚ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਪਰ “ਿਗਤ ਦੇ ਨਹੀਂ” ਸੀ ਹੋਣਾ (ਯਹੰੂਨਾ 17:14-18; ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ)। 
ਇਸ ਦੀ ਬਿਾਇ, “ਅੱਡ” ਹੋਣ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹ ੈ ਵਕ ਸਾਨੰੂ ਿਗਤ ਨੰੂ ਸਾਡ ੇ ਮੁੱ ਲਾਂ ਅਤ ੇ
ਮਾਪਦੰਡਾਂ ਤੇ ਹਕੁਮ ਚਲਾਉਣ ਦੇਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਬਾਰਕਲੇਅ ਨੇ ਵਟੱਪਣੀ 
ਕੀਤੀ ਸੀ, “ਇਹ ਿਗਤ ਤੋਂ ਸੇਵਾ ਮਕੁਤ ਹੋਣ ਦਾ ਸਵਾਲ ਨਹੀਂ ਹ;ੈ ਇਹ ਿਗਤ ਵਵੱਚ ਰਵਹ ਕ ੇ
ਵੱਖਰੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਿੀਉਣ ਦਾ ਸਵਾਲ ਹ।ੈ”50 ਟੈਨੀ ਨੇ ਵਕਹਾ ਹੈ, “ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਬੁਲਾਹਟ ਦਾ 
ਅਰਥ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਕ ਵਵਸ਼ਵਾਸੀਆਂ ਨੰੂ ਦੂਵਿਆਂ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਬਣਾਉਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਵਕ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ‘ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਪਵਵੱਤਰ’ ਰਵੱਈਏ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਵਕ ਉਹ ਵਵਲੱਖਣ ਹੋਣ।”51 

ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਵਵੱਚ ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਿਕੇਰ ਕੁਝ ਵਸਖਾਇਆ ਵਗਆ ਹ,ੈ ਤਾਂ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਵਕ 
ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਵੱਖਰੇ ਅਤ ੇ ਵਵਲੱਖਣ ਬਣਨ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪਥੋੀ ਸਮੇਤ ਪੂਰ ੇਨਵੇਂ ਨੇਮ ਵਵੱਚ, 
ਇੱਕ ਵਵਸ਼ਵਾਸੀ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਆਮ ਨਾਉਂ “ਸੰਤ” ਹੈ ਿੋ ਵਕ ਇੱਕ ਵਵਅਕਤੀ ਦੇ ਪਵਵੱਤਰ ਉਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਲਈ “ਵੱਖਰੇ ਕੀਤੇ ਿਾਣ” ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦਾ ਹ ੈ (5:8 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ 
ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ “ਸੰਤ” ਨਾਂ ਤੇਰਹਾਂ ਵਾਰ ਪਾਇਆ ਿਾਂਦਾ ਹ।ੈ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਵਯਸ ੂ ਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕ 
ਨਵਾਂ ਵਰਸ਼ਤਾ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਵਵੱਚੋਂ ਸੱਵਦਆ ਵਗਆ ਹ।ੈ ਯਾਕੂਬ ਨੇ ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ 
ਵਲਵਖਆ ਹ,ੈ “. . . ਕੀ ਤੁਹਾਨੰੂ ਮਲੂਮ ਨਹੀਂ ਭਈ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਵਮੱਤਰਚਾਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ ਵੈਰ 
ਹੈ? ਫਰੇ ਿੇ ਕੋਈ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਵਮੱਤਰ ਹੋਇਆ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਸੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ 
ਵੈਰੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹ”ੈ (ਯਾਕੂਬ 4:4)। ਟੈਨੀ ਨੇ ਵਲਵਖਆ: 

ਇੱਕ ਮਸੀਹੀ ਵਵਅਕਤੀ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਅਤੇ ਗੈਰ-ਮਸੀਹੀ ਵਵਅਕਤੀ ਦੀਆਂ ਰਚੁੀਆ,ਂ 
ਧੰਵਦਆਂ ਅਤ ੇਵਨਸ਼ਾਵਨਆਂ ਵਵਚਕਾਰ ਫ਼ਰਕ ਨੰੂ ਵੇਖਣਯੋਗ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ . . . 

. . . ਸੰਸਾਰ ਇੱਕ ਨੌਕਰ ਹੈ, ਨਾ ਵਕ ਮਾਲਕ; ਵਾਤਾਵਰਣ ਹੈ, ਨਾ ਵਕ ਇੱਕ ਮਾਪਦੰਡ 
ਵਿਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਹਾ ਬਣਨਾ ਹੈ; ਦੁਸ਼ਮਣ ਹੈ, ਨਾ ਵਕ ਇੱਕ ਵਮੱਤਰ। ਮਸੀਹੀ ਵਵਅਕਤੀ ਨੰੂ 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਆਦਰਸ਼ਾਂ ਅਤੇ ਪਰਯੋਗਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਹਾ ਬਣਨ ਦੀ ਬਿਾਇ ਇਸ ਦਾ ਗਵਾਹ 
ਬਣਨਾ ਭਾਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।52 

ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਚਣੁੌਤੀ ਵਦੱਤੀ ਸੀ, “ਅਤ ੇਇਸ ਿੁੱ ਗ ਦੇ ਰਪੂ ਿੇਹੇ ਨਾ ਬਣੋ ਸਗੋਂ ਆਪਣੀ ਬੁੱ ਧ ਦੇ ਨਵੇਂ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਸਰੂਪ ਵਵੱਚ ਬਦਲਦ ੇਿਾਓ” (ਰੋਮੀਆਂ 12:2)। 

ਸਾਨੰੂ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਮੁੱ ਲ ਪਰਣਾਲੀ, ਉਸ ਦੇ ਮਾਪਦੰਡਾਂ ਅਤ ੇਉਸ ਦੇ ਵਦਰਸ਼ਟੀਕੋਣ ਵਵੱਚੋਂ ਬਾਹਰ 
ਵਨਿੱਕਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ “ਬਰੁੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਹੈ [ਵਿਹੜੀਆਂ] ਚੰਵਗਆਂ ਚਲਣਾ 
ਨੰੂ ਵਵਗਾੜ ਵਦੰਦੀਆਂ ਹਨ” (1 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 15:33)। ਸਾਨੰੂ ਝੂਠੀ ਵਸੱਵਖਆ ਵਵੱਚੋਂ “ਬਾਹਰ 
ਵਨਿੱਕਲਣਾ” ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਿਸ ਨਾਲ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਭਵਰਆ ਵਪਆ ਹ ੈ (ਰੋਮੀਆ ਂ 16:17, 18;  
2 ਯਹੰੂਨਾ 9-11)। 

ਵਫਰ ਵੀ, ਇਹ ਸਮਝ ਲਓ ਵਕ “ਬਾਹਰ ਵਨਿੱਕਲਣ” ਦਾ ਹਕੁਮ ਪਰੂੀ ਤਰਹਾਂ ਨਕਾਰਾਤਮਕ 
ਨਹੀਂ ਹ।ੈ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਵੱਲ ਆਉਣ ਲਈ ਬਾਬਲੁ ਵਵੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਆਉਣਾ ਹ ੈ (ਵਖੇ ੋ
ਵਯਰਵਮਯਾਹ 3:22)। ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ “ਬਾਬਲੁ ਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਹਨ। ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ 
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ਝੂਠ ਦੀ ਬਿਾਇ ਸੱਚਾਈ ਦੇ ਲਈ; ਵਵਗਾੜ ਦੀ ਬਿਾਇ ਸ਼ੁੱ ਧਤਾ; ਵਵਅਰਥ ਸੁਵਵਧਾ ਦੀ ਬਿਾਇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਇੱਛਾ ਦੇ ਲਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਸਮਰਵਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।”53 ਪੁਰਾਣੇ ਗੀਤ 
ਦਾ ਦੂਿਾ ਟੱਪਾ ਸਾਡ ੇਿੀਵਨਾਂ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੰੂ ਪਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹ:ੈ 

 
ਵਯਸ ੂਸਾਨੰੂ ਵਵਅਰਥ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸੁਵਨਹਰੀ ਸਟਰੋ 
ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਵੱਲੋਂ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ: 
ਹਰੇਕ ਮਰੂਤੀ ਦੇ ਵੱਲੋਂ ਿੋ ਸਾਨੰੂ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖੇਗੀ, 
ਇਹ ਕਵਹੰਦ ੇਹੋਏ, “ਮਸੀਹੀ ਵਵਅਕਤੀ, ਹਣੁ ਮੈਨੰੂ ਵਪਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ।”54 

 

ਿੇਕਰ ਅਸੀਂ “ਉਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਵਨਿੱਕਲ ਕ ੇਆਉਣ ਅਤ ੇਅੱਡ ਹੋਣ” ਦੇ ਲਈ ਪਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਉੱਤੇ 
ਕੰਨ ਲਾਈਏ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਕ “ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੰੂ ਕਬਲੂ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ। ਅਰ ਤੁਹਾਡਾ 
ਵਪਤਾ ਹੋਵਾਂਗਾ ਅਤ ੇਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪੁੱ ਤਰ ਧੀਆਂ ਹੋਵੋਗ”ੇ (2 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 6:17, 18)। 

ਹਰੇਕ ਵਵਅਕਤੀ ਨੰੂ ਇਹ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ ਵਕ ਉਸ ਨੇ ਬਾਬੁਲ ਦਾ ਵਾਸੀ ਿਾਂ 
ਸੁਰਗ ਦਾ ਨਾਗਵਰਕ ਬਣਨਾ ਹ।ੈ55 ਬਾਹਰ ਵਨਿੱਕਲ ਕੇ ਆਉਣਾ ਵਕਉਂ ਿਰਰੂੀ ਹ?ੈ ਅੱਿ ਵੀ 
ਸੰਸਾਰ ਆਪਣਾ “ਿਾਦੂ” ਚਲਾ ਵਰਹਾ ਹੈ: ਅਸਥਾਈ ਨੰੂ ਸਥਾਈ ਪਰਤੀਤ ਕਰਵਾ ਕ,ੇ ਇਤਫਾਕੀਆ 
ਨੰੂ ਿਰੂਰੀ ਪਰਤੀਤ ਕਰਵਾ ਕੇ ਅਤ ੇ ਵਘਣਾਉਣੇ ਨੰੂ ਹਾਨੀਰਵਹਤ ਪਰਤੀਤ ਕਰਵਾ ਕੇ। ਸੰਸਾਰ ਦਾ 
ਸਾਡੇ ਿੀਵਨਾਂ ਤੇ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਵਧੇਰੇ ਪਰਭਾਵ ਹੈ ਵਿਨਹ ਾਂ ਅਸੀਂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਨਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦ ੇਹਾਂ: 
ਅਸੀਂ ਪਾਪ ਦਆੁਰਾ ਉੱਨੇ ਹੈਰਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰ ਦ ੇਵਿੰਨਾ ਅਸੀਂ ਇੱਕ ਸਮੇਂ ਹੁੰ ਦ ੇਸੀ; ਅਸੀਂ ਪਾਪੀਆਂ ਨੰੂ 
ਵਚਤਾਵਨੀ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ ਉੱਨੇ ਸਪੱਸ਼ਟਵਾਦੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ; ਅਸੀਂ “ਚੀਿਾਂ” ਨਾਲ ਿੁੜ ੇਹੋਏ ਹਾਂ। ਸਾਨੰੂ 
ਇਹ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਕ ਵਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਰੋਮ ਬਰਬਾਦੀ ਦੀ ਵੱਲ ਵਧ ਵਰਹਾ ਸੀ, 
“ਸੰਸਾਰ ਬੀਤਦਾ ਿਾਂਦਾ ਹੈ” (1 ਯੂਹੰਨਾ 2:17)। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 18 ਅਵਧਆਇ ਉਹ ਐਲਾਨ 
ਕਰਦਾ ਹ ੈਵਿਸ ਤੇ ਸਾਨੰੂ ਵਧਆਨ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੈਂਡਵਰਕਸਨ ਨੇ ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਸੀ, 

. . . ਵਦਲ ਪਰਚਾਵੇ ਲਈ ਪਾਗਲ, ਘਮੰਡੀ ਸੰਸਾਰ, ਇਸ ਦੇ ਆਕਰਸ਼ਕ ਐਸ਼ ੋਅਰਾਮ ਅਤ ੇ
ਵਵਲਾਸਤਾਵਾਂ ਨਾਲ, ਇਸ ਦੀਆਂ ਮਸੀਹੀ ਵਵਰੋਧੀ ਵਫਲਾਸਫੀਆਂ ਅਤੇ ਸੱਵਭਆਚਾਰ ਨਾਲ, 
ਇਸ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤੀਆਂ ਭੀੜਾਂ ਨਾਲ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਵਤਆਗ ਵਦੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸਰੀਰ 
ਦੀ ਹਵਸ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਿੀ ਰਹੇ ਸਨ, ਨਾਸ ਹੋਣਗ।ੇ56 

ਵਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਸਾਨੰੂ ਵੀ ਸਾਡੀ ਮਲੂ ਵਲਖਤ ਦੀ ਦਹੋਰੀ ਵਚਤਾਵਨੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਵਿਵੇਂ 
ਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪਵਹਲੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੰੂ ਸੀ। ਿੇਕਰ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵਕਰਪਾ ਦਾ 
ਅਨੰਦ ਮਾਣਨਾ ਹ,ੈ ਤਾਂ ਸਾਨੰੂ “ਬਾਹਰ ਵਨਿੱਕਲਣ ਅਤ ੇ ਅੱਡ ਹਣੋਾ” ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਿੇਕਰ ਅਸੀਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਕਰਧੋ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਹ,ੈ ਸਾਨੰੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਪਾਪ ਦੇ ਿਾਲ ਵਵੱਚ ਨਹੀਂ ਫਸਣ 
ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਿਦੋਂ ਅਸੀਂ ਇਸ ਚਣੁੌਤੀ ਤੇ ਵਵਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਵੀ ਿਬਰੂ ਵਲਖਣ ਵਾਲੇ 
ਵਾਂਗ ਰੋ ਕ ੇਕਵਹ ਸਕਦ ੇਹਾਂ, “ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ, ਮੈਥੋਂ ਦੂਰ ਨਾ ਰਹੁ, ਹ ੇਮੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਮੇਰੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਛੇਤੀ ਕਰ!” (ਿਬਰੂ 71:12)। 

ਬਾਬਲੁ ਦੇ ਮਾਪਦੰਡਾਂ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਨਾ ਕਰੋ। ਅੱਿ ਬਾਬੁਲ/ਰੋਮ ਸੰਸਾਰ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਿੋ ਸਾਨੰੂ ਲੁਭਾਉਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਵਰਹਾ ਹ।ੈ ਸਾਨੰੂ ਉਸ ਦੀ ਮੁੱ ਲ ਪਰਣਾਲੀ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਨਾ 
ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਵਧਆਨ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਆਓ ਪਰਭੂ ਦੀ ਵੱਲ ਭੱਿੀਏ ਅਤ ੇ ਉਸ ਨੰੂ 
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ਵਚੰਬੜੀਏ, ਤਾਂ ਵਕ ਅਸੀਂ ਵੀ “. . . ਤਕੜੀ ਵਵੱਚ ਤਲੇੋ ਨਾ ਿਾਈਏ ਅਤ ੇਘੱਟ ਨਾ ਵਨਿੱਕਲੀਏ” 
(ਵਖੇੋ ਦਾਨੀਏਲ 5:27; KJV)। 

ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹ,ੋ ਿਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਆਤਵਮਕ ਦਸ਼ਾ ਵਕਸ ਤਰਹਾਂ ਦੀ ਹ,ੈ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 18:4 
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਦੀ ਹ।ੈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤਹੁਾਨੰੂ ਕਵਹੰਦਾ ਹ,ੈ “ਵਨਿੱਕਲ ਆਓ! ਹੁਣੇ ਵਨਿੱਕਲ 
ਆਓ!”  

ਸਾਡੀ ਮੂਲ ਵਲਖਤ ਵਵੱਚ “ਇੱਕ ਵਦਨ” ਅਤ ੇ “ਇੱਕ ਘੰਟ”ੇ ਨੰੂ ਸ਼ਾਬਵਦਕ ਤੌਰ ਤੇ ਨਹੀਂ 
ਵਲਆ ਿਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ – ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵਸਰਫ ਰੋਮ ਦੀ ਮੌਤ ਦੀ ਅਚਾਣਕਤਾ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਵਿਹੜੇ ਿੀਵਨ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਤਰਹਾਂ ਵਾਕਫ਼ ਹਨ ਿਾਣਦੇ ਹਨ ਵਕ ਦਖੁਦ ਘਟਨਾ 
ਉੱਨੀ ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਆ ਸਕਦੀ ਹ।ੈ ਕੀ ਬਰਬਾਦੀ ਇੱਕ ਵਦਨ ਵਵੱਚ ਆ ਸਕਦੀ ਹ?ੈ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਪੁੱ ਛ ੋ
ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੇ ਹੜ ਦੇ ਕਾਰਣ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਆ ਵਲਆ ਹ।ੈ ਕੀ ਬਰਬਾਦੀ ਇੱਕ ਘੰਟ ੇਵਵੱਚ ਆ 
ਸਕਦੀ ਹ?ੈ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਪੁੱ ਛੋ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੇ ਹਾਲ ਹੀ ਵਵੱਚ ਇੱਕ ਵੱਡ ੇਤਫ਼ੁਾਨ ਵਵੱਚ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ 
ਗੁਆ ਵਦੱਤਾ ਹ।ੈ ਕੀ ਬਰਬਾਦੀ ਇੱਕ ਵਮੰਟ ਵਵੱਚ ਆ ਸਕਦੀ ਹ?ੈ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਪੁੱ ਛ ੋ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦੇ 
ਿੀਵਨ ਅਤ ੇਘਰ ਭੁਚਾਲ ਆਉਣ ਦੇ ਕਾਰਣ ਵਬਖਰ ਗਏ ਹਨ। ਬਰਬਾਦੀ ਇੱਕ ਸਵਕੰਟ ਵਵੱਚ 
ਵੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਥੋੜਹ ੇਸਮੇਂ ਪਵਹਲਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਇੱਕ ਸਥਾਨਕ ਖ਼ਬਰਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਇੱਕ 
ਦੁਖਦ ਘਟਨਾ ਦੇ ਬਾਰੇ ਦੱਵਸਆ: ਇੱਕ ਟਰੱਕ ਡਰਾਈਵਰ ਦਾ ਵਧਆਨ ਵਸਗਰਟ ਲਾਉਣ ਦੇ 
ਚੱਕਰ ਵਵੱਚ “ਵਸਰਫ ਇੱਕ ਸਵਕੰਟ ਦੇ ਲਈ” ਭਟਕ ਵਗਆ, ਉਸ ਦਾ ਟਰੱਕ ਸੜਕ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ 
ਉੱਤਰ ਵਗਆ ਅਤ ੇਉਹ ਸੜਕ ਦੇ ਵਕਨਾਰੇ ਖੜੀਆ ਂ ਦੋ ਕਾਰਾਂ ਦੇ ਵਵੱਚ ਿਾ ਵੱਿਾ ਅਤ ੇਉਸ 
ਕਾਰਣ ਹਾਈਵੇ ਤੇ ਗਸ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇੱਕ ਵਵਅਕਤੀ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ। 

ਤੁਸੀਂ ਿਾਣਦੇ ਹੋ ਵਕ ਇਹ ਸੱਚ ਹ:ੈ ਦੁਖਦ ਘਟਨਾ ਵਕਸ ੇਵੀ ਸਮੇਂ ਅਤ ੇਵਕਸ ੇਵੀ ਥਾਂ ਤੇ ਹ ੋ
ਸਕਦੀ ਹ।ੈ “ਤੁਹਾਡੀ ਵਿੰਦ ਹੈ ਹੀ ਕੀ? ਵਕਉਂ ਿੋ ਤਸੁੀਂ ਤਾਂ ਭਾਫ਼ ਿੋ ਵਿਹੜੀ ਥੋੜਾਕੁ ਵਚੱਰ 
ਵਦਸਦੀ ਹੈ, ਵਫਰ ਅਲੋਪ ਿੋ ਿਾਂਦੀ ਹੈ” (ਯਾਕੂਬ 4:14; KJV)। ਇਹ ਤਹੁਾਨੰੂ ਪਵਹਲਾਂ ਤੋਂ ਦੱਸਣ 
ਦੇ ਲਈ ਨਹੀਂ ਹ,ੈ ਪਰ ਤੁਹਾਨੰੂ ਹਣੁੇ ਵਤਆਰ ਕਰਨ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਹੈ। “ਵਖੇੋ ਹਣੁ 
ਹੀ ‘ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ,’ ਵਖੇੋ, ‘ਹੁਣ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਵਦਨ ਹੈ’” (2 ਕਵੁਰੰਥੀਆਂ 6:2)। “ਅੱਿ 
ਿ ੇਤੁਸੀਂ ਉਹ ਦੀ ਅਵਾਿ ਸੁਣ,ੋ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਵਦਲਾਂ ਨੰੂ ਕਠੋਰ ਨਾ ਕਰੋ” (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 4:7)। 
ਿੇਕਰ ਤੁਹਾਨੰੂ ਬਪਵਤਸਮਾ ਲੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹ,ੈ ਤਾਂ ਹਣੁ ੇਹੀ ਲਓ। ਿੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਗਲਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੰਤਾਨ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤ ੇਤੁਹਾਨੰੂ ਮੁੜ ਬਹਾਲ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹ ਹੁਣ ੇਹੀ 
ਕਰੋ। ਿੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਵਤਆਰ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ “ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਵਦਨਾਂ ਉੱਤੇ ਹੱਸਣ” ਵਵੱਚ ਸਮਰੱਥ ਹਵੋੋਗ ੇ
(ਵਖੇੋ ਕਹਾਉਤਾਂ 31:25)। 

ਿਮੂੰ ਡ (18:7) 
ਬੁੱ ਧੀਮਾਨ ਮਨੱੁਖ ਨੇ ਵਕਹਾ ਹ,ੈ “ਨਾਸ ਤੋਂ ਪਵਹਲਾਂ ਹੰਕਾਰ ਅਤ ੇਵਡੱਗਣ ਤੋਂ ਪਵਹਲਾਂ ਘਮੰਡੀ 

ਰੂਹ ਹੁੰ ਦੀ ਹ”ੈ (ਕਹਾਉਤਾਂ 16:18; KJV)। ਇਸ ਸੱਚਾਈ ਨੰੂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਰੂਪ ਨਾਲ ਰਮੋ ਦੇ 
ਸ਼ਵਹਰ ਦੁਆਰਾ ਪਰਦਰਵਸ਼ਤ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹ।ੈ 1 ਤੋਂ 8 ਆਇਤਾਂ ਅਨੁਸਾਰ, ਰੋਮ ਦੇ ਵਡੱਗਣ ਦਾ 
ਪਰਮੁੱ ਖ ਕਾਰਣ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਘਮੰਡ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਘਮੰਡ ਵਵੱਚੋਂ ਹਰੋ ਸੈਂਕੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੇ ਿਨਮ 
ਵਲਆ ਸੀ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦਾ “ਅਕਾਸ਼ ਤੱਕ ਢੇਰ ਲੱਗ ਵਗਆ” ਸੀ ਅਤ ੇ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਆੁਰਾ 
ਛੇਤੀ ਹੀ “ਚੇਤੇ” ਕੀਤਾ ਿਾਵੇਗਾ। ਰਮੋ ਨੇ ਸੋਵਚਆ ਵਕ ਉਹ “ਸਦੀਪਕ” ਹੈ; ਉਸ ਨੰੂ ਛੇਤੀ ਹੀ 
ਕੁਝ ਵੱਖਰਾ ਪਤਾ ਲੱਗੇਗਾ। 
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ਪਰਸੀ ਬੀ. ਸ਼ੈਲੀ ਨਾਂ ਦੇ ਇੱਕ ਕਵੀ ਨੇ ਇੱਕ ਵਵਸ਼ਾਲ, ਹਵਾ-ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਨਸ਼ਟ ਹੋਣ 
ਵਾਲੀ – “ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਬਣੀਆ ਂ ਦੋ ਵੱਡੀਆਂ ਅਤ ੇ ਪੱਟਾਂ ਤੋਂ ਰਵਹਤ ਲੱਤਾਂ” ਦੀ ਮਰੂਤ ਬਾਰ ੇ
ਵਲਵਖਆ ਿ ੋ “ਉਿਾੜ ਵਵੱਚ” ਖੜੀ ਹੈ। ਲੱਤਾਂ ਦੇ ਲਾਗੇ “ਰੇਤ ਉੱਤੇ, ਪਾਣੀ ਵਵੱਚ ਅੱਧਾ ਡੁੱ ਬਾ 
ਹੋਇਆ” ਵਖੱਲਵਰਆ ਹੋਇਆ ਪੱਥਰ ਦਾ ਵਸਰ ਵਪਆ ਸੀ “ਵਿਸ ਦੇ ਗੰਦੇ ਅਤ ੇਝੁਰੀਆ ਂਵਾਲੇ 
ਬੁੱ ਲਹ ਸਨ ਅਤ ੇਵਿੰਨਹ ਾਂ ਉੱਤੇ ਕਠੋਰ ਹਕੁਮ ਦਾ ਵਵਅੰਗਮਈ ਹਾਸਾ ਵਵਖਾਈ ਵਦੰਦਾ ਸੀ।” 

ਅਤੇ ਚੌਂਕੀ ਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵਲਖੇ ਹੋਏ ਸਨ: 
“ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਓਿੀਮਨੈਡੀਆਸ ਹੈ, ਰਾਵਿਆਂ ਦਾ ਰਾਿਾ; 
ਮੇਰੇ ਕੰਮਾਂ ਨੰੂ ਵੇਖੋ, ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਅਤੇ ਵਨਰਾਸ਼।” 

ਸ਼ੈਲੀ ਨੇ ਵਸੱਟਾ ਕੱਵਢਆ, 

ਹੁਣ ਕੁਝ ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ ਵਰਹਾ। ਵਵਸ਼ਾਲ ਮਲਬ ੇ 
ਦਾ ਢੇਰ, ਅਸੀਮ ਅਤੇ ਨੰਗਾ, 
ਇਕੱਲੀ ਸਮਤਲ ਰਤੇ ਦੂਰ ਤੱਕ ਫੈਲੀ ਹਈੋ।57 

ਉਸ ਵਤਆਗੀ ਹਈੋ ਵਵਸ਼ਾਲ ਮਰੂਤੀ ਦੇ ਵਰਣਨ ਤੇ ਵਵਚਾਰ ਕਰੋ ਵਿਸ ਦਾ ਕਵੀ ਦਆੁਰਾ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸੀ। ਵਫਰ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 18:2, 22, 23 ਵਵੱਚ ਉਿਾੜ ਸ਼ਵਹਰ ਤੇ 
ਨਿਰ ਮਾਰੋ। ਘਮੰਡ ਦੇ ਨਤੀਵਿਆਂ ਬਾਰੇ ਵਸੱਖ।ੋ ਪਰੁਾਣਾ ਨੇਮ ਵਸੱਵਖਆ ਵਦੰਦਾ ਹੈ ਵਕ “ਆਦਮੀ 
ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਉਹ ਨੰੂ ਅਧੀਨ ਕਰੇਗਾ, ਪਰ ਮਨ ਦਾ ਅਧੀਨ ਆਦਰ ਪਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ” (ਕਹਾਉਤਾਂ 
29:23)। ਨਵਾਂ ਨੇਮ ਕਵਹੰਦਾ ਹੈ, “ਵਕਉਂਵਕ ਹਰਕੇ ਿੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਉੱਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਸੋ 
ਨੀਵਾਂ ਕੀਤਾ ਿਾਵਗੇਾ ਅਤ ੇਿੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਨੀਵਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਸੋ ਉੱਚਾ ਕੀਤਾ ਿਾਵੇਗਾ” 
(ਲੂਕਾ 14:11)। ਆਓ ਅਸੀਂ ਸਾਰ ੇਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਚੱਲੀਏ (ਮੀਕਾਹ 
6:8)। 

ਸੁਆਰਥੀਪਣ (18:7) 
ਸ਼ਾਇਦ ਸਾਡ ੇਵਵੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਰੋਮ ਦੇ ਖਰਚ ਅਤ ੇਵਫਿਲੂਖਰਚੀ ਦੇ ਕਦੀ ਨੇੜ ੇਵੀ ਨਹੀਂ 

ਪਹੁੰ ਚੇਗਾ; ਵਫਰ ਵੀ ਿਕੇਰ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਪਰਤੀ ਇਮਾਨਦਾਰ ਹਾਂ, ਸਾਨੰੂ ਇਹ ਸਵੀਕਾਰ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਕ ਕਈ ਵਾਰ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀਆਂ ਉਨਹ ਾਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦੇ ਚੰਗ ੇਮੁਖ਼ਵਤਆਰ 
ਬਣਨ ਵਵੱਚ ਅਸਫ਼ਲ ਹ ੋ ਿਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦੀ ਵਰਖਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਬਾਈਬਲ ਵਫ਼ਿਲੂ ਖਰਚੀ ਦੇ ਵਵਰੁੱ ਧ ਵਸੱਵਖਆ ਵਦੰਦੀ ਹ ੈ(ਲੂਕਾ 15:13); ਵਯਸ ੂਨੇ ਪੰਿ ਹਿਾਰ 
ਨੰੂ ਰਿਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਾਕੀ ਬਚੇ ਭੋਿਨ ਨੰੂ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਵਲਆ (ਮੱਤੀ 14:20)। ਉਹ ਵਿਸ 
ਨੰੂ “ਵਵਅਰਥਤਾ” ਵਿੋਂ ਵੇਵਖਆ ਵਗਆ ਹ,ੈ ਵਵਅਕਤੀਗਤ ਹ,ੈ ਉਸ ਸਮਾਿ ਤੇ ਵਨਰਭਰ 
ਕਰਵਦਆਂ ਵਿਸ ਵਵੱਚ ਇੱਕ ਵਵਅਕਤੀ ਰਵਹੰਦਾ ਹੈ ਅਤ ੇ ਵਕਵੇਂ ਉਸ ਦਾ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਕੀਤਾ 
ਵਗਆ ਸੀ। ਵਕਸੇ ਲਈ ਿੋ “ਵਵਅਰਥ” ਹੈ ਉਹ ਵਕਸ ੇਹਰੋ ਲਈ ਵਵਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ (ਮੱਤੀ 
26:8)। ਉਹ ਸਭ ਿੋ ਬਾਈਬਲ ਤੇ ਵਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸਵਹਮਤ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਵਫਰ ਵੀ, 
ਆਮ ਵਸਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਵਕ ਵਵਅਰਥਤਾ ਗਲਤ ਹ।ੈ 

ਿੋ ਕਝੁ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤਹੁਾਨੰੂ ਵਦੱਤਾ ਹ ੈਉਸ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਅਤ ੇ ਸੰਭਾਲ ਕਰਨ ਦੇ 
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ਵਦਸ਼ਾ-ਵਨਰਦੇਸ਼ਾਂ ਲਈ, ਮਖ਼ੁਵਤਆਰ ਦੇ ਉਸ ਵਦਰਸ਼ਟਾਂਤ ਤੇ ਵਵਚਾਰ ਕਰੋ ਵਿਸ ਨੰੂ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ 
ਿ ੋਉਸ ਨੇ ਉਿਾੜ ਵਦੱਤਾ ਸੀ ਉਸ ਦਾ ਵਹਸਾਬ ਦਣੇ ਦੇ ਲਈ ਬਲੁਾਇਆ ਵਗਆ ਸੀ ਿੋ ਵਕ ਉਸ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਸੀ (ਲੂਕਾ 16:1)। ਵਯਸੂ ਨੇ ਵਕਹਾ, 

ਸੋ ਿੇ ਤੁਸੀਂ ਕੁਧਰਮ ਦੀ ਮਾਯਾ ਵਵੱਚ ਵਦਆਨਤਦਾਰ ਨਾ ਹੋਏ ਤਾਂ ਸੱਚਾ ਧਨ ਕੌਣ ਤੁਹਾਨੰੂ 
ਸੌਂਪੇਗਾ? ਅਰ ਿੇ ਤਸੁੀਂ ਕਧੁਰਮ ਦੀ ਮਾਯਾ ਵਵੱਚ ਵਦਆਨਤਦਾਰ ਨਾ ਹੋਏ ਤਾਂ ਤਹੁਾਡਾ ਆਪਣਾ 
ਹੀ ਕੌਣ ਤੁਹਾਨੰੂ ਦੇਵਗੇਾ? ਕੋਈ ਟਵਹਲਆੂ ਦੋ ਮਾਲਕਾਂ ਦੀ ਟਵਹਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸੱਕਦਾ ਵਕਉਂ ਿੋ 
ਉਹ ਇੱਕ ਨਾਲ ਵਰੈ ਅਤੇ ਦੂਏ ਨਾਲ ਪਰੀਤ ਰੱਖੇਗਾ, ਯਾ ਇੱਕ ਨਾਲ ਵਮਵਲਆ ਰਹੇਗਾ ਅਤ ੇ
ਦੂਏ ਨੰੂ ਤੁੱ ਛ ਿਾਣਗੇਾ। ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਅਤੇ ਮਾਯਾ ਦਹੋਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸੱਕਦੇ ਹ ੋ
(ਲੂਕਾ 16:11-13)। 

ਮੱਤੀ 16:26 ਵੀ ਢੁਕਵੀਂ ਹੈ: “ਵਕਉਂਵਕ ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਕੀ ਲਾਭ ਿੋ ਸਾਰ ੇਿਗਤ ਨੰੂ ਕੁਮਾਵੇ ਪਰ 
ਆਪਣੀ ਿਾਨ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰ?ੇ ਅਥਵਾ ਮਨੱੁਖ ਆਪਣੀ ਿਾਨ ਦੇ ਬਦਲੇ ਕੀ ਦੇਵੇਗਾ?” 

ਕੀ ਸਾਡ ੇ ਸੰਸਾਰ ਵਵੱਚ ਕੋਈ ਰੋਮ ਵਰਗਾ ਹੈ? ਵਵਅਰਥਤਾ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਕੀ ਸਾਡ ੇਕਲੋ 
ਹਾਲੇ ਵੀ ਉਹ ਲੋਕ ਹਨ ਵਿਹੜੇ ਮਨੱੁਖੀ ਿੀਵਨ ਦਾ ਕੋਈ ਆਦਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ? ਕੀ ਹਾਲੇ ਵੀ 
ਅਵਿਹੇ ਲੋਕ ਹਨ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਵਸਰਫ ਪੈਸਾ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਵਚੰਤਾ ਹੁੰ ਦੀ ਹੈ, ਿੋ ਇਸ ਗੱਲ ਵੱਲ ਥੋੜਹਾ 
ਿਾਂ ਿਰਾ ਵੀ ਵਧਆਨ ਨਹੀਂ ਵਦੰਦ ੇਵਕ ਉਨਹ ਾਂ ਦੀਆਂ ਿੀਵਨਸ਼ਲੈੀਆ ਂਵਕਵੇਂ ਦੂਵਿਆਂ ਨੰੂ ਪਰਭਾਵਵਤ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ? ਅਸੀਂ ਉਨਹ ਾਂ ਬਾਰੇ ਸੋਚ ਸਕਦ ੇਹਾਂ ਵਿਹੜ ੇ“ਕਮਿਰੋ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸ਼ੋਸ਼ਣ ਕਰਕ,ੇ 
ਨਵਸ਼ਆਂ ਦਾ ਧੰਦਾ ਕਰਕੇ, ਅਸ਼ਲੀਲ ਸਾਵਹਤ ਕਰਕ ੇ ਕਰੋੜਾਂ ਰਪੁਏ ਇੱਕਠੇ ਕਰਦੇ ਹਨ।”58 
ਵਫਰ, ਉਹ ਲੋਕ ਹਨ ਵਿਹੜੇ ਹਵਥਆਰਾਂ ਦਾ ਧੰਦਾ ਕਰਕੇ ਵਕਸਮਤ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਿੋ ਵਕ ਯੁੱ ਧਾਂ 
ਨੰੂ ਬੜਾਵਾ ਵਦੰਦ ੇਹਨ ਅਤ ੇ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦਾ ਨਤੀਿਾ ਹਿਾਰਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮੌਤ ਹੁੰ ਦਾ ਹ।ੈ ਵੇਸਵਾਪਣ, 
ਿੂਆ ਅਤ ੇਹਰੋ ਬਰੁੇ ਕੰਮਾਂ ਨੰੂ ਇਸ ਸੂਚੀ ਵਵੱਚ ਿੋਵੜਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਅਮਰੀਕਾ ਵਵੱਚ, ਅਸੀਂ 
ਇਸ ਸੂਚੀ ਵਵੱਚ ਸ਼ਰਾਬ ਅਤ ੇਤੰਬਾਕੂ ਦੇ ਲਈ ਰੁਚੀਆਂ ਨੰੂ ਵੀ ਿੋੜ ਸਕਦ ੇਹਾਂ। 

ਆਓ ਇਸ ਸੱਚਾਈ ਨੰੂ ਹੋਰ ਵਿਆਦਾ ਨੇਵੜਓਂ ਸਮਝੀਏ: ਕੀ ਅਸੀਂ ਮੁਢਲੇ ਤੌਰ ਤੇ ਦੂਵਿਆ ਂ
ਦੀ ਬਿਾਇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਬਾਰੇ ਸਚੋਣ ਦੇ ਦੋਸ਼ੀ ਹਾਂ? ਇਹ ਸਵਾਲ ਪੁੱ ਛਣਾ ਇਸ ਦਾ ਿਵਾਬ 
ਦੇਣਾ ਹ।ੈ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀਆਂ ਲੜਾਈਆਂ ਿੋ ਅਸੀਂ ਲੜਦ ੇਹਾਂ ਉਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਲੜਾਈ “ਆਪ 
ਸੁਆਰਥੀ” (2 ਵਤਮੋਵਥਉਸ 3:2) ਬਣਨ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੜਦ ੇਹਾਂ। ਹੈਨਰੀ ਵਾਰਡ ਬੀਚਰ 
ਸੁਆਰਥੀਪਣ ਨੰੂ “ਉਹ ਵਘਣਾਉਣਾ ਔਗੁਣ “ਵਿਹੜਾ ਇੱਕ ਵਵਅਕਤੀ ਦਵੂਿਆਂ ਵਵੱਚ ਮਾਫ਼ ਨਹੀਂ 
ਕਰੇਗਾ ਅਤ ੇਉਹ ਔਗੁਣ ਵਿਸ ਤੋਂ ਵਬਨਾਂ ਉਹ ਵਵਅਕਤੀ ਖੁਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ” ਵਕਹਾ ਹੈ।59  

ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਵਫ਼ਵਲੱਪੀਆਂ 2:3, 4 ਵਵੱਚ ਆਖ਼ਰੀ ਚੁਣੌਤੀ ਵਦੱਤੀ: “. . . ਫੋਕੇ ਘੁਮੰਡ ਨਾਲ ਕੁਝ 
ਨਾ ਕਰੋ ਸਗੋਂ ਤਸੁੀਂ ਅਧੀਨਤਾਈ ਨਾਲ ਇੱਕ ਦੂਏ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਿਾਣੋ। ਤੁਹਾਡ ੇ
ਵਵੱਚੋਂ ਹਰਕੇ ਿਣਾ ਆਪਣੇ ਹੀ ਹਾਲ ਉੱਤੇ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਦਵੂਿਆਂ ਦੇ ਹਾਲ ਉੱਤੇ ਵੀ ਵਨਗਾਹ ਕਰੇ।” 
ਉਸ ਨੇ ਵਨਸੁਆਰਥ ਪਰੇਮ ਦਾ ਵਸੱਧ ਉਦਾਹਰਣ ਦਣੇ ਲਈ ਵਯਸ ੂ ਦੇ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ 
(ਆਇਤਾਂ 5-8)। ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਵਲਵਖਆ, “ਪਰ ਵਿਸ ਵਕਸ ੇਕੋਲ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਹਣੋ ਅਤ ੇ
ਉਹ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਨੰੂ ਲੋੜਵੰਦ ਵੇਖ ਕੇ ਓਸ ਉੱਤੇ ਤਰਸ ਨਾ ਖਾਵ ੇਤਾਂ ਉਹ ਦੇ ਵਵੱਚ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਦਾ ਪਰੇਮ ਵਕਵੇਂ ਰਵਹੰਦਾ ਹ?ੈ” (1 ਯਹੰੂਨਾ 3:17)। ਰਮੋ ਨੇ ਵਸਰਫ ਆਪਣੇ ਬਾਰੇ ਸੋਵਚਆ ਅਤ ੇ
ਦੂਵਿਆ ਂਦੀਆ ਂਲੋੜਾਂ ਨੰੂ ਅਣਦੇਖਾ ਕੀਤਾ। ਵਯਸ ੂਦੇ ਚਲੇੇ ਹਣੋ ਦੇ ਨਾਤ,ੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਨਮਨੇੂ ਤੇ 
ਚੱਲਣ ਦੀ ਵਹੰਮਤ ਨਾ ਕਰੀਏ। 
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